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CONTRACT FOR SALE AND PURCHASE OF APARTMENT
No: 217/2019/GOLDENPARK/HDMBN

Rationale:

Pursuant to Civil Law No. 91/2015 / QH13 dated 24 November 2015;

- Can cir Ludt Dan sy s6 91/2015/QH13 ngay 24 thdng 11 nam 2015, : i
]
|
!

- Cdn cit Ludt Nha & s6 65/201 4/QHI3 ngay 25 thdng 11 ndm 2014 va cdc vin ban hudng |
dan thi hamh;
Pursuant to Law on Residential Housing No. 65/2014 / QH13 dated November 25, 2014
and its guiding documents;
]
|
1

- Can cir Lugt Kinh doanh bét dong san sé 66/201 4/QH13 ngay 25 thdng 11 ndm 2014 va cdc
viin ban huéng dén thi hamh,

Pursuant to the Law on Real Estate Business No. 66/2014 / QH13 dated November 25, 2014
and its guiding documents;

- Cdn cik Ludt Bdo vé nguoi tiéu dimg ngay 17 thang 11 ndm 2010 vé cdc vin ban huéng dan
thi hanh;

Pursuant to the Law on Consumer Protection dated November 17, 2010 and specicially
regulations and documents guiding the implementation thereof;

- Can cit Nghi dinh 56 99/2011/NP-CP ngay 27/10/2011 ciia Chinh phii quy dinh chi tiét va
heéng dén thi hanh mot sé diéu ciia Ludt Bdo Vvé nguoi tiéu dung;
Pursuant to the Government's Decree No. 99/2011 / ND-CP dated October 27, 201 1,

detailing and guiding the implementation of a number of articles of the Law on Consumer
Protection;

- Céin cit Nghi dinh s6 76/2015/ND-CP ngay 10/9/2015 ciia Chinh Phis quy dinh chi tiét thi
hamh mét sé diéu cia Ludt Kinh doanh Bt dong san;

Pursuant to the Government's Decree No. 76/2015 / ND-CP dated September 10, 2015
detailing the implementation of a number of articles of the Law on Real Estate Business;

- Cdn cit Nghi dinh 56 99/2015/ND-CP ngay 20/10/2015 ciia Chinh phii quy dinh chi tiét va |
hudng dén thi hanh mot sé diéu ciia Ludt nhé 6 |
Pursuant to the Government's Decree No. 99/2015 / ND-CP dated October 20, 2015 .

detailing and guiding the implementation of a number of articles of the Law on Residential |
Housing; 1
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- Can ctt Thong tu s6 07/2015/TT-NHNN ngay 25/6/2015 ciia Ngdn hang nha nudc Viét Nam
vé viée Quy dinh vé bdo ldnh ngdn hing;
Pursuant to Circular No. 07/2015/TT-NHNN dated 25 June, 2015 of the State Bank of
Vietnam detailing the regulations on bank guarantee;

- Can cik Thong tw s6 02/2016/TT-BXD ngay 15/2/2016 ciia By X4y dung ban hanh Quy ché
quan Ly, sit dung nha chung cu;

Pursuant to the Circular No. 02/2016/TT-BXD dated February 15, 2004 of Ministry of
Construction promulgating the Regulations on management and use of condominiums;

- Can cir Thong tw s6 19/2016/TT-BXD ngay 30/6/2016 cia By Xdy dyng heéng dén thic
hién mét s6 noi dung cia Ludt nha ¢ va Nghi dinh $6 99/2015/ND-CP ngay 20/10/2015 ciia
Chinh phil quy dinh chi tiét va hudng dén thi homh mét sé diéu ciia Ludt nha 6
Pursuant to Circular No. 19/2016/TT-BXD dated 30 June 2016 of the Ministry of
Construction guiding the implementation of some contents of the Law on Residential

Housing and Decree No._99/2015/ND-CP dated_October 20, 2015 of the Government

detailing and guiding the implementation of some articles of the Law on Residential
Housing;

- Can cik Thong tur s6 28/2016/TT-BXD ngay 15/12/2016 ciia Bo Xdy dung vé viéc sia doi, b6
sung mot SOI quy dinh cia Tl hong tw s6 10/2015/TT-BXD ngay 30/12/2015 ciia B Xdy dung
quy dinh vé viéc dao tgo, boi duwdng kién thitc chuyén mon, nghiép vu quan Iy vdn hanh nha
chung cu, Thong tu 56 11/2015/TT-BXD ngdy 30/12/2015 ciia B Xdy dung quy dinh vé viéc
cdp chitng chi hanh nghé méi giéi bat dong sdm, diéu hamh san giao dich bdt ddng sén, vzec
thimh 1dp va t6 chitc va Thong tu s6 02/2016/TT-BXD ngay 1 5/2/20] 6 ciia Bo Xdy dung vé
ban hanh Quy ché qudn Iy, sik dung nhé chung cu;

Pursuant to Circular No. 28/2016/TT-BXD dated 15 December 2016 of the Ministry of
Construction amending and supplementing a number of provisions of Circular No.
10/2015/TT-BXD dated 30 December, 2015 of the Ministry of Construction providing for
the training and fostering professional knowledge and skills on management and operation
of condominiums, the Construction Ministry's Circular No. 11/2015/TT-BXD dated 30
December 2015 promulgating the issuance of certificates of real estate brokerage practice,
management of real estate trading floor, the establishment and organization and Circular No.
02/2016/TT-BXD dated 15 February 2016 of Ministry of Construction promulgating the
Regulation on the management and use of condominiums;

- Can cit Quyét dinh giao dat s6 6306/0P-UBND ky ngay 08/9/2017 ciia UBND TP Ha Ngi
v viée thu hoi 4.576 m2 dét tai mdt phdn 6 dét D32 thuoc Khu do thi méi Cau Gidy,
phu"ang Yén Hoa, qudn Cdu Gidy, TP Ha Noi; Giao cho Céng ty TNHH Pdu tw Xay dung va
Xudt nhdp khdu Tdy D6 dé z‘hwc hién dy dn Toa nhi hén hop Vin phong, Dich vu thuong

mai, Khdch san va Nha 6,

Pursuant to Decision No. 6306/QD-UBND dated 8 September 2017 of Hanoi People's
Committee on the recovery of 4,576 m2 of land in one part of D32 land plot in Cau Giay
new urban area, Yen Hoa ward, Cau Giay District, Hanoi; Assign to Tay Do Import-Export
and Investment Construction Company Limited to carry out the mixed-use building
consisting of office, trade areas, hotel and residential house;

- Con cit Gidy phép xdy dung sé 117/GPXD ngay 29/09/2017 va s6 128/GPXD ngay
23/10/2017 ciia Sé Xéy dyng TP Ha Noi;
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Pursuant to Construction License No. 117 / GPXD dated 29 September 2017 and No.
128/GPXD dated 23 October 2017 of Department of Construction of Hanoi City;

- Canci Hop dong cdp bdo lanh s6 01/2018/7766737/HDCBL ngay 02/01/2018 giita Cong ty

TNHH Péu tu Xy dung va Xudt nhap khdu Tay D6 va Ngdn hing TMCP Déu tw va Phdt
trién Viét Nam - Chi nhdnh Céu gidy;
Pursuant to the Contract of guarantee No. 01/2018/7766737/HDCBL dated 02 January 2018
between Tay Do Import-Export and Investment Construction Company Limited and
Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development (BIDV) — Cau
Giay Branch;

- Cadn cir Van béan s6 4011/SXD-QLN ngay 16/05/2018 cia Sé Xéy dung TP Ha Néi vé viée
Bat dong san hinh thanh trong tuong lai duoc dua vao kinh doanh tai du dn Toa nha hén
hop Vin phong, Dich vu thuong mai, Khdch san va nha 6 tai 6 dat D32 Khu dé thi méi Céu
Gidy, phuwong Yén Hoa, qudn Cdu Gidy, TP Ha Noi;

Pursuant to the Document No. 4011/SXD-QLN dated 16 May 2018 of the Hanoi

Department of Construction on off-the-plan real estate to-be put into business-at mixed-use -

building consisting of office, trade areas, hotel and residential house in D32 land plot of Cau
Giay new urban area, Yen Hoa ward, Cau Giay district, Hanoi;

- Cén cit Véin ban s6 ]95/TB CT ngay 24/05/2018 cua Cuc Canh tranh va bdo vé ngum tiéu
dimg - B¢ Cong thuong vé viéc Thong bdo chdp nhan ddng ky Hop dong theo mdu, diéu kién :
giao dich chung;
Pursuant to the Document No. 195 / TB-CT dated 24 May 2018 of the Competition and
Consumer Protection Department of the Ministry of Industry and Trade announcing the
acceptance of contract registration according to the form and conditions of the general
transaction;

- Can cit nhu cau mua bdn Cdn hd nha & chung cw ciia Bén Mua vé Bén Ban.

Basing on the demand for buying and selling an apartment of the Buyer and the Seller.

Hom nay, ngay 25 thang 4 ndm 2019 tai try s& Cong ty TNHH Pau tu X4y dung va Xut nhép
khau T4y D6, cac Bén dudi day gdm:

Today, April 25™ 2019, at the headquarters of Tay Do Import-Export and Investment
Construction Company Limited, the following Parties consist of-

BEN A: BEN BAN NHA G (sau ddy goi 16t 1o Bén Bén)
PARTY A: THE SELLER OF THE APARTMENT (Hereinafter referred to as the Seller)
CONG TY TNHH PAU TU XAY DUNG VA XUAT NHAP KHAU TAY PO

Tay Do Import-Export and Investment Construction Company Limited

Dia chi(Add) : Téng 4 tdanha HHI, phé Duong Dinh Ngh¢, phuong Yén Hoa, quin
Céu Gidy, TP Ha Noi '
4™ Floor, HHI Building, Duong Dinh Nghe street, Yen Hoa ward, i
Cau Giay district, Hanoi u
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M4 s6 DN

Business
registration No

Dién thoai (Tel)
Dai dién
Represented by

Chtrc vu

Position

0105763048 do S& KH&DT TP Ha Nbi cip ngay 15/12/2016
0105763048 issued by Hanoi Investment and Planning Department
on December 15" 2016

0242.2193.277 Website: goldenpark.com.vn

Ba (Mrs.) NGUYEN THI LAN PHUONG

(Theo vin ban Uy quyén sb 83/2018/UQ/TAYDO/GOLDENPARK
ky ngay 07/06/2018)

(In accordance with Power of attorney No.
83/2018/UQ/TAYDO/GOLDENPARK dated June 7" 2018

Phé Téng Giam dbc
Deputy Director General

S6 CMND (LD
No.)

Tai khoan so

Account No.

M3 so thué

(Tax code)

011958447 do Céng an TP Ha Nbi cip ngay 02/06/2009
011958447 issued by Hanoi Police on June 2 2009

2151.000.690.8888 tai Ngan hang TMCP Diu tu va Phét trién Viat
Nam - Chi nh4nh Ciu Gidy

2151.000.690.8888 at BIDV — Cau Giay Branch

0105763048.

BEN B: BEN MUA NHA O (sau ddy goi 16t 1 Bén Mua)

PARTY B: THE BUYER OF THE APARTMENT (Hereinafter referred to as the Buyer)

Pai dién la
Ong/B&/Represented
by Mr./Mrs

CMND/H6  chiéu
s6/I.D/Passport No

H6 khéu thudng
tra/Permanent

residence address

Dia chi lién
hé/Contact address

Sé dién thoai/7el
Email

da
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CHUANG HAO NUNG

315711101 Ngay cap/lssued on: 09/04/2012 Noi cAp/In: Dai
Loan/Taiwan

No 1, Aly 55, Ln 232 Jiahe 1 st Rd, Nantou city, Nantou County,
54048 Taiwan.

No 1, Aly 55, Ln 232 Jiahe 1 st Rd, Nantou city, Nantou County,
54048 Taiwan.
0912081497

king@shoewear.com

Hai Bén dong y ky két ban Hop dong mua ban Céin hé chung cu ndy véi cde diéu, khodn sau

Page 4




1.1.

The two Parties agree to sign the contract for purchase of this Apartment under the following
terms and conditions:

PIEU 1: GIAI THICH TU NGU
ARTICLE 1: INTERPRETATION OF TERMS

Trong Hop ddng nay cac tir va cum tir dusdi day duoc hiéu nhu sau:

In this Contract, the words and phrases below are construed as follows:

“Cin h¢” 12 mot Cén ho duoc x4y dung theo cAu tric kidu khép kin theo thiét k& d& duoc phé
duyet thudc Toa nha hon hop Véan phong, Dich vu thuong mai, Khach san va Nha & véi mo ta
chi tiét va c4c thong sb k¥ thuat nhu dugc quy dinh tai Diéu 2 va c4c Phu luc ctia Hop ddng
nay.

"Apartment" shall mean an apartment built with a closed construction structure in accordance
with the approved design of the Condominium Complex of office, commercial service, hotel and
residential housing with detailed description and specifications as set out in Article 2 and

1.2,

1.3.

1.4.

1.5,

1.6.

appendices to this Contract, o

“Dw 4n” hodc “Goldenpark Tower” c6 nghia 1 du én dau tu xay dung Tda nha hdn hop Vin
phong, Dich vu thuzong mai, Khach san va Nha & tai s6 02 duong Pham Vin Bach, phuong Yén
Hoa, quin Cu Gidy, TP Ha Noi do Bén Bén lam chu dau tu.

"Project” or "Goldenpark Tower" shall mean the construction works make up a mixed-used
apartment building consisting of Office, Trade areas, Hotel and Residential Housing located at
No.02 Pham Van Bach Street, Yen Hoa Ward, Cau Giay District, Hanoi of which the Seller is
the investor.

“Hop déng” 1a Hop dong mua ban Can ho chung cu nay va toan bg cac phu luc dinh kém ciing
nhu moi stra d6i, b sung bang vin ban dbi véi Hop ddng nay do Bén Bén va Bén Mua lap va
ky két trong qué trinh thuc hién Hop ddng nay.

"Contract" shall mean the contract for the purchase and sale of this apartment in the
Apartment Building and all appendices as well as any amendments and supplements made in
writing to this Contract made and signed by the Seller and Buyer during the implementation of
this Contract.

“Bén” c6 nghia 1a Bén Ban hodc Bén Mua theo Hop ddng nay.
“Party” shall mean the Seller or the Buyer of this Contract.

“Bén B4n” hoic “Chu diu tuw” co ntha 14 Cong ty TNHH Dau tu Xay dung va Xuét nhip
khiu T4y Db.

“Seller” or “Investor” shall mean Tay Do Import-Export and Investment Construction
Company Limited.

“Bén Mua” hodc “Chi Ciin hd” c6 nghia 1a bt ky t6 chirc va/hodic ¢4 nhan nao s& hitu hop
phap Can ho. Trong Hop ddng nay, Bén Mua c6 céc thong tin nhu dang ky & trén.

“Buyer” or “Apartment owner” shall mean any organization and/or individual who lawfully
own the Apartment. In this Contract, the Buyer has the same information as mentioned above.
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1.7.

1.8.

1.9.

“Tong gia tri hop ddng” 12 téng sb tién ban cin ho duoc x4c dinh tai Didu 3 cua Hop ddng
nay.

"Total contract value" shall mean ns the total sale amount of an apartment as defined in
Article 3 of this Contract.

“Bao hanh nha ¢ 14 viéc stra chita, khic phuc c4c hu héng ciia nha chung cu hosc cac khiém
khuyét clia trang thiét bj kém theo Can ho ma khong phai do 15i ctia ngudi sir dung gy ra trong
khoang thoi gian theo quy dinh ctia phap luét nha & va theo quy dinh tai Diéu 9 Hop dbng nay.
"Warranty of the house" shall mean the remedial works, repairs and replacement of its items
Sfor any damage to the Apartment or defects of equipment attached to the Apartment, of which
the users are not at fault during the period prescribed by the law on residential housing and in
accordance with the provisions of Article 9 of this Contract.

“Bién bdn ban giao Cin h§” 1a bién ban do Bén Ban va Bén Mua ky 14p theo mau cta Bén
Bén d¢ xéc nhén viéc Bén ban ban giao va chuyén toan b quyén quan ly, sir dung va s& hitu
Cén hd cho Bén Mua.

1.10.

1.11.

1.12.

1,13,

"Hand-over Minutes" shall mean the minutes signed by the Seller and the Buyer which is made
according to the Seller’s form to certify that the Seller has transferred the entire rights of
management, use and ownership of the Apartment to the Buyer.

“Dién tich si dung Can h¢” 1a dién tich stt dung riéng ctia Cin hd duoc tinh theo kich thude
thong thiy va dugc ghi vao Gidy chimg nhén cAp cho Bén Mua, bao gdm ca phan dién tich
trdng ngin cic phong bén trong Cin ho va dién tich 16 gia, ban cong (néu c¢6) gin lién v6i Can
h¢ d6; Khong tinh tudong bao ngdi nha, tudong phan chia cac Cin h va dién tich san cb cdt, hdp
k§ thuat nim bén trong Cin ho. Khi tinh dién tich 16 gia, ban cOng thi tinh toan bd dién tich
san, trudmg hop 16 gia, ban cong c6 phan dién tich tuong chung thi tinh tir mép trong cta tudng
chung dugc thé hién 16 trong ban v& thiét k& mat béng Can ho da dugc phé duyét.

"Usable Area of the Apartment" shall mean the privately used area of the Buyer, and sold
apartment determined according fto the carpet area and recorded in the Certificate issued fo
the Buyer, including the area of the partition walls inside the Apartment and the area of the
loggia and balcony (if any) attached to the Apartment; Excluding the walls encircling the
building, the walls dividing apartments and the area of floor space with columns, technical
boxes inside the Apartment. The area of the balcony is the area of its whole floor. In case the
balcony shares a wall, the boundary shall be the inner edge of that wall as clearly specified in
the design drawing of the approved floor plan of the Apartment.

“Phén s¢ hitu riéng cia Bén Mua” 1a phﬁn dién tich st dung Cén ho duoc quy dinh tai Khoan
1.10 Didu nay va céc trang thiét bi k§ thuit st dung riéng gén lién véi Can ho.

"Private area of the Buyer" shall mean the usable area of the Apartment stated in Clause 1.10
of this Article and the privately used technical equipment attached to the Apartment.

“Phin s& hitu riéng ciia Bén Bén” 1a phin dién tich trong va ngoai tda nha thudc s& hitu riéng
ctia Bén Ban theo chi tiét duge néu tai Khoan 11.2 Piéu 11 Hop ddng nay.

“Private area of the Seller” shall mean the area inside and outside the building owned by the
Seller as specified in Clause 11.2, Article 11 of this Contract.

“Phan sé& hitu chung” 13 phin dién tich va cac thiét bi thudc s& hitu, st dung chung cta céc
cht s& hitu trong tda nha theo quy dinh ctia phap luat nha & va duoc cac Bén thoa thudn cu thé
tai Khoan 11.3 Pi€u 11 cua Hop dong nay.
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"Shared area in the Apartment Building" shall mean the area and equipment of shared
ownership and use in the Apartment Building in accordance with the law on housing and
mutually agreed by the parties in Clausell.3 of Article 11 hereof.

1.14. “Noi quy quén Iy st dung chung cw” hodc “Ngi quy” c6 nghia 1a Ban ndi quy do Bén Bén
ban hanh va dinh kém tai Phu luc 3 ctia Hop dong nay, duoc dua ra dé quan ly, vén hanh nha
chung cu. Noi quy c6 thé duoc sira di va théng qua boi Hoi nghi nha chung cu, ¢ hiéu luc
rang bude d61 véi tt ca cac chu s6 hitu va nguoi st dung cac Céan ho trong nha chung cur.

"Apartment Building Rules and Regulations" or "Rules" shall mean the written regulations
issued by the Seller and enclosed in Appendix 3 of this Contract, which are issued for
management and operation of the Apartment Building. Rules and Regulation may be amended
and adopted by the Apartment Building Assembly, binding for all owners and users of the |
Apartment in the Condominium. .

1.15. “Kinh phi bio tri phin s& hitu chung nha chung cw” 1 khoan tién 2% ma Bén Mua va Bén
- Bén c6 nghfa vu phai déng gép déi v6i phan sé hiru riéng ctia minh dé phuc vu cho viéc béo tri
__phangschuuﬁhlmg_trong—"l‘ 0a-nha theo-quy-dinhcliaphapluit.

\

\
"Maintenance fees for the shared area of the Apartment Building" shall mean the fees that |
the Parties are obliged to pay at 2% of their private areas as contribution to the maintenance |
of shared areas in the Apartment Building in accordance with the provisions of law. |
I

1.16. “Lai sudt qua han” c6 ngh1a 1a Lai suét phat do chim thanh toan/ban glao duge tinh bing
150% 14i sudt tién gui tiét kiém Dong Viét Nam ky han 12 thang tra 1ai cudi ky do Ngan hang
TMCP Dau tur va Phat trién Viét Nam (BIDV) 4p dung cho khach hang c4 nhan va cong b tai
thoi diém dén han thanh toan/ban giao.

"Overdue Interest"” shall mean the penalty interest rate due to late payment/ hand-over, which
is equal to 150% of the 12-month term interest rate in VND at maturity issued by the Joint
Stock Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam (BIDV), applymg to
individual customers and announced at the due date of payment/hand-over.

LT, “chh vu quén ly vin hanh nha chung cw” 14 c4c dich vu quéan 1y vAn hanh nha chung cu, bao
gbm viée quén 1y, vAn hanh nhim dam bao cho nha chung cu hoat ddng binh thuong.

"Managerial and Operational Services to the Apartment Building" shall mean the services of
managing and operating the Apartment Building, including those managerial and operational
lasks to ensure the normal operation of the Apartment Building.

1.18. “Béo tri nha chung cu” 1a viéc duy tu, béo ducmg thuong xuyén, stra chita dinh ky stra chita |
d6t xut nha & va thiét bi xdy dung cong nghé gin v6i Toa nha nhim duy tri chat lugng nha il
chung cu theo quy dinh ctia Phép luat. I
"Maintenance of the Apartment Building" shall mean the regular, periodic, unscheduled

repairs of the apartment building as well as construction and technology equipment attached to :_i
the apartment building in order to sustain the quality of the apartment building according to 1
provisions of law. |
|

|

|

1.19. “Ban quén trj nha chung cw” 13 tb chirc do Hoi nghi nha chung cu bau ra va duoc UBND cép
Quan noi ¢6 nha chung cu ra quyét dinh cong nhan theo quy dinh ctia phap luét, thinh phin
gdm c6 dai dién cua Cha dau tu, dai dién céc Chu s¢ hifu Can hd nha & va céac chu sé hitu hop
phép khac, 14 t6 chiic dai dién dé bao vé quyén va loi ich hop phép cta cdc Chu sé hitu trong
qué trinh st dung nha chung cur.
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1.20.

“Management Board of the Apartment Building" shall mean an organization convened by the
Apartment Building Assembly and recognized by the People's Committee of the district where
the Apartment Building is located under the provisions of law, including the representative of
the Investor, representatives of the owners of the apartments and other legal owners, which are
the representative organizations to protect the rights and legitimate interests of the owners in

the course of using the Apartment Building.

“Pon vi quan Iy vin hanh nha chung cw” 1a don vi c¢é dd néng luc theo quy dinh cua phap
luat @8 thyc hién viée quan ly, vdn hanh nha chung cu sau khi nha chung cu dugc xay dung
xong va dua vao sit dung, do Bén Ban (truée thoi diém Ban Quén trj duge thanh 14p) hodc Ban
quén tri nha chung cu thué.

"Operating Business of the Apartment Building" shall mean a corporate unit with fully-
capable competencies under the provisions of law that manages and operates the Apartment

Building after the construction works have been completed and put into use, which is rented by
the Seller (prior to the time the Management Board has been established) or Management

Board of the Apartment Building.

1:21.

1.22.

1.23.

“Noi dé xe cita ciin h$” 14 phin dién tich & xe tai Ting him 1 thudc s& hitu chung ctia chi s&
hftu nha chung cu. Tai noi dé xe ctia can hd, chi Can ho hodc ngudi st dung Can hd duge st
dung chd dé xe theo sip xép ctia Pon vi quan 1y van hanh nha chung cu phi hop véi thiét ké
dugc phé duyét va phai trd phi trong gift xe do Bén Ban, Pon vi quan 1y vdn hanh nha chung cu
hodc Ban quan tri nha chung cu quy dinh vao tung thoi ky va phtu hop véi quy dinh cta chinh
quyén dia phuong.

"Garage of the apartment" shall mean the area of parking in Basement 1 under shared area of
the apartment owner. At the garage of the apartment, the owner of the apartment or the user of
the apartment may use the parking lot arranged by the Management Board of the Apartment
Building in accordance with the approved design and pay the parking fee determined by the
Seller, the Operating Business of the Apartment Building or the Management Board of the
Apartment Building from time to time and in conformity with the regulations of the local
administration.

“Danh muc vat liéu va trang thiét bi ciia Cin h§” 14 bang ké chi tiét v& dic diém, ching loai
cla cdc trang thiét bi duoc Bén Bén lép dat trong Cén ho ban cho Bén Mua theo Danh muc tai
Phy luc 2 ctia Hop ddng nay.

"List of materials and equipment of the Apartment" shall mean a detailed list of the

characteristics and types of equipment installed by the Seller in the Apartment sold to the
Buyer in accordance with the List in Appendix 2 of the Contract.

“Sw kién bat kha khang” 13 su kién xay ra mot cach khach quan ma mdi Bén hodc cic Bén
trong Hop ddng nay khong thé ludng truée duoc va khong thé khic phuc dwoc dé thuc hién cac
nghia vu ctia minh theo Hop ddng nay, mic dit d4 4p dung moi bién phap cin thiét va kha ning
cho phép. Céc trudong hop duogc coi 1 su kién bat kha khang duge Cac Bén nhét trf thoa thusn
cu thé tai Pidu 14 ctia Hop ddng nay.

"Force majeure events" shall mean objective incidents taking place beyond either’s Party or
both Parties’ reasonable control and preventing them from performing their obligations under
this Contract, despite all necessary measures they have taken in their own power. The incidents
considered force majeure events are mutually agreed by the Parties and specifically stated in
Article 14 of this Contract.
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1.24. "Gidy chiing nhan" 13 Gidy ching nhin quyén st dung dét, quyén s& hitu nha & va tai san

khéc gan lién véi dét do co quan nha nuéce ¢ tham quyén cip cho Bén Mua. Gidy chimg nhén
d6i v6i Can ho nha & chung cur trong hop ddng nay 6 thoi han sir dung 1au dai theo quy dinh
ctia Phép luat vé d4t dai.
"Certificate" shall mean a certificate of the rights to land use, ownership right to the apartment
and other assets attached to land, issued by the competent State-owned authority to the Buyer
of the Apartment. Certificate of the Apartments in this Contract have a long term in accordance
with the provisions of the Land Law.

1.25. “Ngay” la nhiing ngay lam viéc chinh thtc theo quy dinh ctia Nha nuéc ma Bén Ban mé cira
thuc hién céc hoat dong kinh doanh tai dia chi ctia Bén Ban dugc néu tai Hop déng nay trir khi
c6 thong bao khac ciia Bén Bén.

"Date" shall mean the official working days in accordance with the regulations of the State in
which the Seller opens its business activities at the registered address specified in this Contract
unless otherwise indicated by the Seller.

PIEU2: PACDIEM CUA CAN HO MUA BAN

ARTICLE 2: CHARACTERISTICS OF THE APARTMENT

Bén Ban dong ¥ ban va Bén Mua ddng y mua Can ho chung cu c¢6 céc thong tin sau:

The Seller agrees to sell and the Buyer agrees to purchase the Apartment with the following
information:

2.1. Pic diém cta Cin hd mua ban (Characteristics of the Apartment):
2.1.1. Cén hd s6: 2403 tai ting 24 (Apartment No. 2403 t the floor): 24

Thude du 4n Goldenpark, tai sb 02 dudng Pham Vin Bach, phuong Yén Hoa, quin Cau Gidy,
TP Ha Noi.

Located in Goldenpark project, at No.02 Pham Van Bach street, Yen Hoa ward, Cau Giay
district, Hanoi. ;

2.1.2. Dién tich sir dyng Cén ho 13 (Area of the Apartment): 95,6 m?2.

Dién tich nay dugc tinh theo kich thudce théng thiy (goi chung 12 dién tich thong thiy) theo quy

dinh tai khoan 1.10 Piéu 1 ctia Hop ddng niy va 14 cin ctr dé tinh tién mua ban Cin ho quy -

dinh tai Piéu 3 ciia Hop ddng nay.

This area is calculated according to the carpet area (collectively referred to as carpet area)
according to the provisions of Clause 1.10, Article 1 of this Contract and serves as a basis for
calculating the sale price specified in Article 3 of the Contract.

Hai Bén nhit trf ring, dién tich théng thiy ghi tai didm nay chi la tam tinh va c6 thd ting lén
ho#c gidm di theo thuc té do dac tai thoi diém ban giao Cin ho. Bén Mua ¢ trach nhiém thanh
toan s tién mua Cin ho cho Bén Ban theo dién tich thuc té khi ban giao Cén ho;

The Parties agree that the carpet area stated in this paragraph is only merely provisional and
may be higher or lower after actual measurements have been performed at the time of the
handover of the Apartment. The Buyer is responsible for making payment to the Seller at the
price based on the actual area when the Apartment is handed over.
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Trong Bién ban ban giao Can hd hodc trong Phu Iuc cua Hop ddng, cac Bén nhét trf s& ghi 16
dién tich thong thiy thuc t& khi ban giao Can ho. Bién ban ban giao Cin hd va Phu luc ctia Hop
ddng mua ban Can ho 13 mot bd phén khong thé tich roi ctia Hop dong nay. Dién tich Cén ho
ghi vao Gidy chiing nhan cép cho Bén Mua dugc x4c dinh theo dién tich st dung thuc t€ khi
ban giao Cén ho.

In the Hand-over minutes of the Apartment or in the Appendix of the Contract, the Parties
agree to clearly indicate the actual carpet area when the Apartment is handed over. The
Handover Minutes of the Apartment and Appendices of the Contract shall be deemed as
integral parts of this Contract. The area of the Apartment stated in the Certificate issued to the
Buyer shall be actual usable area when the Apartment is handed over.

2.1.3. Muc dich str dung Can ho (Purpose of using): Ding dé & (For living).

2.1.4. Nam hoén thanh viéc xy dung (Du kién) (Time of completion as estimated): Quy 4 nam
2020 (Quarter 1V of 2020).
2.2. Dic diém vé dat xay dung nha chung cu ¢6 Can ho néu tai khoan 2.1 Diéu nay

———————(Characteristics-of-tandfor-construction-of theApartment-Building-v ith-apartments-mentioned
in Clause 2.1 of this Article):
2.2.1. Thira dit s6: theo Quyét dinh giao dit s6 6306/QD-UBND ky ngay 08/9/2017 ctia UBND
TP Ha Noi
(Land Lot No: According to Decision No. 6306/QD-UBND dated 8 September 2017 of Hanoi

People's Committee) )
2.2.2. Td ban do s6: QH-01 do S& Quy hoach Kién triuc phé duyét ngay 14/10/2016
(Map No: QH-01approved by Department of Planning and Architecture dated 14 October 2016

)

2.3. Quy md ctia nha, cong trinh x4y dung (Scale of the building, construction work):
2.3.1. Tng dién tich san x4y dung (Total construction floor area): 92,655 m2

2.3.2. Tng dién tich st dung dét (Total area of land use): 4,576 m2, trong d6 (in which):
2.3.2.1. St dung riéng (Private use): 0 m2

2.3.2.2. St dung chung (Shared use): 4,576 m2
2.3.3. Ngudn gdc sir dung d4t: Nha nude giao dét c6 thu tién sir dung dat
Origin of and use: State allocates land use fees.

PIEU 3: GIA BAN CAN HO, KINH PHi BAO TRI, PHUONG THUC VA THOI HAN
THANH TOAN

ARTICLE 3: SALE PRICE OF THE APARTMENT, MAINTENANCE FEES,
PAYMENT MODE AND DEADLINES

3.1. Gi4 tri hop ddng (Contract value):
3.1.1. Pon gid ban cin hd (theo dién tich sit dung): 42.214.312 dong/01m2
(Béng chit: Bon muwoi hai triéu, hai trdm muoi bon ngam, ba trdm muoi hai dong chin)

Sale price of the Apartment (according to usable area): VND: 42.214.312/01m2 (In words:
Forty-two million, two hundred and fourteen thousand, three hundred and twelve Vietnam

dongs per one square meter)
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Pon gi4 quy dinh tai diém nay da bao gdm: thué Gia tri gia ting, Gi4 tri quyén st dung dét va
phi Bao l&nh ngan hang; Chua bao gdm 2% Kinh phi bao tri phén s& hitu chung theo quy dinh
cua phép luat hién hanh.

The price quoted in this point includes: Value Added Tax, Land Use Right Value and Bank
Guarantee Charge; Excluding 2% of the maintenance fee for shared area in accordance with

current laws. . .
3.1.2. Gia tri hop dong (ram tinh): 4.035.688.227 dong

Contract value (provisionary): VND. 4.035.688.227 (In words: Four billion, thirty-five million,
six hundred and eighty-eight thousand, two hundred and twenty-seven Vietnam dongs)

Gia tri hop ddng duoc tinh theo cong thire: 14y don gid 01m2 dién tich sit dung Can ho (x) véi
tong dién tich st dung Can ho.
The contract value is calculated according to the following formula: price of 01m2 of the area

of the Apartment multiples with total area of the Apartment.
Cu thé 14: 95, 6 m2 x 42.214.312 ddng/01 m2 = 4.035.688.227 ddng

Specifically: 95,6 m2 x VND 42.214.312 /m2 = VND 4.035.688.227

Gi4 tri hop ddng quy dinh tai diém nay da bao gdm: thué Gia tri gia tang, Gié tri quyén st dung
d4t va phi Bao lanh ngan hang; Chwa bao gdm 2% Kinh phi bao tri phan s& hitu chung theo quy
dinh ctia phap luat hién hanh.

The value of the Contract stipulated in this paragraph includes: Value Added Tax, Land Use
Right Value and Bank Guarantee Fee; Excludzng 2% of the maintenance fee for shared area in
accordance with current laws.

Trong do (In which):
3.1.2.1. Gi4 ban cin ho 1a: 3.689.756.768 ddng

Gi4 ban can ho néi trén d3 bao gdm Gi4 tri quyén st dung dit va chua bao gdm Thué Gia tri
gia tdng.

3.1.2.2. Thué Gi4 tri gia tang 1a: 345.931.459 dong

Thué Gié tri gia tang noi trén khong tinh trén Gid tri quyén str dung dét - ndp cho Nha nude.
3.1.2.3. Gid tri quyén st dung d4t ndp cho Nha nuéc la: 230.442.175 ddng

Gié tri quyén sir dung d4t ndp cho Nha nude néi trén khong phai chiu Thué Gi4 tri gia ting.

3.1.2.1. The selling price of the apartment is VND 3.689.756.768. This price is included Land
Use Right Value and excluded VAT.

3.1.2.2. VAT is VND 345.931.459. This VAT amount shall not apply to the land use levy paid to
the State.

3.1.2.3. Land Use Right Value paid to the State is VND 230.442.175.

The above Land Use Right Value paid to the State is not subject to VAT.

3.1.3. Kinh phi bio tri phin s& hitu chung ciia nha chung cw la: 73.795.135 ddng
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(Bang chit: Bdy muoi ba triéu, bdy tram chin muoi lam ngam, mot tram ba muoi Idm dong
chén)

Kinh phi bao tri phin sé hitu chung ctia nha chung cu néi trén bing 2% Gi4 ban cin ho.

3.1.3. The maintenance fee for the shared area of the Apartment Building is VND 73.795.135
(In words: Seventy-three million, seven hundred and ninety-five thousand, one hundred and

thirty-five Vietnam dongs)

The maintenance fee for the shared area of the Apartment Building is equal to 2% of the sale
price of the Apartment.

3.1.4. Tong Gia tri hop ddng (tam tinh): 4.109.483.362 dong

(Bdng chit: Bon 1y, mot trdm [é chin triéu, bon tram tdm muoi ba ngan, ba tram sdu muoi hai

dong chén)

— 3 1 4 Total-Contract-value—(provisionary)—VNB—-4109483:362—F—words=—Fowr=billion—ome————
hundred and nine million, four hundred and eighty-three thousand, three hundred and sixty-two
Vietnam dongs)

Tbng Gié tri hop dong quy dinh tai diém nay d bao gdm: thué Gi4 tri gia ting, Gi4 tri quyén sit
dung dAt, phi Bao lanh ngén hang va 2% Kinh phi bao tri phin s& hitu chung theo quy dinh cua
phép ludt hién hanh.

Total Contract value stipulated in this paragraph is included VAT, Land Use Right Value, Bank
Guarantee Charge and 2% of the maintenance fees for shared area according to current laws.

Trong trudng hop c6 quyét dinh ctia co quan quan Iy Nha nuée c6 thim quyén lién quan téi
viée diéu chinh thué gi4 tri gia ting thudc nghia vu ciia Bén Mua din t6i viée didu chinh Téng
gia tri hop ddng thi cac bén s& ky phu luc dé didu chinh sb liéu quy dinh tai Pidu 3 cta Hop
ddng nay phi hop véi quyét dinh cta co quan c6 thAm quyén va quy dinh phdp ludt c6 lién
quan.

In case of any decision isued by competent State agency regarding the adjustment of the value
added tax under the obligations of the Buyer which lead to the adjustment of the total contract
value, the Parties shall sign an appendix to adjust the data stipulated in Article 3 of this
Contract in accordance with the decision of the competent authority and relevant laws.

Khi c6 sy thay ddi dién tich s dung Cén ho theo quy dinh tai Khoan 2.1.2 Piéu 2 cua hop
dong nay, Pon gia néu tai Khoan 3.1.1 trén dy 14 co s& dé tinh todn lai Gid ban cin hd, Thué
gié tri gia ting, Kinh phi bao tri phan s& hitu chung ctia Nha Chung Cu.

If there is any change in the use area of the Apartment as stipulated in Paragraph 2.1.2, Article

2 of this Contract, the Price stated in Paragraph 3.1.1 above shall be the basis for re-
calculating the Sale price, VAT, Maintenance fees for the shared area of the Apartment

Building.
3.1.5. Tong gié tri hop ddng quy dinh tai Khoan 3.1.4 diéu nay khong bao gém cac chi phi sau:

Total contract value as stipulated in Clause 3.1.4 of this Article does not include the following
expenses:
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3.1.5.1. Céc khoan 1é phi truéce ba, phi va chi phi xin cdp Gidy chimg nhan (S6 d6) cho Bén
Mua. Céc khoan phi ndy do Bén Mua chiu trach nhiém thanh to4n theo quy dinh ctia phap luAt.
Registration fees, fees and costs for obtaining Certificate (Red Book) for the Buyer. These fees
are paid by the Buyer in accordance with current laws.

3.1.5.2. Chi phi két ndi, 1ap dat cac thiét bi va sir dung céc dich vu cho Can hé gdm: dich vu
buu chinh, vién théng, truyén hinh va cac dich vu khac ma Bén Mua st dung cho riéng Can ho.
Cac chi phi nay Bén Mua thanh to4n truc tiép cho don vi cung tmg dich vu.

The cost of conmection, installation of equipment and use of services in the Apartment,

including: postal services, telecommunications, television and other services privately used by
the Buyer in the Apartment. These costs shall be paid by the Buyer directly to service providers.

3.1.5.3. Phf quan Iy v&n hanh Nha Chung Cu hang thang: K& tir ngay ban giao Cin hd cho Bén
Mua theo thoa thuén tai Piéu 8 cia Hop ddng, Bén Mua c6 trach nhiém thanh toan phi quén 1y
vén hanh Nha Chung Cu theo thda thuén tai Khoan 11.4.1 Diéu 11 ctia Hop dong nay.

Monthly management and-operation fees: From-the-day-on-which-the- Apartment-is-handed over———

to the Buyer as agreed in Article 8 of the Contract, the Buyer shall be responsible for paying
the management and operation fees as agreed in the Clause 11.4.1, Article 11 of this Contract.

3.2. Thoi han thanh toan (Payment deadlines):

3.2.1. Lan 1: Trong thoi gian 05 ngay ké tir ngay Hop ddng nay duoc ky két, Bén Mua thanh
todn cho Bén Ban s tién bang 30% Gia tri hop ddng.

Tuong duong véi sb tién 1a: 1.210.706.000 ddng

(Béng chit: Mot 1y, hai tréim mudi triéu, bay trdm 1é sdu ngan dong chén)

First installment: During the period of 05 days since the date of signing this Contract, the
Buyer shall pay to the Seller an amount equal to 30% of contract value.

The amount is VND 1.210. 706.000 (In words: One billion, two hundred and ten million, seven
hundred and six thousand Vietnam dongs only)

3.2.2. Lin 2: Bén Mua thanh to4n tiép cho Bén Ban s tién bang 15% Gi4 tri hop déng ngay
sau khi Bén Ban hoan thanh d bé téng tho san ting 20 cong trinh (dw kién vao ngay
30/04/2019).

Tuong duong véi sb tién 1a: 605.353.000 dong

(Bang chit: Sdu trdam Ié ndm triéu, ba trdm ndm muoi ba ngan déng chan)

Second installment: The Buyer shall pay to the Seller an amount equal to 15% of coniract
value after the Seller completes casting concrete on 20" floor (estimated on April 30" 2019)

The amount is VND 605.353.000 (In words: Six hundred and five million, three hundred and
Jifty-three thousand Vietnam dongs only)

3.2.3. Lin 3: Bén Mua thanh to4n tiép cho Bén Ban sb tién bang 10% Gi4 tri hop déng ngay
sau khi Bén Ban hoan thanh d6 bé tong thd san tdng 30 coéng trinh (du kién vao ngay
15/07/2019).
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Tuong duong véi sb tién 1a: 403.569.000 ddng
(Bang chit: Bon trdm 1é ba triéu, nim trdm sdu muwoi chin ngdm dong chén)

Third installment: The Buyer shall pay to the Seller an amount equal to 10% of contract value
after the Seller completes casting concrete on 3 0" floor (estimated on July 15% 201 9)

The amount is VND 403.569.000 (In words: Four hundred and three million, five hundred and
sixty-nine thousand Vietnam dongs only)

3.2.4. Lan 4: Bén Mua thanh to4n tiép cho Bén Ban sb t’ién bang 15% Gi4 tri hop ddng ngay
sau khi Bén Bén hoan thanh viéc cat néc cong trinh(dw kién vao ngay 15/11/2019).

Tuong duong véi sb tién 1a: 605.353.000 ddng
(Bang chit: Séu tréim 1é ndm triéu, ba trdm ndm muwoi ba ngan dong chén)

Fourth installment: The Buyer shall make payment to the Seller an amount equal to 15% of

£] A1 4 y) 0 ST 1/ +], Q7T 7. dsvci—td, L A | 7, s e . 7.
T CONTACT—vRIuC— i gt O iy —IniC o CICr —CoOmpietes triC 1 o00) O tric— WOrn (il 1S estinialed orl
November 15th 2019).

The amount is VND 605.353.000 (In words: Six hundred and five million, three hundred and
fifty-three thousand Vietnam dongs only)

3.2.5. Lan 5: Trong vong 10 ngdy (theo ddu buu dién) k& tir ngdy Bén mua nhin duoc théng
béo ctia Bén bén v& ngdy ban giao cin ho, Hai bén tién hanh do dac va x4c nhén dién tich thue
té cia can ho (du kién vao ngay 20/12/2020). Bén mua thanh toan cho Bén ban mot khoén tién
bao gébm: Phan gi4 tri con lai twong dwong dén 95% Gi4 tri hop ddng can ctr theo bién ban xéc
nhan dién tich thue t& va kinh phi bao tri 14 2% theo quy dinh ctia phép luat vé Nha &.

Tuong duong véi s6 tién 1a: 1.082.717.135 ddng
(Bang chik: Mpt ty, tdm muoi hai triéu, bay trdm mwdi bdy ngam, mot trdm ba muoi lim dong
chan)

Trong do:

3.2.5.1. 25% Gié tri hop ddng 1a: 1.008.922.000 ddng .
- 3.2.5.2. 2% Kinh phi bdo tri phan s& hitu chung 1a: 73.795.135 dong

Fifth installment:

Within 10 days (according to the postmark) from the date the Buyer receives the notice from
the Seller about the handover date of the Apartment, the two Parties will measure and confirm
the actual area of the Apartment (expected on December 20™ 2020). The Buyer shall pay the
Seller a sum of money including: The remaining value equal to 95% of the coniract value based
on the actual area minutes and maintenance fee of 2% as prescribed by the Housing Law.

The amount is VND 1.082.717.135 (In words: One billion, eighty-two million, seven hundred
and seventeen thousand, one hundred and thirty-three Vietnam dongs)

In which:
3.2.5.1. 25% of the contract value is VND 1.008.922.000

0,
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3.2.6. Lan 6: Bén Mua thanh todn cho Bén Bén s6 tién 5% Gia tri hop déng con lai khi Bén
Bén hoan thanh viéc cip Gidy chtrng nhéan cho Bén Mua.

Tuong duong véi s6 tién 1a: 201.785.227 dong

(bang chit: Hai tram 1é mot trigu, bay trdm tdm muoi ldm ngam, hai trdm hai muoi bay dong
chén)

Sixth installment: The Buyer shall pay the Seller an amount equal to 5% of contract value
when the Seller completes the issuance of the Certificate to the Buyer.

The amount is VND 201.785.227 (In words: Two hundred and one million, seven hundred and
eighty-five thousand, two hundred and twenty-seven Vietnam dongs)

3.3. C4c quy dinh vé thanh toin (Regulations on payment):

3.3.1. Tong sb tién Bén Ban thu ctia Bén Mua trude khi du didu kién ban giao nha khong vuot
qua 70% Téng gié tri Hop dbng;

The total amount paid by the Buyer before handover of the Apartment does not exceed 70% of
the total contract value;

3.3.2.Khi nhén duoc thong bdo v& viéc du diéu kién ban giao nha ctia Bén Bén (du kién vao
Quy 4 nam 2020), Bén Mua phéi ndp cho Bén Bén s6 tién mua cin ho dén han con lai trude khi
nhéan ban giao nha;

Upon receiving notice of eligibility to hand over the Apartment from the Seller (Quarter IV of
2020 as scheduled), the Buyer shall pay to the Seller the remaining amount of the Apartment
prior to the time of handover;

3.3.3.Thoi han thanh todn 2% kinh phi bao tri: Bén Mua c6 trich nhiém thanh to4n cho Bén
Ban trong 14n thanh todn cudi trudc thoi diém ky bién ban ban giao Can ho. Hai bén nhét tri
ring, trong thdi han 07 (bay) ngay ké tir ngay thu kinh phi cta Bén Mua, Bén Ban c6 trach
nhiém giri khoan tién ndy vao tai khoan tidn giri tiét kiém mé tai t chic tin dung dang hoat
dong tai Viét Nam dé quan ly va thong bdo cho co quan quan Iy nha & TP Ha Noi biét. Trong
thoi han 07 (bay) ngay ké tir ngay Ban quén tri nha chung cu dugc thanh l4p, Bén Ban phai
chuyén giao kinh phi bao tri bao gdm ca 14i suét tién giri cho Ban quan tri dé thuc hién quan ly,
st dung theo quy dinh va thong bdo cho co quan quan 1y nha & TP Ha Nbi biét.

Deadline of paying the 2% maintenance fees: The Buyer is responsible for payment to the
Seller in the last payment before the time of signing the handover minutes for the apartment
The Parties agree that within seven (07) days from the date of payment of such fees made by
the Buyer, the Seller shall deposit such amount into an account opened at an existing credit
institution in Vietnam to manage and inform the housing management agency in Hanoi. Within
no more than 7 (seven) days after the Management Board of the Apartment Building has been
established, the Seller must transfer this amount including the deposit interest rate to the
Management Board for management and use as stipulated and notify the housing management
agency in Hanoi.

3.3.4.Bén Mua c6 trach nhlem thanh to4n du va ding thoi han quy dinh tai Hop Pong nay nhu
duoc néu tai thong bao thu tién céc 14n ctia Bén Ban.

3.3.4. The Buyer is responsible for paying in full and promptly as stipulated in this Contract
and specicically in payment installments.
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3.4. Phwong thire thanh todn (Payment mode):

3.4.1. Bén Mua thanh to4n cho Bén Bén bing tién Ddng Viét Nam thong qua hinh thtic tra
bang tién mit hozc chuyén khoan qua ngin hang theo dia chi sau dy:

The Buyer shall pay the Seller in Vietnamese Dong by cash or bank transfer at the following
address:

3.4.1.1. Thanh to4n bang tién mit (Payment in cash):

Phong Tai chinh k& toan: TAng 4 tda nha HH1, phd Duong Pinh Nghé, phuong Yén Hoa, quan
Céu Gidy, TP Ha Noi.

Accounting Division: 4th floor, HHI building, Duong Dinh Nghe street, Yen Hoa ward, Cau
Giay district, Hanoi.

3.4.1.2. Thanh to4n bang chuyén khoan (Payment via bank transfer): A .
- Tén chu tai khoan (Account) : CONG TY TNHH PAU TU XAY DUNG VA XNK

TAY PO

- S6 tai khoan (Account No.): 2151.000.690.8888 . )

- Ngan hang (Bank) : TMCP Dau tu va Phat trién Viét Nam - Chi nhanh Cau Giay. (BIDV —
Cau Giay Branch)

3.4.2. Trong trudng hop Bén Ban mudn thay dbi tai khoan ngin hang khac thi Bén Bén s& ¢6
thong bdo huéng dan trude cic 1an thanh todn va Bén Mua thuc hién theo huéng din nay.

In case the Seller wants to change fo another bank account, the Seller will send notice on
payment with instruction and the Buyer shall comply with the instruction.

3.4.3. Véi mdi dot thanh todn, Bén Mua c6 thé thanh todn nhiéu 1an nhung 1an cudi mdi dot
khong dugce qua thoi han ndp tién theo ndi dung tai Khoan 3.2 Biéu 3 cua Hop dong nay.

For each payment installment, the Buyer may pay several times but the last payment of each
installment shall not exceed the deadline for payment in accordance with Clause 3.2, Article 3

of this Contract.

3.4.4. Thoi diém x4c dinh Bén Mua d& thanh todn 13 thoi diém Bén Bén xuét phiéu thu v&
khodn tién da nhan thanh todn cia Bén Mua hoéc so tién chuyén khoan di ghi c6 vao tai khoan
ctia Bén Béan.

The time to which the Buyer pays is the time which the Seller issues a receipt of the payment or
the amount credited to the Seller's account.

3.4.5. Pbi v6i nhitng khoan thanh toén qua chuyén khoan, chi phi chuyén tién do Bén Mua
chiu.
For payments made by wire transfer, the cost of the transfer shall be borne by the Buyer.

DPIEU 4: CHAT LUONG, TIEN PO XAY DUNG CONG TRINH NHA O
ARTICLE 4: QUALITY AND PROGRESS OF CONSTRUCTION OF HOUSING WORK

4.1. Bén Ban cam két bao dam chét lvong cong trinh nha chung cu, trong d6 ¢6 Can ho néu tai
Diéu 2 Hop dong nay theo dung thiét ké dd dwoc phé duyét va st dung ding (hodc tuong
duong) cdc trang thiét bi, vat liéu xay dung dugc néu tai Phu luc 2 ctia Hop ddng nay.
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The Seller commits to ensure the quality of the Apartment Building, including the apartment
mentioned in Article 2 of this Contract in accordance with the approved design and use (or
equivalent) the equipment and construction materials stated in Appendix 2 of this Contract.

4.2. Tién d6 x4y dung c6ng trinh (Construction progress):

Tién d6 xay dung (Construction Ngay hoan thanh (duw kién)
progress) Completion date (estimated)

- Két thuc phan moéng (Foundation
completion) 17/03/2018
(Nghiém thu cos 0.00)/Acceptance
- P4 bé téng thd san tang 20 30/04/2019
Casting concrete on floor 20
- D6 bé tdng thd san ting 30 15/07/2019
Casting concrete on floor 30
- CAt néc cong trinh 15/11/2019
Roof-sealing for the work
- Ban giao can ho (du kién) Quy 4 nam 2020 (Quarter IV
Handover the apartment (estimated) )

4.3. Bén Béan phai thuc hién x8y dung cdc cong trinh ha tang k¥ thut phuc vu nhu cdu & tai khu
nha chung cu ctia Bén Mua theo dung quy hoach, thiét ké, ndi dung, tién d6 du an da duoc phé
duyét va bao dam chit luong theo ding quy chudn, tiéu chuin x4y dung theo quy dinh cta
phap luat.

The Seller must construct the technical infrastructure to serve the needs of the Buyer who live
in the Apartment in accordance with the planning, design, content and schedule of the
approved project in accordance with construction regulations and standards as prescribed by
laws.

4.4. Bén Ban chi duoc phép ban giao nha cho Bén Mua khi d& hoan thanh xong viéc x&y dung
cobng trinh va cac cong trinh ha tng k¥ thuat theo tién dd ghi trong du 4n da dugc phé duyét,
bao dam két ndi voi hé thdng ha ting chung cia khu vue, bao gdm: hé théng duong giao thong;
hé théng dién chiéu sang cong cong, dién sinh hoat; hé théng cung Cép nudce sinh hoat, nudce
thai; hé théng cung cép chét dbt (néu c6); hé théng thong tin lién lac; Truong hop ban giao nha
x4y dung tho thi phai hoan thién toan bo phan mit ngoai ctia cong trinh xay dung.

The Seller is only allowed to hand over the apartment to the Buyer when the construction works
and technical infrastructure works have been completed according to the schedule stated in the
approved project, ensuring connection to the infrastructure system of the area, including: road
system; public lighting system, electricity; water supply system, fuel supply system (if any);
communication systems; In case of handover of crude construction, the entire exterior surface
of the construction work must be completed.
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PIEU 5: QUYEN VA NGHIA VU CUA BEN BAN
ARTICLE 5: RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE SELLER

5.1. Quyén ciia Bén B4n (Rights of the Seller):

5.1.1. Yéu cdu Bén Mua thanh toan tién mua Can h¢ theo dting
théa thuan tai Diéu 3 cta Hop dong va duogc thu 14i suét trong trudng
hop Bén Mua chim thanh toan theo thoi han thanh toan théa thun tai
Piéu 3 clia Hop dong Viéc tinh 14i sut qua han dugc quy dinh cu thé
tai Khoan 1.16 Piéu 1 va Khoan 12.1 Didu 12 ctia Hop ddng nay,

Request the Buyer to pay money for the Apartment in accordance with the Article 3 of the
Contract and collect interest in the event the Buyer makes late payment according to the
payment installments agreed in Article 3 of the Contract. The calculation of overdue interest
rate is specified in Clause 1.16, Article 1 and Clause 12.1, Article 12 of this contract,

5.1.2. Yéu ciu Bén Mua nhan ban giao Can h¢ theo ding thoi
han théa thuén ghi trong Hop ddng nay;

Request the Buyer to receive the Apartment within the time agreed in this Contract;

Sl .3 C6 quyén sé hitu Cin h, tir chéi ban giao Cén ho hoic tir
chéi ban giao ban chinh Gidy chimg nhan cho Bén Mua cho dén khi
Bén Mua hoan tt c4c nghia vu thanh toén tién cho Bén B4n theo théa
thuén trong Hop ddng nay va céc Phu luc Hop ddng (néu co);

Have ownership of the Apartment, refuse to hand over the Apartment or refuse to hand over the

original Certificate to the Buyer until the Buyer completes its obligations to pay the Seller
under the terms of this Agreement and the Appendices (if any);

5.1.4. Duoc quyén thay dbi trang thiét bi, vat liéu x4y dung
cong trinh Nha Chung Cu c6 gi4 tri, chit luong tuong duong theo quy
dinh ctia Phap luit v& xay dung. Trudng hop thay ddi trang thiét bi,
vét liéu hoan thién bén trong Cian Ho so véi Danh muc vét liéu néu tai
Phu luc 02 cia Hop ddng nay thi phai c6 su thoa thuén ctia Bén Mua
va phai dugc Bén Mua ddng y.

Have right to change the equipment and materials for the construction of the Apartment with
the same value and quality as prescribed by the Construction Law. In case of change of
equipment and materials for the inside completion of the Apartment in comparison with the list
of materials mentioned in Appendix 02 of this Contract, there must be agreement with the
Buyer and such change must be agreed and approved by the Buyer.

5.1.5. Thyc hién c4c quyén va trach nhiém ctia Ban quan tri Nha
Chung Cu trong thoi gian Ban quén trj chua thanh 14p theo quy dinh
cia Phép luét; Ban hanh, 4p dung Ban ndi quy quan 1y stt dung Nha
Chung Cu; tién hanh t§ chirc Hoi nghi Nha Chung Cu l4n thir nhat
bau Ban quén tri theo ding quy dinh ctia Phép luat; Lua chon va ky
Hop ddng cung cap dich vu v6i Pon vi quén ly van hanh Nha Chung

M
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Cu d& quén 1y, van hanh Nha Chung Cu ké tir khi dua Nha Chung Cu

vao sir dung cho dén khi Ban quan tri Nha Chung Cu dugc thanh 1ap

theo quy dinh ciia Phép luét;
Exercise the rights and responsibilities of the Management Board of the Apartment Building
before the establishment of the Management Board in accordance with current laws, Issue,
apply the Apartment Building Rules and Regulations; Organizing the first Apartment Building
Assembly to elect the Managment Board in accordance with the provisions of law; Select and
sign Service Contract with the Operating Business of Apartment Building for the management
and operation of the Apartment Building since the Apartment Building has been put into use
until the Managment Board has been established according to the provisions of law;

5.1.6. Pon phuong chdm dit Hop ddng mua ban Cén ho theo
théa thuan tai Diéu 15 cia Hop dong nay;
Unilaterally terminate the Contract for purchase of the Apartment as agreed in Article 15 of
this Contract;

5.1.7. Yéu cdu Bén Mua ndp phat vi pham Hop ddng hoic bdi
thuong thiét hai khi vi pham céc thoa thuén thudc dién phai ndp phat
hoic phai bdi thuong trong Hop ddng nay hodc theo quyét dinh cta co
quan nha nude c6 thim quyén;

Request the Buyer to pay fines for breach of the Contract or to pay compensation for any

breach of the Contract which is subject to penalty or indemnity in this Contract or pursuant to
a decision of a competent State agency;,

5.1.8. Céc quyén khac cia Bén Ban bao gbém: Pugc toan quyén
s& hitu, quan 1y, khai thac, kinh doanh déi véi Phén s hitu riéng cua
Bén Ban phu hop véi thiét k& duoc phé duyét va quy dinh phép luét
c6 lién quan.

5.1.8. Other rights of the Seller include: Be entitled to full ownership, management, operation

and business on its private area in accordance with the approved design and relevant
legislation.

5.2. Nghia vu ctia Bén Ban (Obligations of the Seller):

52.1. Cung cap cho Bén Mua kém theo Hop ddng nay 01 (mot) bo ban vé& thiét ké
tong hop bao gdm: ban v& thiét k& mit bang Can hd mua bén, ban v& thiét ké mit bing
tAng c6 Can hd mua ban da dugce phé duyét va cac gidy to phap 1y c6 lién quan dén viéc
mua ban cén ho.

Supply the Buyer 01 (one) set of general design drawings with this Contract, including: floor
design drawing of the purchased Apartment, approved floor plan drawings and legal
documents related to the purchase and sale of the Apartment.

52.2. C6 trdch nhiém cung cdp thong tin vé& tién d6 x4y dung va tao didu kién dé Bén
Mua kiém tra thuc té tai cong trinh khi Bén Mua c6 dé nghi;

Be responsible for providing information on construction progress and enabling the Buyer to
inspect the site upon the Buyer's request;

@
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5.2.3. Xay dyung nha & va c4c cong trinh ha ting theo ding quy hoach, néi dung hd so
dw 4n va tién d6 da duoc phé duyét, dam bao khi ban giao Bén Mua c6 thé sir dung va
sinh hoat binh thuong;

Build residential houses and infrastructure works in accordance with the approved planning
and content of the project dossiers and progress, ensuring that the Buyer can use and work
normally when the Apartment has been handed over,

5.2.4. Thiét ké dién tich, m3t bing Can hd va thiét ké cong trinh ha tAng tudn thi quy
hoach va cac quy dinh cta phép ludt vé x4y dung. Thiét ké mit bang Can hd s& khong
bi thay ddi, trir trudng hop c6 yéu clu cia co quan nha nuéc c6 thdm quyén, hoic theo
théa thuén gitra Bén Mua va Bén Ban va dugc co quan nha nuéc c6 thdm quyén chip
thuén;
Design the area and space of the Apartment and design the infrastructure works in accordance
with the planning and the provisions of the law on construction. The design of the Apartment

will not be altered, unless required by a competent state agency, or as agreed by the Buyer and
the Seller and approved by the competent authority;

5.2.5. Pam bao chét luong x4y dung cong trinh, kién trac k¥ thuat va m¥ thuat Nha
Chung Cu theo dtng hd so thiét ké da duoc co quan chtc nang phé duyét; tiéu chudn
thiét ké, tiéu chudn k¥ thuét hién hanh;

Ensure the quality of construction works, technical architecture and fine art of the Apartment

Building to comply with the design dossiers approved by competent agencies; design
standards, current technical standards;

5.2.6. Béo quén Cén h¢ trong thoi gian chua giao nha & cho Bén Mua; Thuc hién béo
hanh Cén h¢ va Nha Chung cu theo quy dinh tai Diéu 9 cta Hop déng nay;
Protect the Apartment before it is handed over to the Buyer; Providing warranty for the
Apartment and Apartment Building in accordance with Article 9 of this Contract;
5.2.7. Ban giao Cin ho va céc gidy to phap 1y lién quan dén can ho mua ban cho Bén
Mua theo dting thoi han quy dinh trong Hop ddng nay;
Hand over the Apartment and other legal documents related to the Apartment to the Buyer
within the timeline set forth in this Contract;
5.2.8. Huéng dan va hd trg Bén Mua ky két Hop déng str dung dich vu v6i nha cung
cép dién, nudc, vidn thong, truyén hinh cap va cac nha cung cép dich vu khéc;

Guide and support the Buyer to enter into a Service Contract with electricity, water,
telecommunications, cable and other service providers;

5.2.9. Noép tién sir dung dit va céc khoan phi, 1& phi khéc lién quan dén viéc ban Cin
hé theo quy dinh cua phap luit;
Make payment of land use fees and other charges and fees related to the sale of the Apartment

in accordance with provisions of law;

5.2.10. Trong thdi han 50 ngay ké tir ngay ban giao Cén ho cho Bén Mua, Bén Bén phai
thye hién thi tuc d€ co quan nha nuée c6 thdm quyén cap Gidy chimg nhén cho Bén
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Mua trir trudng hop Bén Mua c6 vin ban dé nghi tu 1am thi tuc chp gidy ching nhén;
Trong thoi hanl5 ngay, ké tir ngdy nhan duoc théng bio cia Bén Ban ma Bén Mua
khéng ndp day du cac gidy to theo thong bao thi coi nhu Bén Mua tw nguyén di 1am tha
tuc cdp Gidy chung nhan. Khi Bén Mua tu nguyén lam tht tuc d& nghi cip Gidy chimg
nhén thi Bén Ban phai hd tro va cung cip ddy di hd so phap 1y vé cin hd mua ban cho
Bén Mua;

Within 50 days from the date of handing over the Apartment to the Buyer, the Seller shall carry
out procedures submitted to the competent State authority for the issuance of the Certificate to
the Buyer unless the Buyer makes a written request for self-employment of procedures for the
Certificate; Within 15 days from the date of receipt of the notice from the Seller, the Buyer fails
to submit all the required documents, the Buyer voluntarily does procedure for issuing the
Certificate. Where the Buyer voluntarily completes the application for the Certificate, the Seller
must fully provide legal documents related to the Apartment to the Buyer;

5.2.11. T4 chirc Hdi nghi Nha Chung cu l4n d4u dé thanh 14p Ban quan trj Nha Chung
cu noi ¢6 Can ho ban; Thuc hién cac nhiém vu cia Ban quan tri Nha Chung cu khi Nha
Chung cu chua thanh 1dp dugc Ban quan tri;

Organize the first Apartment Building Assembly to establish the Management Board of the
Apartment Building where the Apartment is sold; perform the duties of the Board of
Management of the Apartment Building when the Board of Management of the Apartment
Building has not been set up;

5.2.12. HJ trg Bén Mua lam céc thi tuc thé chép Can hd di mua tai td chirc tin dung
trong truong hop Bén Mua c6 nhu cau vay tin dung;

Assist the Buyer to complete the mortgage procedure of the purchased Apartment at a credit
institution in the event that the Buyer is in need of borrowing credit;

5.2.13. Nop phat vi pham Hop ddng va bdi thudong thiét hai cho Bén Mua khi vi pham
cac thoa thuan thudc dién phai ndp phat hogc bdi thuong trong Hop déng nay hoic theo
quyét dinh cta co quan nha nudce cé thim quyén;

Penalties for breach of the Contract and compensation for damages to the Buyer when

breaching the agreement subject to penalty or indemnity in this Contract or under the decision
of the competent State agency;

5.2.14. C6 trach nhiém bao vé thong tin cia Bén Mua, khdng duogc phép thu thép, sir
dung, chuyén giao thong tin ctia Bén Mua cho bén thit ba khi chua duge sy dong y cua
Bén Mua trir trudng hop co quan nha nude c6 tham quyén yéu cau;

Take charge of protection of the Buyer's information, not to collect, use, transfer the Buyer’s
information to any third party without the consent of the Buyer, unless being requested by
competent state agency,

5.2.15. Nop kinh phi bao tri 2% theo quy dinh cta phap ludt d6i véi phan dién tich
thudc s& hitu riéng ctia Bén Ban;

Make payment of 2% maintenance fee in accordance with the laws applied for the area under
the private ownership of the Seller,
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5.2.16. Chuyén toan bd kinh phi bao tri d4 thu ctia Bén Mua vao tai khoan tai ngan hang
va giao cho Ban quan tri Nha Chung cu theo dtng thda thusn tai hop ddng nay;

Transfer the entire maintenance cost collected from the Buyer to the bank account and assign it
to the Management Board in accordance with this Contract;

5.2.17. Nop phat vi pham Hop ddng va bdi thuong thiét hai cho Bén Mua khi vi pham
cac thoa thuan thudc dién phai ndp phat hozc bdi thudng theo quy dinh trong Hop ddng
nay hoic theo quyét dinh cta co quan nha nudc c6 thdm quyén;

Make payment for fine in case of breach of the Contract and compensate for damages to the
Buyer in breach of the agreements subject to penalty or indemnity under the provisions of this
Contract or the decision of a competent State agency;

5.2.18. Bén Ban c6 trach nhiém ky hop dong béo 1anh véi ngén hanh cé du nang luc
theo danh sach thudc danh sach do Ngan hang nha nuéce cong bd dé thuc hién bao 1anh
nghia vu tai chinh cia Bén Ban d6i v6i Bén Mua khi Ben Bén khong ban giao Cin ho
theo dung tién d6 da cam két v6i Bén Mua;

The Seller is responsible for entering into a guarantee contract with a qualified bank as listed
on the list published by the State Bank for the performance of the Seller's financial obligations
fo the Buyer when the Seller fails to hande over the Apartment in accordance with the schedule
agreed with the Buyer;

5.2.19. Céc nghia vu khéc theo quy dinh ctia Phap lut hoic trong Hop ddng nay va céac
Phu luc dinh kém.

Other obligations as prescribed by law or in this Contract and the attached Appendices.

PIEU 6: QUYEN VA NGHIA VU CUA BEN MUA
ARTICLE 6: RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE BUYER

6.1. Quyén ciia Bén Mua (Rights of the Buyer):

6.1.1. Nhén ban giao Cin ho quy dinh tai Piéu 2 ciia Hop ddng nay cé chét lugng véi
céc thiét bi, vat lidu x4y dung neu tai Danh muc vat liéu va trang thiét bi Can ho ma céc
Bén da théa thuin tai Phu luc s6 02 ciia Hop dong nay va hd so cin h§ theo ding thoa
thuén trong hop ddng niy;

Receive the Apartment as specified in Article 2 of this Contract with quality, construction
equipment and materials stated in the list of materials and equipment for the Apartment agreed
by the Parties in Appendix No. 02 of this Contract and the apartment profile as agreed in this
Contract;

6.1.2. Cé quyen yéu céu Bén Ban cung cAp thong tin vé tién do dau tu x4y dung va tao
diéu kién kiém tra thuc té tai cong trinh;

Have the right to request the Seller to provide information on the construction progress and
Jacilitate the actual inspection at the construction site;

6.1.3. DPugc stt dung dién tich do Bén Bén bd tri dé phuong tién glao thdng nhu 6 19,
xe may, xe dap, trong khu vuc d3 xe ctia nha chung cu theo quy dinh ctia Hop ddng nay
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va quy dinh cua phap ludt hién hanh, cu thé: duoc sir dung 02 chd dé xe may. Chd dd xe
0 t6 tuén theo nguyen the wu tién cho cac chi s& hitu nha chung cu trude sau d6 maoi
danh chd dé xe cong cong;

Use the area arranged by the Buyer to park vehicles such as cars, motorbikes and bicycles in
the parking area of the Apartment Building under the provisions of this Contract and current
provisions of law. Specifically: use space for 02 motorcycles, Car parking place will follow the
principle of giving top priority for condominium owners then the public parking space;

6.14. Co quyen tir chdi nhén ban giao cin ho neu Bén Béan khong hoan thanh viéc xay
dung va dua vao str dung céc cong trinh ha tang phuc vu nhu clu & thlet yeu binh
thuong cia Bén Mua theo dung thoa thuén tai khoan 4 Diéu 4 cua hop ddng nay hoic
trong trudng horp dién tich sir dung can ho thuc té ban giao nhé hon/lén hon 5% (ndm
phan trdm) so voi dién tich sir dung cédn hd quy dinh tai Khoan 2.1.2 Piéu 2 hop ddng
nay;

Has the right to refuse the handover of the Apartment if the Seller fails to complete the
construction and put into use of infrastructure works to meet the normal needs of the Buyer in
accordance with Clause 4, Article 4 of this Contract or in the case where the actual usable
area of the Apartment is less than/greater than 5% (five percent) in comparision with the area
of the Apartment as provided in Clause 2.1.2, Article 2 of this Contract.

6.1.5. Yéu cAu Bén Ban 1am thu tuc d& nghi cAp Gidy ching nhan theo quy dinh ctia
phép luat (trir truong hop Bén Mua tu nguyén lam thua tuc nay);

Request the Seller to carry out procedures for the issuance of the Certificate in accordance
with current laws (unless the Buyer voluntarily performs this procedure);

6.1.6. Puoc toan quyén so hitu, st dung va thuc hién céc giao dich di véi Can ho da
mua theo quy dinh ctia Phap luat;

Be entitled to own, use and execute transactions on purchased the Apartment in accordance
with provisions of law;

6.1.7. Nhan Gidy chimg nhan sau khi da thanh todn du 100% Tbng gié tri hop ddng va
céc loai thué, phi, 1& phi lién quan dén viée xin cip Glay chimg nhén cho Cén h$ mua
ban theo thoa thuén tai Hop dong nay va theo quy dinh clia phap luét;

Receive the Certificate after full payment of 100% of the total value of the Contract and all
faxes, fees and charges related to the application for the Certificate for the Apartment as
agreed in this Contract and in accordance with provisions of law;,

6.1.8. Yéu ciu Bén Ban hoan thanh viéc x4y dung c4c cong trinh ha tAng k¥ thuat va
ha tang x& hoi theo dung ndi dung, tien d6 du an da duogc phé duyét;

Request the Seller to complete the construction of technical and social infrastructure works in
accordance with the approved contents and progress of the project;

6.1.9. Yéu cAu Bén Ban t6 chirc H6i nghi Nha Chung Cu l4n dau dé thanh lap Ban
quén tri Nha Chung Cu noi c¢6 Can ho mua ban khi c6 du diéu kién thanh 1ap Ban quan
tri Nha Chung Cu theo quy dinh ctia B9 X4y dung;

Request the Seller to hold the first Apartment Building Assembly for the purpose of establishing
a Management Board where the Apartment is located when having eligible conditions for the
establishment of the Management Board in accordance with regulations of the Ministry of
Construction;

6.1.10. Yéu ciu Bén Bén hd tro thu tuc the chap Cén ho dd mua tai t6 chirc tin dung
trong truong hop Bén Mua c6 nhu cdu thé chap Can ho tai t chic tin dung;
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Request the Seller to assist the mortgage procedure for the Apartment at a credit institution in
the event the Buyer needs to mortgage the Apartment at the credit institution;

6.1.11. Yéu cdu Bén B4n ndp kinh phi bao tri thudc trach nhiém ctia Bén ban va yéu ciu
Bén Bén ban giao kinh phi béo tri d4 thu ciia Bén Mua cho Ban quéan tri sau khi Ban
quan tri da duge thanh 14p theo quy dinh ctia Phép luét.

Request the Seller to pay the maintenance fee under the responsibility of the Seller and request
the Seller to deliver the maintenance fee received from the Buyer to the Management Board
after the Management Board has been established in accordance with provisions of law.

6.2. Nghia vu ciia Bén Mua (Obligations of the Buyer):

6.2.1. Thanh toan day do va dtng han sb tién mua Can hd theo théa thuin tai Didu 3
ctia Hop ddng nay;

Make payment in full and on time as agreed in Article 3 of this Contract;

6.2.2. Nhén ban giao Cin hé theo thoa thuén tai Diéu 8 Hop déng nay;
Accept the handover of the Apartment as agreed in Article 8 of this Contract;

6.2.3. Ke tir ngay ky Bién ban nhén ban giao Cian ho, Bén Mua hoan toan chiu trach
nhiém d6i véi Can hd d4 mua (trir cc tru:ong hop thudc trach nhiém bao dam tinh phap
ly va viéc bao hanh cén ho cua Bén Ban) va tu chiu trach nhiém vé viéc mua, duy tri cac
Hop ddng bao hidm cin thiét dbi v6i moi rti ro, thiét hai lién quan dén Can ho va bao
hiém trach nhiém dén su phu hop vé6i quy dinh cia phap luét;

From the date of signing the Handover Minutes of the Apartment, the Buyer is solely
responsible for the Apartment (except the cases subject to the Seller's guarantee of the legality
and warranty of the Apartment) and is responsible for the purchase and maintenance of
necessary insurance policies for all risks and damages related to the Apartment and civil
liability insurance in accordance with provisions of law;

6.2.4. K& tir ngay ky Bién ban nhén ban giao Cin hd, k& ca truong hqp Bén Mua chua
str dung Céan hg, Can ho s& dugc quan ly va bao tri theo ndi quy quan ly st dung Nha
Chung Cu va Bén Mua phai tudn thi cac quy dinh dugc néu trong Ban ndi quy quan ly
str dung Nha Chung Cur;

From the date of signing the Handover Minutes of the Apartment, even if the Buyer has not
used the Apartment, the Apartment shall be managed and maintained in accordance with the
rules governing the use of the Apartment and the Buyer shall comply with regulations specified
in the Aparment Building Rules and Regulations;

6.2.5. Thanh toan céc khoan thue va 1€ phi theo quy dinh cua phap ludt ma Bén Mua
phai ndp nhur théa thuén tai Piéu 7 cta Horp dong nay;

Thanh toadn céc khoan chi phi dich vu nhu: dién, nuée, truyén hinh cép, truyen hinh v¢ tinh,
thong tin lién lac, ... va cac khoan thué, phi khac phéat sinh theo quy dinh do nhu ciu st dung
cua Bén Mua;

Pay taxes and fees as required by laws which are paid by the Buyer as agreed in Article 7 of
this Contract;
Pay service charges such as electricity, water, cable television, satellite television,
communication, ... and other taxes and charges incurred in accordance with the requirements
of the Buyer,
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6.2.6. Thanh toan phi quan ly van hanh Nha Chung Cu va céc chi phi khéac theo thoa
thuédn quy dinh tai khoan 11.4.1 Piéu 11 cia Hop ddng nay ké tir ngay nhan ban giao
Cin ho, ké ca truong hop Bén Mua khong sir dung Can hé;

Pay management fee for operation of the Apartment and other expenses as agreed in Clause
11.4.1, Article 11 of this Contract from the date of handing over the Apartment, even if the
Buyer has not used the Apartment;

6.2.7. Chip hanh cic quy dinh ctia Quy ché quéan ly sir dung Nha Chung Cu do Bd
Xay dung ban hanh va Ban néi quy quan ly sir dung Nha Chung Cu theo Phu luc 3 Hop
dong nay;

Abide by the provisions of the Regulations on the management and use of residential houses
issued by the Ministry of Construction and the Aparment Building Rules and Regulations
according to Appendix 3 attached to this Contract;

6.2.8. Tao diéu kién thuan loi cho doanh nghiép quan ly vén hanh trong viéc bdo tri,
quan ly van hanh Nha Chung Cu;

Create favorable conditions for enterprises taking charge of management and operation in the
maintenance and operation of the Aparment Building;

6.2.9. S dung Cén hd dung muc dich dé & theo quy dinh ctia Luat Nha & va theo théa
thuan trong Hop déng nay

Use the Apartment for the right purposes in accordance with the Law on Residential Housing
and as agreed in this Contract;

6.2.10. Nop phat vi pham Hop dong va bdi thuong thiét hai cho Bén Ban khi vi pham
cac théa thuén thude dién pha1 ndp phat hoic bdi thuong theo quy dinh trong Hop déng
nay hodc theo quyet dinh ctia co quan nha nuéc ¢ thim quyén;

Pay fines for breach of the Contract and compensate for damage to the Seller in breach of
agreements subject to penalty or compensation under the provisions of this Contract or the
decision of the competent state agency;

6.2.11. Thuc hién cic nghia vu khac theo quyet dinh cta co quan nha nuéc c6 thim
quyén khi vi pham céc quy dinh vé quan ly, st dung Nha Chung Cu;

Perform other obligations as decided by competent State agencies when violating the
regulations on management and use of apartment building;

6.2.12. Trong qud trinh s dung Cén h9, Bén Mua khong dugc sira chira thay dbi két
cdu bén trong Can ho; Khong dugc dat cac bién quang céo, pano, 4p phich, bién hiéu &
mat ngoai Cén hg; Khong dugc coi néi dién tich thém ra xung quanh hodc tac dong, can
thiép dudi bat ky ‘hinh thirc nao 1am anh hudéng dén kién tric téng thé cua Nha Chung
Cu va médt ngoai Can hg. Trong thoi glan chua thanh 14p Ban Quan tri Nha Chung Cu,
néu Bén Mua mudn stra chita mit ngoal va cé bén trong Cén ho thi Bén Mua phai c6
vin ban dé ngh1 kém theo ban v& thict ké va ké hoach stra chita giri cho Bén Bén it nhét
5 (ndm) ngay lam viéc trude ngay du kién thuc hién viéc sira chita dé Bén Ban xem xét
quyét dinh. Moi viéc stra chita cia Bén Mua trong trudng hop nay déu phal dugc su
dong ¥ bang vin ban cua Bén Béan va phai tuyet doi tudn thi Noi quy quan ly s dung
Nha Chung Cu ciing nhu ban vé thiét ké va ké hoach stra chita trong trudng hop duogc
Bén Ban chap thuén. Déi véi trudmg hop Bén Mua mubn stra chita nhd (khong thay d6i
kién truc, ket chu chiu lyc ciia Cin ho) thi Bén Mua _phai c6 thdng bdo bing vin ban
kem theo ké hoach stra chita gtri cho Bén Bén it nhit 10 (muoi) ngay trudc ngly du
kién thuc hién viéc sira chita;

Y
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During the use of the Apartment, the Buyer must not alter the internal structure of the
Apartment,; Do not place billboards, posters, signboards on the outside parts of the Apartment;
Do not extend the area around or impact, interfering in any way that affects the overall
architecture of the Apartment Building and exterior of the Apartment. In the period when the
Management Board has not been established, if the Buyer wishes to repair both the exterior
and interior of the Apartment, the Buyer must submit a written proposal together with the
design drawings and repair plan to the Seller at least 5 (five) working days prior to the
expected repair date for consideration. All repairs made by the Buyer in this case must be
approved in writing by the Seller and must be in full compliance with the Apartment Building
Rules and regulations as well as the design drawings and repair plans in case the Seller
approves. In the case where the Buyer wishes to make minor repairs (without altering the
structure or bearing structure of the Apartment), the Buyer must send a written notice enclosed
with the repair plan to the Seller at least 10 (ten) days before the date of repair;

6.2.13. Trong théi han 15 ngay, ké tir ngdy nhan duogc thong bao cia Bén Ban ma Bén
Mua khéng ndp ddy du céc gidy to theo thong bio thi coi nhur Bén Mua ty nguyén di
lam thu tuc cap Gidy ching nhén. Khi Bén Mua tu nguyén lam thu tuc dé nghi cap Giay
ching nhén thi Bén Bén phai ho tr¢g va cung cdp day dd hd so phép ly vé cin ho mua
ban cho Bén Mua; '

Within 15 days from the date of receipt of the notice from the Seller, if the Buyer does not
submit all the required documents, the Buyer shall be considered voluntarily do the procedure
Jor the issuance of the Certificate. Where the Buyer voluntarily completes the application for
the Certificate, the Seller must support and fully provide legal documents regarding the
purchase of the Apartment to the Buyer;

6.2.14. Céc nghia vu khac ctia Bén Mua (Other obligations of they Buyer):

6.2.14.1. Ton trong va cho phép Bén Ban va cdc bén ¢6 lién quan khéac c6 quyén
ti€p c4n vao bén trong Céan ho vi cac muc dich béo tri, bao hanh, khéic phuc céc sy cb
lién quan dén Toa nha va/hodc Can hd, ddm bao an toan phong chong chéy no;

Respect and allow the Buyer and other relevant parties to have access to the inside of the
Apartment for the purposes of maintenance, warranty and remedy of incidents related to the
Codominium and/or Apartment, ensuring fire and explosion protection;

6.2.14.2. Ton trong va khong thuc hién b4t ky hanh vi nao gy anh hudng dén
quyén s¢ hitu, quan ly va kinh doanh Phan sé hitu riéng ctia Bén Ban theo quy dinh cua
phdp ludt trong trudng hop Bén Bén tuln thi céc thiét ké duge phé duyét doi v6i Phan
s¢ hiru riéng cia Bén Bén;

Respect and not perform any acts affecting the ownership, mahagement and business of private
parts of the Seller's private area in accordance with the laws in the event the Seller complies
with the approved designs for the Seller's private area;

6.2.14.3. Céc nghia vu khéc theo quy dinh ctia phép luét.
Other obligations as prescribed by laws.

PIRU 7: THUE VA CAC KHOAN PHI, LE PHi LIEN QUAN
ARTICLE 7: TAXES AND RELATED FEES AND CHARGES

7.1.Bén Mua phai thanh toén 1€ phi truéc ba, cic loai thué, phi, 1& phi c6 lién quan dén viéc cép
Giay ching nhén quyén s& hitu nha & theo quy dinh ctia Phap luit khi Bén Bén lam tha tyc
Xin cdp Gidy ching nhén cho Bén Mua va trong qua trinh sé& hitu, st dung Can ho ké tir
thoi di€ém nhén ban giao Cén ho;

m )
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The Buyer must pay registration fees, taxes, other fees and charges related to the issuance of
the Certificate of ownership of residential house in accordance with the laws when the Seller
completes the application for such Certificate for the Buyer and in the process of owning or
using the Apartment from the time of receipt of the Apartment,

7.2.Bén Mua c6 trach nhiém ndp thué va céc loai 1€ phi, chi phi (néu c6) theo quy dinh cho Nha
nude khi thue hién ban Can ho d3 mua cho nguoi khéc;

The Buyer is responsible for paying taxes and other fees and expenses (if any) to the State when

selling the Apartment to another person.

7.3.Bén Ban c¢6 trach nhiém ndp cac nghia vu tai chinh thudc trach nhiém ctia Bén Ban cho Nha
nudce theo quy dinh cta Phap luét;

The Seller is responsible for paying the financial obligations under the Seller's responsibility to
the State in accordance with the laws;

PIEU 8: GIAO NHAN CAN HO

ARTICLE 8: HAND-OVER AND TAKE-OVER OF THE APARTMENT

8.1.Piéu kién va thoi gian ban giao Cén hd: Bén ban s€ ban giao
cdn hd cho Bén mua (du kién) vao Quy 4 ndm 2020 sau khi:
Conditions and time of handing over the Apartment: The Seller will hand over the apartment to
the Buyer (estimated) in Quarter 4, 2020 as soon as:

8.1.1. Bén Béan d& hoan thanh xong viéc x4y dung Cén ho va céc cong trinh ha tang k§ thuat
theo tién do6 ghi trong du 4n da dugc phé duyét, bao dam két ndi v6i hé thong ha tang chung
cua khu vuec. Truorng hop ban giao cén ho thd thi phai hoan thién toan bo phin mat ngoai cia
toa nha. Dién tich sit dung cdn ho thuc té ban giao chénh 1éch khong nhé hon/16n hon 5% (nam
phin trdm) so véi dién tich st dung cin ho quy dinh tai Khoan 2.1.2 Biéu 2 hop ddng nay.

The Seller has completed the construction of the Apartment and the technical infrastructure in
accordance with the schedule stated in the approved project, ensuring comnnection to the
general infrastructure of the area. In case of handing over crude apartment, the entire exterior
of the building must be completed. The difference of actual area of the Apartment is not less
than 5% (five percent) of the area as specified in Clause 2.1.2, Article 2 of this Contract.

8.1.2. Cén hd duoc ban g1ao cho Bén Mua phai theo ding thlet ké da duoc duyet phai st dung
ding cac thiét bi, vét liéu néu tai bang danh muc vat li€u, thlet bi xay dung ma céac bén da thoa
thuan theo hop ddng, trir trudng hop thoa thuan tai khoan 1 Diéu 5 ctia hop dong nay.

The Apartment delivered to the Buyer must be in accordance with the approved design; the
equipment and materials stated in the list of materials and construction equipment must be
used properly as agreed by the parties under the Contract, unless otherwise agreed in Clause
1, Article 5 of this Contract.

8.1.3. Bén mua déng du khoan tién phéi thanh toan truéc khi ban giao theo thoa thuén trong
hop ddng va kinh phi 2% tién béo tri phan sé hiru chung.

The Buyer makes full payment before the handover as agreed in the Contract and 2% of
maintenance fee for the shared area.

8.1.4. Viéc ban giao Can hd c6 thé sém hon hoic mudn hon so véi thoi glan quy dinh tai khoan
nay tuy nhién khong duge chdm hon sau muoi (60) ngay ké tir ngay ban giao du kién néi trén;
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The handover of the Apartment may be earlier or later than the time specified in this clause,
but no later than sixty (60) days from the date of handover since the mentioned-above
estimated time of handover;

8.2. Truong hop chidm ban giao Cén ho theo thoi han ban glao du
kién & khoan 8.1 Piéu nay, Bén Bén c¢6 trach nhiém giri van
ban thong bao cho Bén Mua biét 1y do chdm ban giao Cén ho
va néu rd thoi han duy kién ban giao;

In case of delay in handing over the Apartment within the time limit set forth in Clause 8.1 of
this Article, the Seller shall send a written notice to the Buyer stating the reason for the delay
of handing over the Apartment and clearly stating the expected time of handover.

8.3. Trudc ngay ban giao Can ho 15 ngay, Bén Ban pha1 gl vin
ban thong bao cho Bén Mua vé thoi gian, dia diém va tha tuc
ban giao Can hg;

For the duration of 15 days prior to the handover date of the Apartment, the Seller must send a
written notice to the Buyer regarding the time, place and procedure for handing over the
Apartment;

8.4. Can ho dugc ban glao cho Bén Mua phai theo ding thiét ké
da dugc phé duyét va phai sir dung dung cac thiét bi, vat liéu
néu tai bang danh muc vat liéu, xdy dung ma céc ben da thoa
thuén trir tru:ong hop quy dmh tai khoan 5.1.4 Piéu 5 cla
Hop ddng nay;

The design of the Apartment delivered to the Buyer must be in accordance with the approval
and the equipment and materials must be used properly as specified in the list of materials and
construction agreed by the Parties, except as provided in Clause 5.1.4, Article 5 of this
Contract.

8.5. Phu hop véi thoi han quy dinh tai khoan 8.1 Diéu 8 & trén,
sau khi Bén Mua hoan thanh ngh1a vu thanh to4n ddy do va
dung han thi Bén Bén s& kiém tra Cian hd va thong bao thoi
gian ban giao cho Bén Mua. Cac Bén thong nhét ring:

Subject to the time limit set forth in Clause 8.1, Article 8 above, after the Buyer makes the
payment obligation in full and on time, the Seller shall inspect the Apartment and notify the
handover time to the Buyer. The Parties agree that:

8.5.1. Vao ngdy ban giao Can h¢ theo thong bdo, Bén Mua hodc ngudi dugc uy quyen hop phap
pha1 dén kiém tra tinh trang thuc t& Cin ho so v6i thoa thuén trong Hop dong nay, cung
véi dai dién ctia Bén Ban do dac lai dién tich sir dung thue té can ho va ky vao bién ban
ban giao cén h. Truong hop Bén Mua hodc ngudi duge Bén Mua iy quyén hop phép
khong dén nhén ban giao Cin ho theo thong bdo ciia Bén Bén trong thoi han bay (07)
ngay hodc dén kiém tra nhung khdng nhén ban giao Can ho ma khong o ly do chinh
dang (trir trlxorng hop thudc dién théa thusn tai khoan 6.1.4 Diéu 6 ciia hop dong nay)
thi ké tir ngay dén han ban giao Céan ho theo thong bdo ciia Bén Ban dugc xem nhu Bén
Mua di dong ¥, chinh thirc nh4n ban giao Cén h¢ theo thuc té va Bén Ban dé thuc hién
xong trach nhiém ban glao cdn ho theo Hop Dong, Bén Mua khong dugc quyén néu bat
ct ly do khong hop 1y ndo dé khong nhan ban giao Can hd; Viéc tir chdi nhan ban giao
Can h¢ nhu vy s€ dugc coi 1a Bén Mua vi pham Hop dong va s€ dugc xir ly theo quy
dinh tai khoan 12.1.5 Diéu 12 cta Hop dong nay;

On the handover date of the Apartment pursuant to the notice, the Buyer or its lawful designee
shall come to inspect the actual condition of the Apartment against the terms of this Contract,
together with the Seller's representative, to measure the area of the Apartment and sign the
Handover Minutes. ]f the Buyer or the pers*on authorzzed by the Buyer does not come to receive
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the Apartment in accordance with the notice of the Seller within seven (07) days or to inspect
but not accept the Apartment without valid cause (except as set forth in clause 6.1.4 of this
Contract), the Seller shall, as from the due date of handover, be deemed to have been accepted
by the Buyer, the handover of the Apartment is officially done and the Seller has completed the
responsibility to hand over the Apartment under the Contract, the Buyer is not entitled to state
any unreasonable reason for refusing the Apartment, Any refusal to accept such Apartment
shall be deemed to be the Buyer's breach of the Contract and shall be handled in accordance
with Clause 12.1.5 of this Contract;

8.5.2. Tai thoi diém ban giao Can H9, néu Bén Mua phat hién cén ho cé khiém khuyet sai sot
so voi mo ta tai Hop d6ng, Bén Mua c6 quyén ghi rd cac yéu cdu stra chita, khic phuc
nhitng diém khong phu hop vao Bién ban nghlem thu va ban giao cén ho (Phu luc so
04) hodc “Phiéu y kién khach hang”. Bén Ban c6 trach nhiém khic phuc cac khiém
khuyét, sai sOt nay trong thoi han nhu duge cic bén théng nhat tai bién ban ban giao
hozc “Phiéu ¥ kién khach hang”. Péi véi truong hop Bén Mua ky “Phiéu y klen khach
hang” va chua nh4n ban giao Cén h, sau khi Bén Ban da hoan thanh viéc khéc phuc
nhiing Chem khong phu hop cia Cin ho so v6i Hop ddng nhu dd duoc liét ké trong
“Phiéu y kién khach hang”, Bén Bén s& thong bao cho Bén Mua dén nhan ban giao Can
hd va Bén Mua cé nghla vu nhén ban giao Céan hd phu hop véi quy dlnh tai khoan 8.5.1
Piéu 8 trén day; DOi voi trudng hop Can ho ¢ khiém khuyet sai sot, tuy nhién Bén
Mua van ky bién ban va nhén ban glao Can hd, cac bén théng nhit ring moi khiém
khuyet sai sot, hu héng (neu co) d6i véi Cén hd duoc ghi trong bién ban ban giao s&
duoc 4p dung theo quy dinh vé bao hanh déi v6i Can ho;

At the time of the handover of the Apartment, if the Buyer discovers that the Apartment has
something defective or different from the contents as described in the Contract, the Buyer shall
be entitled to state the requirements for repairing, Minutes for acceptance and handover of the
Apartment (Appendix 04) or "Customer Feedback Form". The Seller shall be responsible for
remedy such defects within the time limit as agreed by the Parties in the Handover Minutes or
the "Customer Feedback Form". In the event that the Seller signs the "Customer Feedback
Form" and has not accepted the handover of the Apartment after the Seller has completed
remedy of the nonconformities of the Apartment against the Contract as listed in "Customer
Feedback Form", the Seller will notify the Buyer to accept the Handover Minutes and the
Buyer shall be obliged to hand over the Apartment in accordance with Clause 8.5.1 of Article 8
above; In case of a defect or flaw in the Apartment, the Buyer shall still sign the Minutes and
accept the handover of the Apartment. The Parties agree that any defects, errors, flaws (if any)
in respect of the Apartment included in the Handover Minutes will be applied in accordance
with the warranty provisions for the Apartment,

8.5.3. Truong hop cac yéu ciu sira chita, khic phuc ctia Bén Mua khong phu hop vé6i thong so
k¥ thuét cua Cin ho, Bén Ban néu rd ly do va co quyen tir chdi thuc hién sira chira, khac
phuc. Trong truong hop khéng dong ¥ v6i v kién ctia Bén Ban, Bén Mua c6 thé g
thong bdo bang vin ban khiéu nai téi Bén Béan (néu o ly do) va cac bén s€ cung xem
xét, khic phuc. Trong trudong hop phét sinh tranh chép thi viée giai quyét s& duoc thuc
hién theo quy dinh tai Hop dong nay;

Where the Buyer's repair and remedy requirements are inconsistent with the specifications of
the Apartment, the Seller shall state the reasons and shall have the right to refuse such repair
or correction. In the case of disagreement with the Seller's opinion, the Buyer may send a
wrilten notice to the Seller (stating the reason) and both parties shall consider together and
correct it. In case of any dispute, the settlement shall be made in accordance with provisions of
this Contract;

8.5.4.Can ho chi duoc ban giao sau khi Bén Mua ching minh dugc dd hoan thanh nghia vu
thanh to4n theo Hop ddng bang cich xuét trinh ddy du cho Bén Ban ban gbc cia céc
gidy to sau: Hop ddng, Phiéu thu va/hodc vin ban xac nhan Bén Ban d4 nhén di sb tién
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Bén Mua thanh toén;

The Apartment can only be handed over after the Buyer proves that it has completed the
payment obligation under the Contract by presenting to the Seller the original copy of the
Jollowing documents: Contract, receipt and/or documents verifying that the Seller has received
the full amount paid by the Buyer,

8.5.5.Ké tir thoi diém hai bén ky bién ban ban giao Can ho, Bén Mua duge s& hitu, sit dung
Can ho va chiu moi trach nhiém c6 lién quan dén Can ho, ké ca trudng hop Bén Mua cé
st dung hay chua str dung Céan ho.

Since the Handover Minutes has been signed by both Parties, the Buyer shall own and use the
Apartment and bear all responsibilities in relation to the Apartment, whether the Buyer has
used it or not.

PIKU 9: BAO HANH NHA O

ARTICLE 9: WARRANTY FOR THE APARTMENT

9.1. Bén Bén ¢6 trach nhiém bdo hanh Can hd d3 ban theo dung quy dinh cta phép luit hién
hanh;

The Seller is responsible for the warranty of the Apartment in accordance with current laws,

9.2. Khi ban giao Can ho cho Bén Mua, Bén Bén phai théng bao va cung cip cho Bén Mua 01
ban sao bién ban nghiém thu va ban giao cin hg theo quy dinh cia Phép luat dé cac bén x4c
dinh thoi diém bao hanh nha &;

Upon handing over the Apartment to the Buyer, the Seller shall notify and provide the Buyer

with one copy of the minutes of acceptance and handover of the Apartment in accordance with
the law so that the Parties could determine the time of warranty;

9.3. Noi dung bao hanh Nha Chung Cur bao gdm: Ni dung bao hanh nha & bao gém stra chira,
khic phuc cac hu hong khung, cot, dam san, tuong, trdn, mai, sin thuong, ciu thang bd,
cac phan Op, l4t, trat, hé thong cung chp chét dbt, hé thong clp dién sinh hoat, cép dién
chiu sang, bé nudc va hé théng clp nudce sinh hoat, bé phét va hé théng thodt nuéc thai,
chét thai sinh hoat, khéc phuc céc truong hop nghiéng, [in, nit, sut nha & va cac ndi dung
kh4c theo thda thuan trong hop ddng nay. Pbi véi céc thiét bi khac gén voi nha & thi bén
ban thuc hién bao hanh sira chita, thay thé theo thdi han quy dinh ctia nha san xuit.

The warranty contents includes: The contents of the warranty include repair and remediation
of damages to frames, columns, beams, floors, walls, ceiling, roof, terrace, stairs, paving,
plastering areas, fuel supply system, domestic electricity supply system, lighting power supply,
water tank and domestic water supply system, septic tank and waste water drainage system,
daily-life waste, remediation of inclinations, cracks, slumps and other contents as agreed in
this Contract. For other equipment attached to the Apartment, the Seller shall carry out the
warranty for repair, replacing according to the time limit prescribed by the manufacturer.

Bén Ban c6 trach nhiém thyuc hién bdo hanh Cin ho bang céch thay thé hodc sira chita c4c diém
bi khuyét tat hodc thay thé cac db vat cung loai ¢6 chét luong tuong duong hoic tbt hon. Viée
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bao hanh bang cach thay thé hosc sira chita chi do Bén Béan hoic Bén dugc Bén Bén iy quyén
thuc hién.

The Seller is responsible for providing warranty by replacing or repairing defective items or
replacing items with similar or better quality. The warranty by replacement or repair is only
made by the Seller or the party authorized by the Seller.

9.4.Bén Mua phai kip thoi thong bao bing vin ban cho Bén Bén khi Cin hd c¢6 céc hur hong
thudc dién dugc bao hanh. Trong thdi han ba (03) ngay, ké tir ngdy nhan duoc thong bio
ctia Bén Mua, Bén Bén c6 trach nhiém kiém tra, danh gia va xac dinh nguyén nhan;

The Buyer must promptly notify the Seller in writing when the Apartment has defects subject to
warranty. Within three (3) days from the date of receipt of the notice from the Buyer, the Seller
is responsible for checking, assessing and determining the cause;

9.4.1. Truong hop thude trach nhiém bao hanh ctia Bén Ban, Bén Bén phai dua ra giai phéap
thuc hién bao hanh cac hu hong theo ding thoa thuén va theo quy dinh ctia Phap luét va
trong thoi han cham nhét 14 bay (07) ngay ké tir ngay nhan duogc thong béo ctia Bén
Mua, Bén Ban ¢6 trach nhiém thuc hién bao hanh cac hu héng theo ding thoa thuédn va
theo quy dinh ctia Phap ludt; Bén Mua phai tao diéu kién d& Bén Ban thuc hién bao
hanh nha &. Néu Bén Béan chim thuc hién viéc bao hanh ma gay thiét hai cho Bén Mua
thi phai chiu trach nhiém boi thudng cho Bén Mua theo thiét hai thuc té xay ra;

Where the Seller is responsible for the warranty, the Seller must provide a solution to carry out
the warranty in accordance with the agreement and the provisions of the law and within seven
(07) days from the date of receipt of the notice from the Buyer, the Seller is responsible for
warranty as agreed and in accordance with current laws; The Buyer must facilitate the Seller's
performance of the warranty. If the Seller delays the warranty that causes damage to the
Buyer, it shall be liable to indemnify the Buyer upon actual loss;

9.4.2. Trudng hop Bén Ban xé4c dinh khong thudc trach nhiém bao hanh theo Hop ddng (chi tiét
theo Khoan 9.6 Piéu nay), Bén Ban 14p vin ban thong bdo néu 18 co s& xac dinh trach
nhiém cho Bén Mua va phéi hop v6i Bén Mua dé giai quyét.

In the event the Seller determines that it is not responsible for the warranty under the Contract
(details in Clause 9.6 of this Article), the Seller shall make a written notice stating the basis for
determining the liability of the Buyer and coordinating with the Buyer to handle.

9.5. Thoi gian bao hanh cong trinh d6i véi phan két cdu 1a sdu muoi (60) thang, duge tinh tir
ngay nghiém thu dua cong trinh vao st dung theo quy dinh ctia Phap luat vé xdy dung; Pbi
v6i céac thiét bi, vat tu khac trong Can hd nha & duge néu tai Danh muc vt tu va trang thiét
bi Czn ho theo Phu luc 02 ctia Hop dong nay thi Bén Ban thuc hién bao hanh theo quy dinh
ctia nha san xudt;

The duration of the warranty for the structural part is sixty (60) months, calculated from the
date of acceptance and putting the work into use in accordance with the law on construction,
For other equipment and materials in the Apartment mentioned in the list of supplies and
equipment of the Apartment in accordance with Appendix 02 of this Contract, the Seller shall
provide warranty according to the manufacturer's regulations;

9.6.Bén Ban khong thyc hién bao hanh Can hd trong cac trudng hop sau day:

N
3
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The Seller shall not provide warranty for the Apartment in the following circumstances:
9.6.1.Hao mon va khéu hao thong thudng (normal wear and tear);

9.6.2.Cdn hd da dugc Bén Mua stra chita khong ding véi thiét ké ban dau;

The apartment was repaired by the Buyer, which is not in accordance with the original design;

9.6.3.Hu hong do 16i ctia Bén Mua hozc ctia bat ky ngudi sir dung hodic ctia bén thir ba nao
khac géy ra;

Damages caused by the fault of the Buyer or by a user or any third party;

9.6.4.Hu hong do sur kién bat kha khang;

Damages caused by force majeure events,

9.6.5. Hét thdi han bao hanh theo théa thusn tai Khoan 5 Diéu nay;
The warranty period has expired according to Clause 5 of this Article;

9.6.6.Céc truong hop khong thudc ndi dung bao hanh theo théa thuén tai Khoan 3 Diéu nay,
bao gdm ca nhimg thiét bi, bo phén gan lién Can ho do Bén Mua tu 1ap dat hodc tu sta
chita ma khéng duoc su ddng ¥ ciia Bén Bén;

Cases that are not covered by warranty under Clause 3 of this Article, including the equipment

and fixtures attached to the Apartment, which are installed or repaired by the Buyer itself or
repaired by the Buyer without the consent of the Seller.

9.7. Sau thoi han béo hanh theo thda thuén tai Khoan 9.5 Diéu nay, viée sira chita cac hu héng
cia Can hd thudc trach nhiém ctia Bén Mua. Viéc bao tri phan s hitu chung trong Nha
Chung Cu dugc thuc hién theo quy dinh ctia Phap luit vé nha &.

After the expiration of the warranty period as set forth in Clause 9.5 of this Article, the Buyter
takes responsibility for repair of defects in the Apartment. The maintenance of the shared area
in the Apartment Building is governed by the Law on Residential Housing.

PIEU 10: CHUYEN GIAO QUYEN VA NGHIA VU

ARTICLE 10: TRANSFER RIGHTS AND OBLIGATIONS

10.1. Trudng hop Bén Mua c6 nhu ciu thé chdp Can ho d& mua cho té chirc tin dung dang hoat
dong tai Viét Nam truée khi Bén Mua duge cdp Gidy chimg nhin thi Bén Mua phai thong
béo trudc bang van ban dé Bén Ban cing Bén Mua lam c4c thi tuc can thiét theo quy dinh
cta ngan hang;

In case the Buyer wishes to pledge the purchased Apartment as collateral at a credit institution

operating in Vietnam before being issued with the Certificate, the Buyer shall have to notify the

Seller in advance in writing so that bothe Parties could together perform necessary procedures
in conformity with banking regulations;

10.2. Trong trudng hop Bén Mua chua nhén ban giao Cin ho tir Bén B4n hoic Bén Béan chua
tién hanh thi tuc dé nghi cip gidy chimg nhin cho Bén Mua ma Bén Mua c6 nhu ciu thue
hién huyén u(_m Hop ddng nay cho bén thir ba thi cac Bén phai thyc hi¢n dung thi tuc
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chuyén nhuong Hop ddng theo quy dinh ctia Phép luit v& nha &. Bén Ban khéng duoc thu
thém bét ky mot khoan phi chuyén nhuong hop ddng nao khi 1am thu tuc x4c nhén viéc
chuyén nhuong hop ddng cho Bén Mua;

In the event that the Buyer has not received and taken over the Apartment from the Seller or the
Seller has not yet applied for the Certificate while the Buyer needs to transfer the Contract to a
third party, the parties must comply with the procedures of contract transfer in accordance
with housing laws. The Seller shall not be entitled any additional fees for contract transfer
when carrying out the procedures for certifying such transfer,

10.3. Hai Bén thdng nhét ring, Bén Mua chi duoc chuyén nhuong Hop déng mua ban Can ho
Chung cur cho bén thir ba khi ¢6 du cac diéu kién sau day:

The Parties agree that the Buyer may only transfer the Apartment Purchase and Sale Contract
fo a third party when the following conditions have been met:

10.3.1. Cin hd mua ban dang khong trong tinh trang thé chip tai td chirc tin dung hodc khong
thudc dién bi han ché chuyén nhuong theo quyét dinh ctia co quan nha nude hodc khong
c6 tranh chép véi bén thir ba, trir trudong hop dugc ngin hang dang quéan 1y cin ho thé
chip ddng ¥ va c¢6 vin ban giri cho Bén Ban d& nghi Bén Ban lam céc thi tuc d Bén
Mua chuyén nhuong Hop ddng cho bén thit ba;

The purchased and sold Apartment is currently not pledged as collateral at a credit institution
or is not restricted from being transferred under a decision of a State agency or is not under
any dispute with a third party, unless the bank managing the mortgaged Apartment agrees and
sends a written notice to the Seller to request the Seller to make procedures for the Buyer to
transfer the Contract to a third party,

10.3.2. Bén Mua da hoan thanh viéc thanh toan cac nghia vu dén han lién quan dén Cin ho da
mua cho Bén Bén theo thoa thuin trong Hop ddng nay;

The Buyer has made all due payments related to the Apartment to the Seller according to this
Contract;

10.3.3. Bén nhan chuyén nhuong Hop dong phai di didu kién duoc mua va sé hitu nha & tai
Viét Nam theo quy dinh ctia Phép luat Viét Nam tai thoi diém nhan chuyén nhuong
Hop d6ng;

The contract transferee must satisfy the conditions on purchasing and owning houses in
Vietnam according to the provisions of Vietnamese law at the time of contract transfer;

10.3.4. Bén nhan chuyén nhwong Hop dbng phai cam két tuén thi cAc thoa thudn ciia Bén Ban
va Bén Mua trong Hop ddng nay;

The contract transferee must make commitments to adhere to the agreements mutually reached
by the Seller and the Buyer in this Contract;

10.4. Trong c4 hai truong hop néu tai Khoan 10.1 va Khoan 10.2 Piéu nay, ngudi mua lai nha
& hodc bén nhén chuyén nhugng Hop ddng mua ban Can ho déu duoc hudng cic quyén va
phai thuc hién cac nghia vu ctia Bén Mua theo thoa thudn trong Hop ddng nay va trong
Ban ndi quy quéan 1y sit dung Nha Chung Cu dinh kém theo Hop ddng nay.
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In both cases stated in Clause 10.1 and Clause 10.2 of this Article, the Buyer or the purchased
apartment or the transferee of the Apartment Purchase and Sale Contract shall be entitled to
rights and have to perform the obligations of the Buyer as agreed in this Contract and in the
Apartment Building Rules and Regulations attached to this Contract.

PIEU 11: PHAN SO HUU RIENG, PHAN SO HUU CHUNG VA VIEC SU DUNG CAN
HO TRONG NHA CHUNG CU

ARTICLE 11: PRIVATE AND SHARED AREAS AND USE OF THE APARTMENT IN
THE APARTMENT BUILDING

11.1.Phin sé& hitu riéng cia
Bén Mua:

Bén Mua sau khi dugc ban giao Cin hd duge quyén s& hitu riéng d6i voi dién tich bén trong
Cén h¢ bao gom ca dién tich 16 gia gén lién véi can hd dd mua theo thoa thuin tai Piéu 2 cia
Hop dong nay va céc trang thiét bi k§ thuat sir dung riéng gan lién v6i Céan ho nay.

Private area of the Buyer:

Having been handed over the Apartment, the Buyer is entitled to private ownership of the area
inside the Apartment including the loggia area attached to the Apartment as agreed in Article 2
of this Coniract and the technical equipment for private use in conjunction with this Apartment.

11.2.Phén sé hitu riéng cia
Bén Ban:

LA phén dién tich: Dich vu vin phong, trung tAm thuong mai tir tAng mot (01) dén tAng tam
(08) ctia Toa nha, toan bd dién tich tAng him 2, 3 va 4 (tir trén xudng) cua Toa nha, toan bd
dién tich tir ting 32 dén ting 45, sanh trung t4m thuong mai, vin phong, khach san tai ting 1.
Phin s& hiru riéng ctia Bén ban thudc quyén s& hitu hop phép va duy nhit ciia Bén bén.

Private area of the Seller

The area of office, commercial center from the first (01) to the eighth (08) floors of the
building, the entire basement areas of level 2, 3 and 4 (top-down) of the building, the entire

area from the 32™ floor to the 45" floor, the trade center, the office, and the hotel on the I
floor. The private area of the Seller is the sole and exclusive ownership of the Seller.

11.3.Phin s& hiru chung
(The shared area):

Phén s& hitu chung cia nha chung cu bao gdm (The shared area includes):

11.3.1. Phan dién tich con lai ciia nha chung cw ngoai phin dién tich
thudc s& hitu riéng quy dinh tai khoan 11.1 va 11.2 Diéu nay;
Nha sinh hoat c6ng ddng ciia nha chung cu;

The remaining area of the condominium outside the area under private ownership specified in
Clause 11.1 and 11.2 of this Article; Area for community activities of the Apartment Building;

11.3.2. Khong gian va hé théng két cAu chiu luc, trang thiét bj k¥ thuat
dimg chung trong nha chung cur bao gdm khung, cot, tudong chiu
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luc, tuong bao ngodi nha, tu&mg phén chia cac cdn hd, san, mai,
san thuorng, hanh lang, cdu thang bd, thang may, duong thoat
hlem 16ng xa rac, hop k¥ thuét, hé thdng cip dién, cip nude,
cap ga, hé théng thong tin lién lac, phat thanh, truyen hinh, thoat
nuée, bé phét, thu 16i, ctru hoa va cc phan khac khéng thudce
phén s& hitu riéng cta chii sé hitu nha chung cu;

Space and system of bearing structure, technical equipment for shared use in the apartment
building include frames, columns, bearing walls, boundary walls, walls dividing apartments,
floor space, roof, corridors, stairs, elevators, emergency exists, litter cages, technical boxes,
power supply systems, water supply, gas supply, communication systems, radio, television,
drainage, sceptic tank system, lightning conductor, fire-fighting, and other parts not belonging
to the ownership of apartment owners,

11.3.3. Hé théng ha tdng k¥ thuat bén ngoai nhung duoc két nbi véi nha
chung cu. Trir hé théng ha ting k§ thuat sir dung vao muc dich
cong cong, dién tich sanh bén ngoai tdoa nha khu vuc thuong
mai, van phong lam viéc va khéach san hodc thudc dién phai ban
giao cho Nha nuéce hodic giao cho chii ddu tu quan 1y theo ndi
dung du &n da dugc phé duyét;

External technical infrastructure but connected to the Apartment Building. Except for technical
infrastructure used for public purposes, the area of the outside lobby of trade area, offices and
hotels or to be handed over to the State or assigned to the investor according to the approved
project's contents.

11.3.4. Cac cong trinh cong cong trong khu vuc nha chung cu nhung
khong thudc dién dau tu x4y dung dé kinh doanh hozic phai ban
giao cho Nha nuéc theo ndi dung dir 4n da duoc duyét bao gdm
san chung, vuon hoa, cdng vién va cac cdng trinh khac dugce xéc
dinh trong ndi dung cua du 4n ddu tu x4y dung nha & dwoc phé
duyét.

Public works in the Apartment Building which are not under construction for business or must
be handed over to the State according to the approved project's contents, including shared
ground, flower gardens, parks and other works defined in the contents of approved housing
construction investment project.

11.3.5. Chd dé xe dap, xe dung cho ngudi khuyét tit, xe dong co hai
banh, xe dong co ba banh cho cac chi s& hitu, nguoi st dung
nha chung cu.

Bicycles, vehicles for people with disabilities, two-wheelers, three-wheel motor vehicles for
owners and users of the Apartment Building.

Phén s¢ hitu chung thudc quyén quéan 1y ctia Bén ban cho dén trudc khi Ban Quan trj duoc
thanh ldp; Tai tang k§ thudt mai, noc tdoa nha Bén Béan duge quyén dit bién hiéu cta Chu dau tu
va tén Du 4n tai vi tri thich hop.
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Shared area under the management of the Seller until the Management Board has been
established; At the roof of technical floor, the roof of Apartment Building, the Seller is entitled
1o place the posters of the Investor and the name of the Project at appropriate locations.

11.4.Hai bén nhit tri théa
thuin mic phi quan ly
van hanh nha chung
cw nhw sau:

Both Parties agree on the management and operation fees for the Apartent Building as Jollows:

11.4.1. Tinh tir thoi diém hai bén ky két Bién ban ban giao Can hé theo
quy dinh tai Piéu 8 cua Hop ddng nay dén thoi didm Ban quan
tri nha chung cu duoc thanh 14p va ky Hop ddng quan ly vén
hanh nha & véi Cong ty quéan 1y vén hanh toa nha, phi quan ly
van hanh nha chung cur 1a 9.000 dong/m2/thang (chua bao gdm
thué VAT) tinh trén dién tinh st dung Cén h§. Mtrc phi nay cé
thé duoc didu chinh nhung phéi tinh todn hop ly cho phu hop
v6i thuce € timg th01 diém va khong vuot qua muc phi do co
quan c6 thdm quyén ban hanh. Bén mua c6 trich nhiém déng
khoan phi nay cho Bén ban truéc ngady ming 10 hang thang.
Bén Bén c6 trach nhiém td chirc cOng tdc quan ly vin hanh nha
chung cu. Danh muc céc dich vu quan ly duoc quy dinh tai Pidu
10 cua Néi quy quan 1y sir dung nha chung cu kém theo Phu luc
3 hop ddng nay.

The management fee during period starting from the day on which the Apartment is handed
over by the Seller to the Buyer in accordance with Article 8 of this Contract fo the day on
which the Management Board of the Apartment Building is set up and signs a management and
operation contract with theoperating unit, the management fee is 9,000 VND / m2 / month
(excluding VAT) calculated on the usable area of the Apartment. This fee may be reasonably
adjusted but must be reasonable to suit actual conditions and not exceed the fee issued by the
competent authority. The Buyer is responsible for paying the fee to the Seller before the 10th of
every month. The Seller is responsible for organizing the operation of the Apartment Building.
The list of management services is provided in Article 10 of the Regulation on management and
use of the Apartment Building, enclosed with Appendix 3 to this Contract.

11.4.2. Sau khi Ban quan trj nha chung cu dugc thanh l4p, danh muc
cac cong viée, dich vu, mirc phi va viéc déng phi quan 1y vin
hanh nha chung cu s& do Hoi nghi nha chung cu quyét dinh va
do Ban quan tri nha chung cu théa thuén véi cong ty quan ly
véan hanh nha chung cu.

After the Management Board of the Apartment Building has been established, the list of tasks,
services, management fee and fee payment will be decided by the Apartment Building Assembly
and discussed between the Management Board of the Apartment Building and the unit
managing and operating the Apartment Building.
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11.4.3. Trudng hop Uy ban nhan dén tinh, thanh phé truc thude trung
wong noi ¢ nha chung cu ¢é quy dinh v& mirc phi quan ly van
hanh nha chung cu thi mic phi nay dugc doéng theo quy dinh
ctia Nha nudc, trir truong hop cac Bén c6 théa thudn khac.

In case the management fee is imposed by the People's Committees of the province or

centrally-run city where the Apartment Building is located, the fee shall be paid n accordance
with the Government’s regulations unless otherwise agreeded upon by both parties.

PIEU 12: TRACH NHIEM CUA BEN BAN, BEN MUA VA VIEC XU LY VI PHAM
HQOP PONG

ARTICLE 12: RESPONSIBILITIES OF THE SELLER, THE BUYER AND
HANDLING OF CONTRACT VIOLATIONS

12.1. Hai Bén théng nhét hinh thic x 1y vi pham khi Bén Mua chdm tr& thanh ton tién mua
Can ho nhu sau:

The both Parties agree on the form of handling violation when the Buyer makes late payment
as follows:

12.1.1. Néu qua mudi (10) ngay ké tir ngay ha1 Bén ky Hop ddng nay ma Bén Mua khong thuc
hlen nghia vu thanh to4n ddy du sb tién trong 14n thanh to4n thir nhét thi Bén Bén c6
quyén don phuong chim dut Hop ddng, viéc chim dut hop ddng trong truong hop niy
s& dugc xu ly nhu quy dinh tai khoan 12.1.5 Diéu nay;

If the Buyer fails to fulfill the obligation to pay the full amount within the first ten (10) days
after signing this Contract, the Seller may unilaterally terminate the Contract. Termination of
this Contract in this case shall be handled as provided in Clause 12.1.5 of this Article;

12.1.2. Néu quéa nam (05) ngay, ké tir ngay dén han thanh toan ctia mdi dot thanh toan khéc (trir
1in thanh toan thir nhét) theo quy dinh ctia Hop Pong ma Bén Mua chém thanh todn
hodc thanh toan khong day da, Bén Ban c6 quyén 4p dung Lai Suét Qua Han do cham
thanh toan trén téng s6 tién cham thanh toan;

If more than five (05) days from the payment due date of each payment (except for the first
payment) in accordance with the provisions of the Contract, the Buyer makes late payment or
inadequate payment, the Seller has the right to apply the Overdue Interest due to late payment
over the total amount of late payment,

12.1.3. Néu tdng thoi gian Bén Mua tré han thanh ton ctia mdi dot thanh todn qua ba muoi
(30) ngay (trir truong hop quy dinh tai khoan 12.1.1 Piéu nay) ma Bén Mua van khong
thuc hién nghia vu thanh toan day du sé tién phai thanh toan cling véi tién 14i qua han
thi Bén Bén c6 quyén lua chon tiép tuc thuc hién Hop Pdng véi théa thuan bd sung vé
thoi diém thanh toan méi hodc Bén Bén ¢6 quyén don phuong chim dut Hop dong bing
théng bao giri cho Bén Mua viée chdm dut hop ddng trong trudng hop nay s& dugc xir
Iy nhu quy dinh tai khoan 12.1.5 Diéu nay;

If the total time that the Buyer is overdue for each installment period is thirty (30) days (except
as provided in Clause 12.1.1 of this Article), the Buyer still fails to perform its full payment
obligation and the overdue interest, the Seller has the option to continue to perform the
Contract with the additional agreement on the new payment date or the Seller has the right to
unilaterally terminate the Contract by sending notice to the Buyer regarding the termination of
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the Contract, in this case the termination shall be dealt with as set out in Clause 12.1.5 of this
Article.

12.1.4. Trong thdi han thanh todn b sung theo thoa thuén cua Céc Bén, Bén Mua phai thanh
toan cho Bén Ban tién 14i theo quy dinh tai khoan 12.1.2 Diéu nay;

Within the additional payment period agreed upon by the Parties, the Buyer shall pay the
interest to the Seller in accordance with clause 12.1.2 of this Article;

12.1.5. Trong trudng hop chdm dirt Hop ddng nhu quy dinh tai khoan 12.1.1; 12.1.2 va 12.1.3
Piéu nay, Bén Bén s& c6 thong bao giri dén cho Bén Mua va Hop ddng nay s& bi chAm
dit vao ngady Bén Mua nhén dugc thong bao chdm dut Hop dong. Bén Bén khong c6
trach nhiém bdi thudng cho Bén Mua bat ky khoan tién nao déi véi viéc chdm dut Hop
ddng nay, ddng thoi Bén Bén c6 quyén tur do chao bén va ky Hop ddng ban Can ho trén
v6i ngudi mua khac ma khong cin c6 sy ddng ¥ ctia Bén Mua. Bén Bén s& hoan tra lai
sb tién ma Bén Mua d3 thanh toén (khoan thanh to4n nay khong tinh 13i) sau khi d4 trix
di c4c khoan sau déy trong vong 15 ngay sau khi Bén Béan da ban can h¢ cho Bén Mua
méi hodc 60 ngay sau khi chdm dit hop dong, ty thoi diém nao dén trudce, cu thé nhu
sau:

In case of contract termination as stipulated in Clause 12.1.1; 12.1.2 and 12.1.3 of this Article,
the Seller shall notify in writing to the Buyer and this Contract shall terminated on the date
when the Buyer receives the notice of termination. The Seller shall not be liable to indemnify
the Buyer any money for the termination of this Contract and the Seller shall be Jree to sell and
sign the Contract with the other party without the consent of the Buyer. The Seller will
reimburse the amount paid by the Buyer (without interest) after deducting the following
amounts for 15 days after the Seller has sold the Apartment to the New Buyer or 60 days after
terminating the Contract, depending on which comes first, specifically as Jfollows:

12.1.5.1.Khoén tién phat va bdi thuong thiét hai Mudi phan trim (10%) Téng gid tri Hop dong
nay (Chua tinh thué),

Penalty and compensation for damages: Ten percent (10%) of Total value of this Contract
(excluded tax);

12.1.5.2.Tién 1ai theo Lai Suit Qua Han tinh trén khoan tién qu4 han tir ngly dén han cia
khodn tién d6 dén ngay Hop dong nay dugc chim dit.

Interest at the Overdue Interest rate over the overdue amount Jrom the due date of such
payment to the date when this Contract is terminated.

12.2. Hai bén théng nhét hinh thtre xt Iy vi pham khi Bén Bén cham tr& ban giao Can hé cho
Bén Mua nhu sau:

The two parties agree to the form of handling the breach when the Seller delays the hand-over
of the Apartment to the Buyer as follows:

12.2.1. Néu Bén Mua dd thanh toan ddy do Gid ban Cin ho theo quy dinh trong Hop
dong nhung ngay ban giao Cin ho thuc té chdm hon siu muoi (60) ngay ké tir ngdy ban
giao Can hd du kién theo quy dinh tai khoan 8.1 Diéu 8 cta Hop ddng nay thi Bén Béan
phai trd cho Bén Mua khoan tién tinh theo Lai Suét Qué Han trén tong s6 tién ma Bén
Mua dé thanh toén cho Bén Bén va dugc tinh tir ngay phai ban giao theo thoa thuan dén
ngdy ban giao Cin ho thuc té;

If the Buyer has fully paid for purchase of the Apartment as stated in the Contract but the
hand-over date of the Apartment is actually sixty (60) days after the hand-over date as
m
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estimated in accordance with clause 8.1 of Article 8 of this Contract, the Seller shall pay to the
Buyer an amount equal to the Overdue Interest over the total amount paid by the Buyer to the
Seller and counted from the agreed estimated handover date to the actual hand-over date.

12.2.2. Trong trudng hop ngay ban giao Cén ho thuc té sau sdu muoi (60) ngay Kké tir
ngay ap dung Lai suat qua han thi Bén Mua c6 quyén xem xét tiép tuc thuc hién Hop
dong v6i thoa thuin bd sung vé thoi diém ban giao Can ho méi hoic don phuong chim
dit Hop ddng bang thong bao gii cho Bén Bén.

In the event that the actual hand-over date is after sixty (60) days from the date when the
overdue interest rate is applied, the Buyer shall be entitled to consider continuing the
performance of the Contract with the additional agreement on the new period of handover of
the Apartment or unilaterally terminate the contract by sending notice to the Seller.

12.2.3. Trong thoi han gia han nghia vu ban giao Cén h¢ theo thoa thuén cla cac bén,
Bén Ban phai thanh toan cho Bén Mua tién 14i theo quy dinh tai khoan 12.2.1 Piéu nay.

During the extension of the obligation to hand over the Apartment under the agreement of the
parties, the Seller shall pay the Buyer an interest amount in accordance with clause 12.2.1 of
this Article.

12.2.4. Trong truorng hop Bén Mua don phwong chidm dirt Hop dong theo quy dinh tai
khoan 12.2.2 Piéu nay, Bén Ban phai hoan tra lai cho Bén Mua mét sb tién bao gdm:
In the event the Buyer unilaterally terminates the Contract in accordance with clause 12.2.2 of
this Article, the Seller shall return to the Buyer an amount including:
12.2.4.1. Toan b sb tién ma Bén Mua d4 thanh toan;
The total amount paid by the Buyer,
12.2.4.2. Khoan tién phat va boi thuong thiét hai 1a 10% (Mudi phin trim) Tong
gia tri Hop ddng (Khong tinh thué GTGT 10%);
The fine and compensation for damages is 10% (Ten percent) of the total contract value
(excluding 10% VAT);

12.2.4.3. Tién 14i theo Lai Suét Qué Han tinh trén tong s tién Bén Mua d4 trd cho
Bén Ban theo Hop Pdng nay trong khoang thoi gian tir ngay ap dung Lai Suit Qua Han
theo quy dinh tai khoan 12.2.1 Piéu nay dén ngay Hop d6ng nay duoc chim drt.

Interest based on Overdue Interest calculating on the total amount paid by the Buyer to the
Seller under this Contract within the period from the date of applying the Overdue Interest in
accordance with clause 12.2.1 of this Article to the date of termination of this Contract.

PIEU 13: CAM KET CUA CAC BEN
ARTICLE 13: UNDERTAKINGS OF PARTIES

13.1. Bén Bén cam két (The Seller’s undertakings):

13.1.1. Can hd néu tai Piéu 2 cia Hop ddng nay thudc quyén s& hitu cia Bén Ban va
khoéng thudc dién da béan cho ngudi khéc, khong thude dién bi cAm giao dich theo quy
dinh ctia Phap luét;

The Apartment stated in Article 2 of this Contract is under the Seller’s ownership and not
subject to have been sold to another party or to be prohibited from transaction in accordance
with the law,
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13.1.2. Céan ho néu tai Diéu 2 cua Hop ddng nay dugc xdy dyng theo ding quy hoach,
dung thiét ké va cac ban vé& duoc duyét da cung cép cho Bén Mua, béo dam chat lucmg
va dung cac vit liéu x4y dyng theo thusn trong Hop ddng nay;

The Apartment stated in Article 2 of this Contract is constructed in accordance with approved
planning, design and drawings and in line with the quality and use of building materials as
mutually agreed in the Contract;

13.2. Bén Mua cam két (The Buyer’s undertakings):

13.2.1. P4 tim hiéu, xem xét k§ thong tin v& Cin ho mua ban;

The Buyer has carefully examined the information on the Apartment to be purchased and sold:

13.2.2. Pa dugc Bén Bén cung cép ban 530 c4c glay to, tai liéu va thong tin can thiét
lién quan dén Can ho, Bén Mua da doc cin than va hleu cac quy dinh cua Hop ddng nay
cling nhur cac phu luc dinh kém. Bén Mua dé tim hiéu moi vin dé ma Bén Mua cho 13
can thiét 4 kiém tra mtrc do chinh xéc clia cac gidy to, tai lidu va thong tin do;

The Buyer has been provided by the Seller with copies of the necessary documents, and
materials and information related to the Apartment. The Buyer has carefully read and
thoroughly understood the provisions contained in this Contract as well as the attached
Appendices. The Buyer has made every effort to grasp every issue which the Buyer sees
necessary in order to check on the accuracy of such documents, materials and information;

13.2.3. S6 tién mua Can hd theo Hop ddng nay la hO’p phap, khong c6 tranh chap voi
bén thir ba. Bén Bén sé& khong chiu trach nhiém 601 v6i viée tranh chdp khoan tién ma
Bén Mua d4 thanh toan cho Bén Béan theo Hop dong nay Trong truong hop c6 tranh
chip vé khoan tién mua ban Can hd nay thi Hop ddng nay van c6 hiéu luc dbi véi hai
Bén;

The amount which the Buyer uses to purchase the Apartment under this Contract is legitimate,
and free from any dispute with any third party. The Seller shall not be held responsible for any
disputes related to the amount paid by the Buyer to the Seller under this Contract. In case of
disputes over the money used to purchase the Apartment, this Contract shall remain valid and
binding to both Parties.

13.2.4. Cung cap cac glay t& can thiét khi Bén Ban yéu ciu theo quy dinh ctia Phap luét
& 1am thi tuc cAp Gidy chimg nhan cho Bén Mua.

The Buyer shall provide the Seller with necessary documents at the Seller’s request in
accordance with the law to serve the application for the issuance of the Certificate to the
Buyer.

13.3. Viéc ky két Hop ddng nay giita cac Bén 1a hoan toan tu nguyén, khong bi ép budc, lira
dbi.

The Contract is executed between the Parties on the principle of absolute voluntariness without
any coercion nor deception.

13.4. Trong truong hop mét hodc nhiéu Piéu, Khoan, Muc trong Hop ddng nay bi co 'quan nha
nuée c6 thdm quyén tuyen 1a v hiéu, khong O gia tri phap ly hodc khong thé thi hanh
theo quy dinh hién hanh ctia phap luat thi cac Piéu, Khoan Muc khac cua Hop ddng nay
van c6 hiéu luc thi hanh @i voi hai Bén. Hai Bén thong nhit s& stra d6i cac Didu, Khoan,
Muc bi v6 hleu hoédc khong co gla tri phap 1y hodc khéng thé thi hanh theo quy dmh cua
Phép luat va phu hop véi y chi ctia hai Bén.

In case one or more than one Articles, Clauses or Paragraphs herein are declared invalid, void
or unenforceable by a competent State agency according to applicable legal prescriptions, the
remaining Articles, Clauses or Paragraphs hereof shall still be legally binding to the both
M
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Parties. The two Parties shall then agree to amend such Articles, Clauses, Paragraphs
declared invalid, void or unenforceable in accordance with the law and in line with the
Parties’s volition.

13.5. Hai Bén cam két thuc hién ding céc thoéa thuan da quy dinh trong Hop ddng nay.

The two Parties undertake to perform correctly the provision in this Contract.

PIEU 14: SU KIEN BAT KHA KHANG

ARTICLE 14: FORCE MAJEURE EVENTS

141 ~ Céac Bén nhét tri théa thudn mot trong céc truong hop sau ddy duoc coi 1a su
kién bat kha khang:
Both Parties agree that any of the incidents below shall be considered a Force Majeure event:

14.1.1. Do chién tranh ho#c do thién tai hodic do thay ddi chinh séch phap luat ctia Nha
nudc;
Due to war or natural calamities or changes to the State's policies and laws,

14.1.2. Do phai thuc hién quyét dinh cla co quan nha nudce co thAm quyén hozc cic
trudng hop khac do Phép ludt quy dmh ma khong xuét phat tir 13i ciia cAc bén;

Due to the implementation of decisions of competent state agencies or other cases prescribed
by law without departing from the fault of the parties;

14.1.3. Do tai nan, 6m dau do6t xuét thudc dién phai di cép clru tai co s&' y té;

Due to accident or illnesses that requires emergency treatment at a health care facility;

14.1.4. Céc truong hop khac theo quy dinh ctia Phap luét.

Other cases as prescribed by the law.

14.2 Moi truomg hop khé khan vé tai chinh don thudn s& khong duge coi 14 trudng
hop bt kha khéng.

Any financial difficulties shall not be considered force majeure events.

14.3 Khi xuét hién mét trong cac trudng hop bat kha khéang theo théa thuén tai Khoan
1 Piéu nay thi Bén bi tac dong bdi truong hop bét kha khéang phal thong bdo bing vin
ban cho Bén con lai blet trong thoi han ndm (05) ngay, ké tir ngay xay ra truong hop bat
kha khang (néu cé gidy to chirng minh vé Iy do bat kha khdng thi Bén bj tdc dong phdi xudt
trinh giay to nay) Viéc Bén bi tac dong boi truong hop bat kha khang khong thuc hién
duoc nghia vu ctia minh sé khong bi coi la vi pham nghia vu theo Hop dong va ciing khong
phai l1a co s& dé Bén con lai co quyen chim dat Hop ddng nay.

In case of occurrence of any force majeure events under the agreement in Clause 1 of this
Article, the Party affected by force majeure event shall notify in writing to the other Party
within five (05) days from the date of occurrence of force majeure event (if there is evidence of
force majeure reasons, the affected party must produce this document). The failure of
obligation implementation by the party affected by force majeure event will not be considered a
breach of its obligations under the Contract nor shall it be ground for the other Party to
terminate this Contract.

14.4 Viéc thuc hién nghia vu theo Hop ddng cuia cdc Bén s& duoc tam dimg trong
thoi gian xay ra su kién bat kha khang, Céc Bén sé tiép tuc thuc hién céc nghia vu clia
minh sau khi su kién bét kha khang chdm dut, trir trudng hop quy dinh tai khoan 15.1.4
D1eu 15 cua Horp dong nay
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The performance of contractual obligations by both Parties shall be suspended during the
- occurrence of a force majeure event and shall be resumed after the Force Majeure event has
ended, except for the case stated in Clause 15.1.4, Article 15 of this Contract.

DPIEU 15: CHAM DUT HOP PONG

ARTICLE 15: TERMINATION OF THE CONTRACT

15.1 Hop ddng nay dugc chim dut khi x4y ra mot trong cac truong hop sau day:

This contract is terminated upon the occurrence of one of the following events:

15.1.1. Hai Bén ddng y chdm dut Hop dong bang van ban. Trong trudng hop ndy, hai
Bén lap vin ban théa thuan cu thé cac didu kién va thoi han chim dut Hop ddng;

The Parties agree to terminate this Agreement in writing. In this case, the two parties shall
make a written agreement on the conditions and termination of the contract;

15.1.2. Bén Mua chim thanh todn tién mua Cin ho theo théa thuin tai Khoan 12.1 Diéu
12 ctia Hop ddng nay;

The Purchaser delays the payment on the purchase of the Apartment as agreed in Clause 12.1,
Article 12 of this Agreement;

15.1.3. Bén Ban chim ban giao Can ho theo théa thuén tai Khoan 12.2 Piéu 12 ctia Hop
ddng nay;

The Seller delays the handover of the Apartment as agreed in Clause 12.2, Article 12 of this
Contract;

15.1.4. Trong trudng hop Bén bi tic dong bdi su kién bit kha khang khong thé khic
phuc duoc dé tiep tuc thuc hién nghla vu clia minh trong thoi han chin muoi (90) ngay
ké tlr ngdy xay ra su kién bat kha khang va hai Bén ciing khong c6 théa thuén khdac thi
mot trong hai Bén cé quyen don phuong cham dirt Hop dong nay va viée chdm durt Hop
ddng nay khéng duoc coi 14 vi pham Hop dong.

In the event that the Party affected by a Force Majeure event cannot remedy it in order to
continue fo perform its obligations within ninety (90) days since the occurrence of the Force
Majeure event, and both Parties also have no other agreement, either party is entitled to
unilaterally terminate this Contract and the termination of this Contract shall not be
considered as breach of this Contract.

152 Viéc khéc phuc hdu qua cling nhu thanh toén céc chi ph1 phat sinh do chém durt
Hop ddng duge néu tai céc khoan 15.1.2; 15.1.3; 15.1.4 Diéu nay do Bén vi pham Hop
ddng chiu trach nhiém thanh toan.

Remedies as well as payment of costs arising from termination of the Contract as set forth in
clauses 15.1.2; 15.1.3; 15.1.4 shall be implemented by the breaching party.

PIEU 16: THONG BAO
ARTICLE 16: NOTICE

16.1 Dia chi dé c4c Bén nhan thong béo cua Bén kia:
Address for the Parties to receive notice from the other Party:

16.1.1. Bén Béan: Theo dia chi nhur d4 néu & thong tin vé Bén Ban.

The Seller: According to the address as stated in the Seller’s information.
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16.1.2. Bén Mua: Theo dia chi nhu d& néu & théng tin vé Bén Mua.

The Buyer: According to the address as stated in the Buyer's information.

162 Hinh thic thong bdo gifta cac Bén: Bing vin ban va phai duoc gm qua mot
trong céc cach sau: fax, thu bao dam, chuyén phat nhanh hodc chuyén truc tiép c6 dai dién
cua mot trong cac Bén ky nhan.

- Forms of notice between the Parties: Notice must be in writing and shall be sent by one of the
following ways: fax, registered mail, express or courier with the signature of representative of
either Party.

16.3 Bén nhéan thong bdo c6 nghia vu tiép nhan thong bdo va dam bao phai c6 ngudi
dwoc thay mit tiép nhan théng bao trong trudmg hop khong c6 mat tai dia chi dang ky.

The recipients shall be obliged to receive the notice and ensure that there is a person fto
receive the notice in the absence of attendance at the registered address.

16.4 Bét ky théng bao, yéu chu, thong tin, khleu nai phat sinh lién quan dén Hop
dong nay phai duoc lap thanh vin ban. Hai Bén théng nhét ring, cac thong bdo, yéu cau,
khiéu nai duoc coi 1a d4 nhan néu gii dn dung dia chi, ding tén nguoi nhan thong bao,
dung hinh thirc thdng bao theo thda thuén tai khoan 16.1; 16.2 va 16.3 Diéu nay va trong
thoi gian nhu sau:

Any notice, demand, information, claim arising in connection with this Contract must be in
writing. The Parties agree that notices, requests or complaints shall be deemed to have been
received if they are sent to the correct address, correct name of the person to whom the notice
is given, in the form according to Clause 16.1; 16.2 and 16.3 of this Article and in the following
timeline:

16.4.1. Vao ngay gti trong trudng hop thu giao tin tay va c6 chit ky ctia ngudi nhén
thong béo;

On the date of delivery in the case of hand delivery and signed by the receiver;
16.4.2. Vao ngay Bén gii nhan dugc thong bao chuyén fax thanh cdng trong trudng hop
gui thong bao bang fax;

On the day the sender receives successfully the notice in case of facsimile notification,
16.4.3. Vao ngay thir 3 ké tir ngdy gui theo x4c nhan cta don vi chuyén phat nhanh
trong truomng hop gui thong bao bang thu chuyén phét nhanh;

On the third day since the sending date according to confirmation of the express unit in case of

delivery by courier letter;

16.4.4. Céc thoa thudn khac do cdc Bén thoa thudn: truong hop gui bang thu thuong,
thong bao dugc xem la da giao nhén vao ngay thi 5 ké tir ngdy déng ddu buu dién noi
gui;

Other agreements agreed upon by the Parties: In case of sending by ordinary mail, the notice
shall be deemed to have been delivered on the 5" day since the postmark has been stamped.

16.4.5. Vao ngay giri trong truong hop duoc thdng béao bing giri email hodc gl tin
nhén dién thoai.

On the same day of sending in case of being notified by email or text message.

16.5 Céc Bén pha1 thong bo bing vin ban cho nhau biét néu co de nghi thay d6i vé

dia chi, hinh thtrc va tén ngudi nhin thong bao; néu khi da c6 thay 601 (dia chi, hinh thuec,

tén ngudi nhan thong bdo do céc Bén thoa thudn) ma Bén cé thay d6i khong thong béo lai
@ o
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cho Bén kia biét thi Bén giri théng béo khéng chiu trdch nhiém vé& viéc Bén cb thay dbi
khéng nhén dugc céc van ban théng bao.

The Parties must notify each other in writing in case of changes in address, form of notification
and recipients’ name; in case a Party with changes in address, form of notification, recipients’
name other than those previously mutually agreed upon fails to notify the other Party of such
changes, the notifying Party shall not be held responsible for any failure to receive the
notofications. -

PIEU 17: GIAI QUYET TRANH CHAP

ARTICLE 17: DISPUTE SETTLEMENT

17.1 Truong hop Cac Bén c6 tranh ‘chép, vuéng méc phét sinh lién quan dén Hop
dong nay, Cac Bén phai gii thdng bdo bang van bén cho bén kia. Chim nhét mudi lim
(15) ngay ké tir ngay nhan dugc thong bao, bén nhén c6 trach nhiém phai tra 16i bing vin
ban vé huéng giai quyet tranh chap, vuéng mic phat sinh;

Where the Parties have a dispute or problem arising in connection with this Contract, the
Parties shall provide written notice to the other party. Within fifteen (15) days from the date of
receipt of the notice, the receiving party shall have to reply in writing the settlement of the
dispute or obstacle;

17.2 Trong trudong khong thé giéiqquyét dugc bang thuong luong, hoa giai thi tranh
chap s& duoc giai quyét tai Toa an c6 tham quyén theo quy dinh ctia Phap luét.
In case both Parties cannot settle dispute by negotiation or mediation, the dispute shall be
resolved at the competent court in accordance with the provisions of the law.
DIEU 18: HIEU LUC CUA HOP PONG
ARTICLE 18: EFFECT OF THE CONTRACT

18.1 Hop ddng nay c6 hidu luc ké tir ngay ky;
This contract takes effect from the signing date;
18.2 Hop dong nay c6 18 Didu véi 45 trang, dugc 14p thanh 05 ban va c6 gid tri phap

1y nhu nhau. Bén Mua giit 01 ban, Bén Bén gitr 04 ban d€ luu trit, ndp thué, 1€ phi va thu
tuc cap Giay chiing nhin cho Bén Mua;

This contract has 18 Articles with 45 pages, is made in 05 copies and with the same legal
value. The Buyer holds 01 copy, the Seller keeps 04 copies for filing and paying taxes, fees and
procedures for issuing the Certificate to the Buyer;

18.3 Keém theo Hop ddng nay 1a (Attachments to this Contract include):

18.3.1. Phu luc 01: Ban vé thiét }(é minh hoa tépg hop bao gdm: ban v& thiét ké mit
bang Can hd mua béan, ban vé thiét k€ mat bang tAng ¢6 Cin ho mua ban néu tai Diéu 2
cua Hop dong nay;

Appendix 01: Master design drawings, including: drawings of purchased and sold apartments,
drawings of the basements below the purchased and sold apartments mentioned in Article 2 of
this Contract;

18.3.2. Phu luc 02: Danh muc vAt lidu va trang thiét bi ctia Can ho;
Appendix 02: List of materials and equipment of the Apartment;

18.3.3. Phu luc 03: N¢i quy quan 1y st dung chung cu;
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Appendix 03: Apartment Building Rules and Regulatzons
18.3.4. Phu luc 04: Ap dung déi v6i bén mua nha 13 c4 nhan, t6 chirc nudc ngoai.
Appendix 04: Application for the buyers who are foreign individuals, organizations.

Céac phu luc dinh kém Hop déng nay va cac sira d6i, bd sung theo thda thudn ctia hai Bén la ndi

dung khong tach roi Hop ddng nay va c6 hiéu luc thi hanh d6i voi Bén Mua va Bén Bén;

The appendixes attached to this Contract and amendments and supplements as mutually agreed :

are integral parts of this Contract and effective for the Buyer and the Seller; ;
18.4 Trong truong hop cac Bén thoa thuin thay ddi ndi dung ctia Hop ddng nay thi
phai 1ap bang van ban c6 chit ky cia ca hai Bén./.

In the event that the Parties agree to change the contents of this Contract, such contents shall
be in writing and signed by both Parties.

BEN MUA/THE BUYER
(Ky, ghi ré ho tén)
(Signature, full name)

S e

CHANY  Hho NN G K/T TONG GIAM POC
PHO TONG GIAM DOC

NGUYEN THI LAN PHUONG
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PHU LUC 1
APPENDIX 1

THONG TIN VE CAN HO

INFORMATION ABOUT THE APARTMENT
I. MO TA CAN HO/DESCRIPTION OF THE APARTMENT

Cian Ho sb/Apartment No.:
Tang/Floor:

Dién tich st dung Can
Ho/Area of use:

Du an/Project:

Dia diém/Location:

2403
24
95.6 m2

Toa nha hon hop Vin phong, Dich vu thuong mai,
Khéch san va Nha & GOLDENPARK TOWER/
Mixed-used apartment building of offices, trade areas,

hotel and housing at GOLDENPARTK TOWER
PROJECT

Sé 02 duong Pham Vian Bach, phuong Yén Hoa, quan
Cau Giay, TP Ha Noi.

No. 2 Pham Van Bach, Yen Hoa ward, Cau Giay
district, Hanoi

I. SOPO VI TRI CAN HO/APARTMENT LOCATION MAP

X Théng tin can hé-Du dn GoldenPark Tower
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PHU LUC 2
APPENDIX 2

DANH MUC VAT LIEU VA TRANG THIET BI CUA CAN HO
LIST OF MATERIALS AND EQUIPMENT OF THE APARTMENT

G& cong nghiép day 12mm, Nhap
Tidn mau sic theo thiét ké/12mm- khéw/Imported
sanh/Lobby thick industrial wood, color
as per design
Phong khéch, | GO cong nghiép day 12mm, Nhap
phong méu sic theo thiét ké&/12mm- khau/Imported
an/Living thick industrial wood, color
rooms, dining | as per design
room
GO cong nghiép day 12mm, | Nhép
Phong mau sic theo thiét k&/12mm- | | khau/Imported
bé p/Kitchen thick industrial wood, color
as per design
GO cong nghiép day 12mm, [ Nhap
Phong mf‘lu sic theo thiét ké/12mm- khau/Imported
ngi/Bedroom thick industrial wood, color as |
per design
Gach Ceramic chéng tron ) Lién doanh
\ i truot, kich thudc va mau sac trong
ﬁlgs I,:egr};r[l; ster theo thiét ké&/ Anti-slip nudc/Domestic
bathroom ceramic, size and color as per Jjoint-venture
design
Gach Ceramic chdng tron ) Lién doanh
. ‘ truot, kich thudc va mau sac trong
gﬁ?;fg};n;rm theo thiét ké/ Anti-slip nudc/Domestic
T - ceramic, size and color as per Jjoint-venture
design
Logia Gach Granite chéng tron | Lién doanh
truot, kich thudc va mau sic | trong
theo thiét ké&/ Anti-slip nudc/Domestic

granite, size and color as per

joint-venture

GOLT
“easc®
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design

II. TRAN/CEILING

Phong khach, | Trdn thach cao khung xuong
g ép, bép, ngu, | chim, son, ’bé hoan thjén '3

161 di/Living | 16p, mau sic theo thiét ké/

room, dining | Gypsum framing board, 3-

room, kitchen, | layer putty paint, color as per

bedroom, design

walkway

Phong tim Tran thach cao chiu 4m khung
9 master Ye‘l xuong chim, son, ‘pé hoan )

phong tam thién 3 16p, mau sic theo thiét

thudng/ ké

Mastar and Moisture resistant gypsum

normal .

bathroom Jraming board, 3-layer putty

paint, color as per design

Vinh tudng
/Zinca hodc
tuong
duong/Vinh
Tuong/Zinca or
equivalent

III. TUONG/WALL

Vinh tuong
/Zinca hodc
tuong
duong/Vinh
Tuong/Zinca or
equivalent

Phong khéch, | Son, ba hoan thién 3 16p, mau
10 | bép, ngt, | séc theo thiét ké/3 -layer putty

161 di/ paint, color as per design

Living room,

dining room,

kitchen,

bedroom,

walkway

Phong tim Op gach Ceramic, kich thuéc
11 Master va va mau séc theo thiét ké/

phong tim Granite bricklaying, size and

thuong/ color as per design

Master and

normal

bathroom

Son
Dulux/Jotun/Ni
pon/

Dulux/Jotun/Ni
pon paint

IV. CUA PI VA CUA SO/DOOR AND WINDOW

Lién doanh
trong
nude/Domestic
Jjoint-venture

12

Cira sd, cua
logia/Window
, logia door

He¢ khung nhém Xinfa, kinh
hop 2 16p cach 4m, cach nhiét
dat tiéu chudn/ Xingfa
aluminum frame, standard 2-
layer soundproof, insulation
glass box.

H¢ khung nhém
Xinfa hoic
twong  duong/
Xingfa
aluminum frame
or equivalent




Cira gb cdng nghiép co chéng B mat g?) MDF
chay. Mau sac, kich thuéc chong am nhap
theo thiet ke&/ Fireproof khav/ Imported
13 | Cta _ industrial wood door, color, anti-moisture
chin/Main | size as per design MDF wood
door surface
14 | Khoa ctra Khéa cira ra vao can hd co
chinh/Main tlI'l!’l nang kleim soa} hién dai i HAFELE
door lock v6i 4 chire nang: van tay, ma
sO, thé, chia co/Apartment
door lock with modern control
feature and four functions:
fingerprint, code, card, key
15 | Clra phong Ctra gb cong nghiép. B& mit g5 MDF
gg“/Bedroom Miiu sk, kich thude theo thist EEOE;‘% m n};ag
oor ké/Industrial wood door, sl Ao
color, size as per design i ek
' MDF wood
surface
16 | Khoa cira Khéa tay nim gat/Handle lock HAFELE
phong
ngi/Bedroom
door lock
7 |
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Bé mit gd MDF

Cura g5 cong nghiép. mat |
17 | Ciave Mau sic, kich thuse theo thiét ehong dm nhdp
sinh/Toilet ké&/ Industrial wood door. a i mp L
i anti-moisture
Color, size as per design MDF wood
surface
Khoa tay ndm gat/Handle lock
18 Khoéa ctra HAFELE
phong vé
sinh/ Toilet
door lock
V. BEP/KITCHEN
G6 cong nghiép. Mau s’éc, Bé mat gg MDF
19 | T kich thgéc theo thiét ké. chong ﬁxm nhap
bép /Kitchen Industrial wood door. khau.
cabinet Color, size as per design Imported anti-
Phu kién nhép khéu/]mporz‘ed moisture MDF
accessories wood surface
Phu kién ti bép
Hafeler nhéap
khau hoic
twong duong/
Hafeler Kitchen
Cabinet
Accessories
imported or
equivalent
20 | Mat Da nhan tao hoac Marble/ Lién doanh
bep/Kitchen | Artificial stone or Marble trong
surface nudc/Domestic

Jjoint-venture
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21

Hut mui/Suck

AND

LIPU & QUY CACH | Hin

ONS |

May hut khéi am ti/Built-in
cabinet suck

HAFELE

22 | Voi Gét gu, néng lanh/Nod, hot HAFELE
rira/faucet and cold faucet
23 | Chéu rira/Sink | Chéu rira 4m ban, chat liéu HAFELE
Inox 304/Built-in table, 304
inox sink
24 | Binh néng Binh nudc néng 15L Ariston, ARISTON /
lanh chau kiéu dang hién dai, tiét kiém Tuong duong/
rira/ Water dién nang, co tinh an toan (equivalent)
heater of sink | chéng giat/ Ariston 15L water
heater, modern design, energy
saving, safe, anti-shock
feature
Bép kinh 4m 3 mat dién, mit
kinh Schott Ceran (Puc) mau
) den, hé thdng diédu khién cam
25 | Bép tmg. Chirc nang hen gio, khoa HAFELE
nau/Stove ban phim an toan/ Three-side
electric stove, black Schott
Ceran (Germany) glass, touch
control system, timer and
secure keypad lock feature.
SR List of equipment in the apartment - GoldenPark Tower project Page 5




26

Lo vi séng két
hop Lo
nuéng/Micro
wave
combined
with oven

Kiéu d4ng hién dai, nhidu
chirc néng st dung/Modern
and multifunctional feature

HAFELE

VL. THIET BI VE SINH ( PHONG TAM MASTER VA TAM THUONG)/BATHROOM
EQUIPMENT (MASTER AND NORMAL BATHROOM)

27 |Bbn cﬁu, St cao pép, bén cAu loai 1
phong tal‘n . khoi, nap dong ém TOTO
Master va tim Bor 2 45 :
. . Ki€u déang hién dai sang
thuong/Toilet ¢
rong/
of master and
normal High-grade ceramic, compact
bathroom toilet bowl with smooth lid
Modern and luxury design
28 Chau rira/Sink | Chéu dat duong ban
Thiét ké thanh méanh, dang TOTO

hinh vuéng sang trong
Lavabo

Slim, square shape and luxury
design

List of equipment in the apartment - GoldenPark Tower Dproject
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29

Voi
chau/Faucet

Voi gt gu nong lanh, chiu
am ban/Hot and cold, nod
Sfaucet, built-in lavabo

Thiét ké hién dai, 16p ma bén
vitng, than van bang ddng
thau, van dia bang st chéng
bam cin ban giup khéa nude
an toan

Modern design, durable
plating, brass valve stem,

ceramic disc valve against
sludge for safe water lock

HAFELE

30

S,en
tam/Shower

B6 sen cAy két hop sen nhiét
do, bat sen massage 3 ché do
Kiéu dang hién dai tién
dung/Standing and
temperature combined

shower, 3-mode massage
bowl

HAFELE

31

Voi xit/Hose

HAFELE

32

Vach kinh
tdm/Bathroom
glass curtain
wall

Vach kinh cuong luc day
10mm, phu kién Inox 304/

10m-thick glass curtain
wall/304 inox accessories

Ph}; kién nhap
khaw/Imported
accessories

33

Binh nuée
nong/Water
heater

Binh nuéc néng 30L Ariston,
kiéu déng hién dai, tiét kiém
dién nang, co tinh an toan
chéng giat

Ariston 30L water heater,
modern design, energy

ARISTON/
Tuong duong
(equivalent)

£ List of equipment in the apartment - GoldenPark Tower project
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saving, safe, anti-shock
Sfeature

durability, stable lighting,
available in the Vietnam
market.

34 | Ta G& cong nghiép cao cap, mat Trong
lavabo/Lavab | ban da nuéc/Domestic
o cabinet High-grade industrial wood,

stone table face

35 | Quat hut Kiéu dang hién dai/Modern Trong
mui/Suck fan | fpe nudc/Domestic

36 | Cécphukién | Thanh vét khan, 16 gidy, tho4t ~ Nhap
khac/Other san. Chat liéu Inox 304 khau/Imported
accessories Towel bar, tissue box holder, ’

Sfloor drain made in 304
stainless steel
VIIL. THIET BI PIEN/ELECTRIC EQUIPMENT
Dén trin DBén Led Downlight 4m tran,
phong khach, | su dung loai dén chip Led co
phong ngti, vé | d6 bén cao, 4nh sang 6n dinh,

37 | sinl/ Ceiling | hién dang c6 thuong hiéu trén Trong
lamps for thi truong Viét Nam nudc/Domestic
gv(ling room, Built-in Downlight Led lamp,
t;ﬂ;‘?om, using the LED lamp with high

List of equipment in the apartment - GoldenPark Tower project
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Peén Led Downlight 4m trén,
str dung loai dén chip Led c6
d6 bén cao, anh sang 6n dinh,

38 | Dénop hién dang c6 thuong hi€u trén Trong
logia/Logia thi truong Viét Nam nudce/Domestic
1
amp Built-in Downlight Led lamp,
using the LED lamp with high
durability, stable lighting,
available in the Vietnam
market.
St dung thuong hiéu
Panasonic hodc tuong duong
cong nghé IP cao cap nhat,
39 | Chubdng -y " T PANASONIC/
ctra/Door bell H@ th?ng Aqhuong CI‘Ia e ‘blnh Tuong duong
anh két ndi trong va ngoai -
(equivalent)
Using the Panasonic brand or
equivalent, the most advanced
IP technology,
Doorbell system with internal
and external video
40 | O cam dién Hé théng cong téc mang,
thoai, InAternet ( mau sdc theo thiet SCHNEIDER/
Internet/Telep | ké) valent
hone socket orequivaten
. K Network switches, Internet
Interest .
(color as per design)
41 O cdm cong He théng cong ‘géc, b cdm mau
:;(in/El y sac theo thiéet ke SCHNEIDER/
scl)gcket i Switches, sockets with color or equivalent

as per design
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42 | Day TRAN PHU
dién/Wire hodc tuong
duong/TRAN
PHU or
equivalent
43 Thi€t bi dong | Thiét bi déng cit trong cin = SCHNEIDER/
cat/Breaker ho/Breaker in the apartment =R Tuong duwong/
SCHNEIDER or
equivalent
TG <tifn e s - ol ron
44 | T dién can Tu dién can h loai 12 P/ " SCHNEIDER/
hd/Electric . . Tuong duong/
cabinet 12Pelectric cabinet SCHNEIDER or
equivalent
VIIL BPIEU HOA KHONG KHi/AIR-CONDITIONER
45 | Piéuhoa Dié‘u hoa trung tim Invester 2 DAIKIN/
khong chiéu, tiét kiém‘ dién nang, MITSUBISHI
khi/Air- mang gi6é am tran cho cac hodc turong
conditioner phong/ Two-way Inverter duong/
central air-conditioner, DAIKIN/
energy saving, built-in chiller. MITSUBISHI or
equivalent

List of equipment in the apartment - GoldenPark Tower project

Page 10



PHU LUC 3
APPENDIX 3

NOI QUY QUAN LY SU DUNG NHA CHUNG CU
TAI DU AN GOLDENPARK TOWER
RULES AND REGULATIONS ON MANAGEMENT AND USE OF THE
APARTMENT BUILDING
IN GOLDENPARK TOWER PROJECT

Diéu 1. Muc dich ciia viéc ban hanh Nbi quy
Article 1. Objective of issue of the Rules and Regulations
Noi quy quan ly sir dung chung cu duoe xdy dung nham cac muc dich sau:
The development of the Rules and Regulations on management and use of the apartment is to:
- Téang cudng viéc bao vé cac 1oi ich va su an toan cho Chu cian hd va Cu dan khéc.
Enhance the protection of the interests and safety of apartment owners and other residents.
- Nang cao chit lugng cude sdng ctia Chu Can ho va Cu dén khac.
Improve the quality of life for the apartment owner and other residents.

- Duy trf va ddm bdo an ninh, vé sinh mdi truong, canh quan, my quan va nép séng van minh
do thi ctia Du an.

Maintain and ensure the security, environmental sanitation, landscapes, aesthetic and
urban civilization of the project.

Piéu 2. Pham vi va déi twong ap dung
Article 2. Scope and applicable objects

Noi quy niy quy dinh cic n6i dung vé quan 1y sir dung nha chung cu tai du 4n Goldenpark
Tower va dugc 4p dung bat budc ddi véi tt ca cac chi s& hitu Cén ho, ngudi sir dung Can ho,
chit d4u tu, doanh nghiép quan 1y van hanh, ban quan tri va cac td chirc/c4 nhan khéc lién
quan dén quan 1y st dung Nha chung cu nay.

This regulation governs the use and management of the apartment in Goldenpark Tower and
is required to be applied for all apartment owners, users, investors and management and
operation enterprises, the tower management and other organizations/individuals involved in
the management and use of this Apartment Building.

Piéu 3. Giai thich tir ngir

Article 3. Interpretation of terms

R Y5 Rules and regulations on use of the apartment - GoldenPark Tower
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B0 sung thém céc thuét ngft va tit ngit nhu sau:

In this Regulation, the capitalized terms and words shall have the meanzng as explained in
Article 1 of the Contract for Sale and Purchase of Apar tment.

3.1 “Cw dan khac” c6 nghia 14 bét ky td chitc va/hoic ca nhan nao khac ngoai Chii Can hd
st dung Can hd dudi bat ky hinh thic nao, du ngén han hay dai han, bao g6m: 1) Nhing
thanh vién trong gia dinh hodc nguoi giup viéc ctia Chu Cén ho; 2) T4 chirc va/hodc ca nhan
duge Cht Can ho cho phép st dung Can ho; 3) T chie va/hodc ca nhén thué hoac thué lai
Can ho c_:fia Chu Cin ho; 4) Khach ctia Chiit Can ho/Bén thué hodc Bén thué lai Can ho;

“Other Residents" means any organizations and/or persons other than the Apartment Owner
using the Apartment in any form, whether in short or long term, including: 1) Family
members or servants of the Owner; 2) organizations and/or individuals permitted by the
Owner to use the Apartment; 3) orgam'zatilons and/or individuals rent or sublease the
Apartment of the Owner, 4) Guests of the Apartment Owner/Lessee or Sub-lessee of the
Apartment;

3.2 “Nguoi dal dién” c6 nghia 1a Chi Can h¢ hodc nguoi dai dién theo uy quyén cia Chi
Céan ho c6 quyén tham du céc cudc hop, ing ct hodc bo phiéu bau céc thanh vién Ban quan
tri, m&i Can ho chi duoe ¢t mot Nguoi dai dién... :

"Representative" means the Owner or the authorized representative of the Owner having the
" right to attend meetings, stand for election or vote for election of members of the Management
Board. A Representative is designated for an apartment.

Piéu 4. Trach nhiém ctia Chia diu tw
Article 4. Responsibility of the Investor

4.1 Thuc hién quan 1y vin hanh nha chung cu theo quy dinh tai Khoan 2 va diém b Khoan 3
Diéu 27 ctia Quy ché dinh kem Théng tu 02/2016/TT-BXD. Truong hop chi diu tu khong cé
chirc ning, ning luc quan ly van hanh hodc c¢6 chic nang, nang luc quan 1y van hanh nhung
khong tham gia quan 1y van hanh nha chung cu thi ¢6 thé gi6i thiéu don vi ¢6 da Diéu kién vé
chitc ning, ning luc quan 1y van hanh theo quy dinh tai Khoan 2 Diéu 105 ctia Luat Nha & dé
hoi nghi nha chung cu tham khao, lua chon tham gia quan ly vén hanh nha chung cu.

Managing the apartment as prescribed in Clause 2 and Point b, Clause 3, Article 27 of the
Rules and Regulations enclosed with Circular No. 02/2016/TT-BXD. Where the investor does
not have the function and capacity to manage and operate or otherwise have the function and
capacity to manage and operate but not participate in the management and operation of the
Apartment Building, they may recommend the qualified unit to manage and operate the
Apartment Building under the provisions of Clause 2, Article 105 of the Housing Law for
reference by the Apartment Building assembly for selection.

4.2 Thu kinh phi bo tri phin s& hitu chung ctia nha chung cu theo quy dinh tai Piéu 108,
" Piéu 109 ctia Luat Nha &, Nghi dinh s6 99/2015/ND-CP va ban giao lai kinh phi ndy cho Ban

" Rules and regulations on use of the apartment - GoldenPark Tower
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quéan (i nha chung cu theo quy dinh cta phép ludt nha & va Quy ché dinh kém Théng tu
02/2016/TT-BXD.

Collecting maintenance fees for shared area of the Apartment Building as prescribed in
Article 108 and Article 109 of the Housing Law, Decree No. 99/2015/ND-CP and handing
over these fees to the Management Board under the provisions of the Housing Law and the
Rules and Regulations attached to Circular No. 02/2016/TT-BXD.

4.3 Chu tri t6 chic hoi nghi nha chung cu lan dau, cir ngudi tham gia Ban quan tri nha chung
cur va tham gia biéu quyét, bo phiéu tai hoi nghi nha chung cu theo quy dinh ctia Quy ché dinh
kem Thong tu 02/2016/TT-BXD néu con so hitu can ho, phan dién tich khéc trong nha chung
cu.

Presiding over the Apartment Building Assembly for the first time, appointing persons to
participate in the Apartment Building management board and vote at the assembly according
to the provisions of the Rules and Regulations enclosed with Circular No. 02/2016/TT-BXD if
they still own some of these apartments and other area in the Apartment Building.

4.4 Ban giao hé théng két ciu ha tdng bén ngoai nha chung cu cho co quan quan ly chuyén
nganh cua dia phuong theo quy dinh cta phép luét; 1ap, ban giao hd so nha chung cu cho Ban
quén tri nha chung cu theo quy dinh ctia Quy ché dinh kém Théng tu 02/2016/TT-BXD.

Handing over the infrastructure system outside the Apartment Building to the local
specialized management agency under the provisions of law, Preparing and handing over the
dossiers of the Apartment Building to the management board in accordance with the Rules
and Regulations attached to Circular No. 02/2016/TT-BXD.

4.5 Quaén ly, stir dung cac cong trinh phuc vu cho sinh hoat chung cta cdc cht s& hitu, nguoi
su dung nha chung cu do Nha nudc giao hodc duge x4y dung dé kinh doanh theo ding muc
dich néu trong ndi dung du 4n da dugc phé duyét.

Managing and using works for common activities of owners and users of the Apartment
Building assigned or built by the State for business purposes in accordance with the approved
contents of the project.

4.6 Bao tri phén s¢ hitu riéng cta minh; c6 trach nhiém boi thuong néu viée bao tri hodc
khong bao tri gdy ra thiét hai cho chu s& hitu khac.

Maintaining their own ownership; Being responsible for compensation if maintenance or non-
maintenance causes damage to other owners.

4.7 Yéu ciu co quan c¢6 thdm quyén xir ly cac hanh vi xdm pham tai san thudc s& hitu hop
phap cua minh hodc cac hanh vi can trd viée kinh doanh hop phép theo ndi dung du 4n da
dugc duyét. Co quan c6 thdm quyén ¢6 trach nhiém xir 1y cac hanh vi vi pham ctia té chic, cé
nhan déi véi cc tai san hodc hoat dong kinh doanh hop phap ctia chi dau tu.

Requesting the competent authorities to handle acts of infringing upon their own lawjful
properties or acts of obstructing lawful business according to the approved project contents.
The competent authorities shall have to handle acts of violations committed by organizations
and individuals with regard to their lawful properties or business activities.

“ Rules and regulations on use of the apartment - GoldenPark Tower
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4.8 Phoi hop v6i Ban quan trj nha chung cu d€ giail quyét cdc khd khin, vudng mac wong
viéc quan ly, sir dung nha chung cu.

Coordinating with the management boards in seitling difficulties and problems in the
management and use of the Apartment Building.

4.9 Mua bao hiém chéy, nd bét bude theo quy dinh cha phap lut phong chay, chita chay va
phap luat vé kinh doanh bao hiém. '

Buying compulsory fire and explosion insurance in accordance with the law on fire
prevention and the law on insurance business.

4.10 Bdi thuong thiét hai cho bén bi thiét hai theo thoa thﬁ”én hoac theo quy dinh cua phép
ludt; chip hanh- quyét dinh giai quyét, xtr ly, xit phat vi pham clia co quan nha nudc ¢6 thim
quyén. -

Making compensation for damages to the aggrieved party as agreed or provided for by law;
Abiding by the decision on the settlement, handling and sanctioning of violations by of the
compelent state agency. '

4.11 Céc quyén va trach nhiém khéac theo quy dinh ctia phép luét.
Other rights and responsibilities as provided for-by law.

Piéu 5. Quyén va nghia vu citia Chit Cin hd va Crr dén khic sit dung Cin hf

. Article 5. Rights and obligations of the Apartment Owner and users

5.1 Quyén va nghia vu cua Chu Cén ho:
Rights and obligations of the Apartment Owner:

a. Puoc quyén s& hitu, sir dung phan s& hitu riéng; co quyén st dung phan s& hiru chung theo
quy dinh cia phép lut vé nha & va Quy ché dinh kém Thong tu 02/2016/TT-BXD. Cé trach
nhiém bao tri phan so hitu riéng theo quy dinh ciia phap luét vé& nha & va Quy ché dinh kém
Thong tu 02/2016/TT-BXD; c¢6 trach nhiém bdi thuong néu vide bao tri hoic khong bao tri
gdy ra thiét hai cho chu s¢ hitu khéc;

To be entitled to own, use private ownership; To have the right to use the common ownership
in accordance with the provisions of the Housing Law and the Rules and Regulations
attached to Circular 02/2016/TT-BXD. To be responsible for maintaining the private
ownership in accordance with provisions of the Housing Law and the Rules and Regulations
attached to Circular 02/2016/TT-BXD; To be respbnsz’ble for compensation if maintenance or
non-maintenance causes damage to other owners,

b. Yéu clu chi dau tw, Ban quan tri nha chung cu hodc Uy ban nhén dan cip phuong td chirc
hoi nghi nha chung cu theo quy dinh ctia Quy ché dinh kém Théng tu 02/2016/TT-BXD;
tham dy hoi nghi nha chung cu va biéu quyét cac ndi dung trong cudc, hop hoi nghi nha chung
cu theo quy dinh cia Luat Nha & va Quy ché dinh kém Thong tu 02/2016/TT-BXD;

~ To request the Investor, the Apartment Building management board or People's Committee of
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the Ward to convene the Apartment Building meeting according to the provisions of the Rules
and Regulations attached to Circular No. 02/2016/TT-BXD; To attend the Apartment
Building assemblyand vote for contents in the Apartment Building Assembly according to the
provisions of the Housing Law and the Rules and Regulationss attached to Circular No.
02/2016/TT-BXD;

¢. Yéu cau chu dau tu, don vi quan ly vén hanh, Ban quan tri nha chung cu cung cép cac
thong tin, cong khai céc ndi dung lién quan dén viéc quan ly, st dung nha chung cu;

To request the investor, the operation management unit and the management board of the
Apartment Building to supply information and publicize the contents related to the
management and use of the Apartment Building,

d. Chép hanh diy du cac quyét dinh cia hoi nghi nha chung cu, ké ca truong hop khong tham
du héi nghi nha chung cu; chép hanh quyét dinh giai quyét, xir Iy ctia co quan nha nuée co
thdm quyén;

To fully comply with decisions of the Apartment Building conference, even if they fail to
attend. the Apartment Building conference; To abide by the decisions on handling and
settlement of issues arising by the competent state agency;,

& D(’)ng gbp ddy du, dung thoi han kinh phi quan ly van hanh nha chung cu, kinh phi béo tri
phdn s& hiru chung va cac chi phi, 1€ phi khéac theo quy dinh cta phap luat hodc theo thoa
thudn véi nha cung cp-dich vu.

To fully pay the fee for the management and operation of the Apartment Building,
maintenance of shared area and other expenses and fees according to the provisions of law or
agreements with service providers on a timely basis.

Trudng hop chu sé hitu khong dong kinh phi quan 1y van hanh theo quy dinh thi bi x Iy theo
thoa thuén trong hop ddng dich vu quan 1y van hanh nha chung cur ma Ban quan tri nha chung
cu da ky véi don vi quéan ly van hanh,;

If the apartment owner fails to pay the fee for operation and management of the Apartment
Building as prescribed, they shall be treated according to the agreement in the Apartment
Building management service contract signed with the Apartment Building management unit
by the management board;

f. Chap hanh néi quy, quy dinh v& quan 1y, sit dung nha chung cu; phat hién va thong bao kip
thoi cho don vi quan 1y van hanh hodc co quan nha nude c6 thdm quyén cac hanh vi vi pham
trong quan ly, st dung nha chung cu;

To abide by internal rules and regulations on the management and use of the Apartment
Building, To detect and promptly notify the operation and management unit or competent
State authorities of acts of violation in the management and use of Apartment Building,

g. Tao diéu kién va hd trg don vi c6 chirc nang thuc hién bao tri phan s& hitu chung theo quy
dinh;

To facilitate and assist the competent unit in maintaining the common ownership as
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prescerivea,

h. Khoi phuc lai nguyén trang va bdi thuong thiét hai néu gay hu hong phan dién tich, thiét bi
thudc s& hitu chung hodc phén dién tich, thiét bi thudc s& hitu riéng cua chu so hitu khéc; bi
xir Iy theo quy dinh cta phap luat va phai boi thuong thiét hai khi c6 hanh vi can tr& hoat
dong kinh doanh hop phap cuia chi sé hitu khu van phong, dich vy, thuong mai;

To restore the status quo and compensate for damages to the area or equipment under
common ownership or to the area or equipment under the private ownership of another
owner; To be handled according to the provisions of law and compensate for damages when
committing acts of obstructing lawful business activities of the owner of the office, service or
trade area, o

1. Mua bao hiém chay nd bat bude theo quy dinh cia phép luat phong chay, chita chay va
phép luat vé kinh doanh bao hiém;

To buy compulsory fire and explosion insurance in accordance with the law on fire
prevention and the law on insurance business;

j. Thuc hién céc ciuy dinh khéac cua phép luat co lién quan.

To comply with other relevant provisions of law.

5.2 Quyén va nghia vu ctia Cu dén khéc str dung (;én hd:
Rights and obligations of other Residents using the Apartment:

a Su dung phan s& hitu riéng va phﬁn so hitu chung clia nha chung cu theo quy dinh cua
phép luat vé& nha & va Quy ché nay.

To use the private ownership and common ownership of Apartment Building according to the
provisions of the Housing Law and this Regulation.

b. Thuc hién céc quyén va nghia vu theo ding ndi dung da théa thuan véi chi s& hitu trong
truong hop nguoi st dung khong phai 1a cht so hiru.

To exercise the rights and obligations in accordance with the contents agreed with the owner
in case the user is not the owner.

c. Tham du ho6i nghi nha chung cu (d6i véi trudng hop nha chung cu ¢ mét chi s& hitu);
thay mat chil s& hitu tham du héi nghi nha chung cu va bidu quyét, bé phiéu néu cha so hitu
khong tham du (dbi v6i truomg hop nha chung cu ¢6 nhiéu chi s& hitu); trudng hop trong mot
cin hd hodc phan dién tich khac ctia nha chung cu ¢ nhiéu ngudi dang cing st dung thi ay
quyén cho mot ngudi dai dién dé tham du va biu quyét tai hoi nghi nha chung cu.

To attend the Apartment Building Assembly (for the Apartment Building with one investor),
To attend the Apartment Building Assembly on behalf of the owner and vote if the owner fails
to attend (for the Apartment Building with many owners); In the case where an apartment or
other area of the Apartment Building is used by many persons, a representative may be
appointed and attend and vote at the Apartment Building Assembly.
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d. Thyc hién cac quyén va trach nhiém co 1ién quan quy dinh tai cac Diém b, ¢, d, d, e, g, h va
k Khoan 1 Diéu nay.

To exercise the related rights and responsibilities specified at Points b, ¢, d, e, f, g, h and k,
Clause 1 of this Article.

Piéu 6. Pon vi qudn ly van hanh Nha chung cw
Article 6. The Operating Business of the Apartment Building

6.1 Pon vi quan 1y van hanh Nha chung cu duoc ky két Hop ddng phu vé6i cac doanh nghiép
khac cung cép dich vu cho Nha chung cu va gidm sét viéc cung cap céac dich vu quan ly van
hanh Nha chung cu dbi véi cac doanh nghiép néu trén dé dam bao thuc hién theo Hop dong
da ky.

The Operating Business of the Apartment Building may subcontract with other service
providers and supervise the provision of Apartment Building operation and management
services by such service providers to ensure compliance with the signed contract.

6.2 Trach nhiém cia Pon vi quan Iy van hanh Nha chung cu:
Responsibilities of The Operating Business of the Apartment Building:

a. Thuc hién quén 1y van hanh nha chung cu theo quy dinh cia Quy ché dinh kém Thong tu
02/2016/TT-BXD va hop ddng dich vu quan 1y van hanh da ky véi Ban quén tri nha chung
cu; thue hién bao tri phan s& hitu chung cta nha chung cu theo hop déng bao tri néu c6 nang
luc bao tri.

To manage and operate the Apartment Building according to the provisions of the Rules and
Regulations enclosed with Circular No. 02/2016/TT-BXD and the operation and management
service contract already signed with the Apartment Building management board; To maintain
the shared area of the Apartment Building under the maintenance contract if they are
qualified for maintenance of the Apartment Building.

b. Ky két hop dong phu voi cdc don vi cung cép dich vu trong viée quan ly van hanh nha
chung cu (néu cd); giam sat viée cung cap cédc dich vu cta cac don vi nay.

To sign subcontracts with service providers in managing and operating the Apartment
Building (if any), To monitor the provision of services by the unit.

c. Thong béo bang van ban vé viée thu, ndp cac khodn kinh phi c6 lién quan; thong béao cac
yéu cdu, ndi dung can chu y cho nguoi str dung nha chung cu trong truong hop xay ra cac tinh
hudng dot xuét nhu thién tai, dich bénh, hoa hoan; huéng dan viéc lép dat cac thiét bi trong
phén s hitu riéng cua chu sé hitu.

To provide a written notice on collection and payment of relevant fees;, To notify
requirements and contents of attention to Apartment Building users in case of unexpected
situations such as natural calamities, epidemics or fires, To instruct the installation of the
equipment in the private ownership of the owner.

d. Thu kinh phi dich vu quan ly van hanh nha chung cu theo thda thuin véi cac chu s& hitu,
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nguoi st dung uha chung cu; thu, el Ud tht lao cho cée thanh vién Ban quan iri nha chung cu

theo quyét dinh ctia hdi nghi nha chung cu.

To collect the fee for Apartment Building operation management service according to
agreements with owners and users of the Apartment Building; To pay remuneration to the
members of the Apartment Building managemenr board under deczszons of Apartment
Building conferences.

e. Dinh ky 06 thang m6t 14n hodc theo yéu cdu ctia co quan ¢6 thdm quyén phai bao c4o cong
khai v& cong tac quan 1y van hanh nha chung cu véi Ban quéln tri nha chung cu; bao céo tinh
hinh quan ly van hanh tai hoi nghi nha chung cu; 14y v kién g6p v clia ngudi st dung vé viée
cung cap d1ch vu quan ly van hanh nha chung cu. it

Once every Six months or at the request of a competent agency, to publicly report on the
management and operation of the Apartment Building to the management board, To report on
management and operation at Apartment Building conferences; To obtain comments from
users on the provision of services for Apartment Building operation and management.

f. Phoi hop véi Ban quan tri nha chung cu dé giai quyét cac van dé khac co lién quan trong
qua trinh quan ly vén hanh nha chung cu.

To coordinate with the Apartment Building management board in settling other matters
related to the operation and management of the Apartment Building.

g. Chip hanh quyét dinh giai quyét, xtr Iy ctia co quan nha nuée c6 thAm quyén.
= To abide by treatment decisions by the competent state.agency.

h. Thuc hién céc quyén va trach nhiém khac theo thoa thuan trong hop déng dich vu quéan ly
van hanh nha chung cu hoéc theo quy dinh cta phéap luét c6 lién quan.

To exercise other rights and responsibilities as agreed upon in the Apartment Building
management and operation contract or in accordance with the provisions of relevant laws.

Piéu 7. Ban quan tri
Article 7. The Management Board

7.1 Ban quan tri cé 'nghTa la mot td chie do Hoi nghi chung cu bau ra dai dién cho Cha dau
tu va cdc Chu Can ho dé xur 1y cac van dé chung cua Nha chung cu.

The Management Board means an organization elected by the Apartment Building
Assemblyon behalf of the Investor and the Apartment Owner to deal with common issues of
the Apartment Building.

7.2 Trong thoi gian Ban quan tri chua dugc thanh ldp, Chi dau tu c6 trach nhiém thuc hién
cac quyen han va nhi¢ém vu cua Ban quan tri.

During the time when the Managément Board has not been set up, the Investor shall be
responsible for exercising the powers and duties of the Managing Board.
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7.3 Trach nhiém va quyén han clia Ban quan tri:
Responsibilities and rights of the Management Board.:

a. Don doc, nhac nho cde chu so hitu, nguodi st dung nha chung cu trong viée thue hién ndi
quy, quy ché quan 1y, st dung nha chung cu;

To urge and remind apartment owners and users to implement rules and regulations on the
management and use of the Apartment Building,

b. Quan ly, stt dung kinh phi bao tri phan s hitu chung ctia nha chung cu theo quy dinh cta
Luat Nha & va quyét dinh ctia Hoi nghi nha chung cu; bao cdo Hoi nghi nha chung cu viéc
thu, chi khoan kinh phi nay;

To manage and use fees for maintenance of shared area of the Apartment Building according
to the provisions of the Housing Law and decisions of Apartment Building conferences; To
report at the Apartment Building Assemblyon the collection and use of this fee,

¢. Dé nghi Héi nghi nha chung cu théng qua mirc gid dich vu quéan ly van hanh nha chung cu;

To propose the approval of the service fee on management and operation of the Apartment
Building at the Apartment Building Assembly;

d. Ky hop dong cung cap dich vu quan ly vin hanh nha chung cu vdi chi dau tr hodc don vi
c6 chtrc nang, nang luc quan ly van hanh nha chung cu sau khi d3 duoc Hoi nghi nha chung
cu lua chon theo quy dinh tai diém d khoan 3 Piéu 102 cia Luat Nha &.

To sign contracts on provision of services of operation and management of the Apartment
Building with the Investor or the qualified unit of management and operation of the
Apartment Building after being selected by the Apartment Building Assembly according to the
provisions of Point d, Clause 3, Article 102 of the Housing Law.

e. Ky két hop ddng véi don vi c6 nang luc béo tri nha & theo quy dinh cta phéap luat vé& xay
dung dé bao tri phan so hitu chung cia nha chung cu va giam sat hoat dong bao tri. Viéc bao
tri phan sé hitu chung c6 thé do don vi dang quan ly van hanh nha chung cu hodc don vi khac
c6 nang luc bao tri theo quy dinh ctia phap luét vé xay dung thuc hién;

To sign contracts with the qualified unit of maintenance of the apartments in accordance with
the law on construction in order to maintain the shared area of the Apartment Building and
supervise maintenance activities. The maintenance of the common ownership may be carried
out by the unit which is managing and operating of the Apartment Building or another unit
qualified for maintenance of the Apartment Building in accordance with the law on
construction,

f. Thu théap, tong hop y kién, kién nghi cta ngudi st dung nha chung cu vé viée quan 1y, st
dung va cung cép cac dich vu nha chung cu dé pho6i hgp véi co quan chiic nang, td chue, ca
nhan cé lién quan xem xét, giai quyét;

To collect and synthesize opinions and proposals of apartment users on the management, use
and provision of Apartment Building services for coordination with concerned agencies,
organizations and individuals for consideration and settlement,
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g. Phéi hop voi chinh quyén dia phuong, 16 dan phd trong vige Xy dung ncp song van minh,

gilr gin trét ty, an toan x& hoi trong nha chung cu;

To coordinate with local authorities and group of local people in building a civilized lifestyle
and maintaining social order and safety in the Apartment Building;

h. Thue hién dting quy ché hoat dong ctia Ban quan tri nha chung cu d duoc Hoi nghi nha
chung cu théng qua, khéng dugc tu bai mién hodc bd sung thanh vién Ban quén tri nha chung
cu;

To strictly abide by the operation regulations of the Apartment Building management board
already approved by the Apartment Building conference, not to dismiss or or add members of
the Apartment Building management board by themselves,

i. Puogc huong thu lao trach nhiém va céc chi phi hop ly khéc theo quyét dinh ctia Hoi nghi
nha chung cu;

To be entitled to remuneration and other reasonable expenses as decided by the Apartment
Building Assembly;

j.. Chiu trach nhiém trudce phéap luat, trude chi s& hitu, nguoi st dung nha chung cu khi thuc
hién quyén va trach nhiém khéng ding véi quy dinh tai khoan nay;

To take responsibility before law and the owners or users of the Apartment Building when
exercising their rights and responsibilities in contravention of the provisions of this Clause;

k. Thuec hién céac cong viéc khac do Hoi nghi nha chung cu giao ma khong trai véi quy dinh
phép luat.

To carry out other tasks assigned by the Apartment Building Assembly without contravening
the provisions of law.

7.4 Ban quan tri hoat dong theo nguyén tac tap thé, quyét dinh theo da sb. Sb thanh vién Ban
quan tri s€ do Hoi nghi chung cu quyét dinh. Ban quan tri s& bAu mdt thanh vién lam Trudng
ban. Cht dau tu s& cir ngudi tham gia it nhét 1a mot vi tri Phé Trudng ban néu con s¢ hitu can
ho, phén dién tich khac trong nha chung cu.

The Management Board shall operate on the principle of majority voting. The number of
members of the Apartment Building Management Board shall be decided by the Apartment
Building Assembly. The Management Board shall elect a member to be its chairman. The
investor will appoint at least one vice chairman if they still owns the apartment or another
area in the Apartment Building.

7.5 Nhiém ky hoat ddng ctia Ban quan tri t6i da 12 03 nam k& tir ngdy UBND cép quén ky
quyét dinh cong nhan.

The term of office of the Management Board is up to 03 years from the date of signing of the
decision on approval of the Management Board.

7.6 Trong vong 15 ngay ké tir khi hoi nghi chung cu biu Ban quan tri, Ban quan trj c6 trach
nhiém ding ky véi UBND cép quan dé duoc cong nhén.
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Within 15 days of election of the Managemeni Board ar the Apariment Building Assembly, the
Management Board shall be responsible for registering with the District People's Committee
Jor approval.

Diéu 8. Quy dinh doi v&i chi sé hitu, nguwdi st dung, nguwdi tam tra va khach ra vao nha
chung cw

Article 8. Regulations on owners, users, temporary residents and guests of the
apartment

8.1. Chu s& hitu nha chung cu phai chdp hanh nghiém chinh Quy ché quéan ly, st dung nha
chung cur do B§ Xdy dung ban hanh va Ban ndi quy nay.

Owners of the Apartment Building must strictly abide by the Rules and Regulations on
management and use of the Apartment Building promulgated by the Ministry of Construction
and this Regulation.

8. 2. Khéch ra vao nha chung cu phai dang ky, xuét trinh gidy t& chimg minh nhén than tai
quy 12 tan (néu c6) hodc tai td bao vé va phai tuan thi su hudng din cta 18 tan hodc bao vé
nha chung cu. Trong truong hop can thiét, 18 tn hodc bao vé nha chung cu duge gift céc gidy
t&' chimg minh nhén than cta khich ra vao nha chung cu dé phuc vu cho viée kiém soét an
ninh, an toém cuia nha chung cu. Déi vdi khu vuc danh cho van phong, dich vu, thuong mai thi
khong can phai dang ky, xudt trinh g1ay to chung minh nhén than nay.

Guesls entering and leaving the Apal tment Building must register or present their ID card at
the reception (if any) or at the security guard and must follow the direction of the receptionist
or the security guard of the Apartment Building. Where applicable, the receptionist or the
security guard of the Apartment Building may keep the ID card of guests for security and
safety of the Apartment Building. For office, service, and commercial areas, there is no need
to present the ID card of guests.

8.3. Nguoi dén tam trd tai cin hd phai ding ky danh sach véi quay 12 tan (néu c6) hoic tai td
bdo vé¢ va c6 trach nhiém dang ky tam trd tai co quan cong an phuong sé tai theo quy dinh.

Persons who reside temporarily in the apartment must register wth the reception desk (if any)
or at the security guard and have the responsibility to register their temporary residence at
the local public security as prescribed.

8.4. Nguoi sir dung cén hd, ngudi tam tri phai chiu trach nhiém trude phap Ludt vé cac hanh
vi vi pham Quy ché quan ly, sir dung nha chung cu va Ban ndi quy nay.

Apartment users and temporary residents shall be responsible before law for acts of violating
the Rules and Regulations on management and use of the Apartment Building and this
Regulation.

8.5 Céc quy dinh ap dung dbi v6i nhan vién lam viéc tai khu vuc vin phong dich vu, thuong
mai: do chi ddu tw; Hoi nghi nha chung cu quy dinh thém cho phtu hop voi ting nha chung
c.
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stipulated by the Investor, the Apartment Building Assemblyin line with each Apartment
Building.

Pidu 9. Cac hanh vi bi nghiém cAm trong viéc quan ly, st dung nha chung cw
Article 9. Acts strictly prohibited in the management and use of the Apartment Building

9.1. Str dung kinh phi quan ly vén hanh, kinh phi béo tri phan so hiru chung khong dung quy
dinh cta Luit Nha & sb 65/2014/QH13, Nghi dinh 99/2015/ND-CP ngay 20/10/2015 hudéng
dAn thi hanh Luét Nha & va Quy ché quan 1y, sir dung nha chung cu do Bd Xay dung ban
hanh.

Use of the fees for management and operation, maintenance of common ownership in
contravention of the Housing Law No. 65/2014/QH13, Decree No. 99/2015/ND-CP dated
October 20, 2015 guiding the implementation of the Housing Law and the Rules and
Regulations on Management and Use of the Apartment Building issued by the Ministry of
Construction.

9.2. G4y tham, dot; gy tiéng 6n qua mirc quy dinh ctia phép luét hodc xa rac thai, nude thai,
khi thai, chit doc hai khong ding quy dinh ctia phép ludt vé bao vé méi trudng hoic khong
dung ndi quy quéan ly, st dung nha chung cu. '

Causing absorption, leakage; exceesive noise as prescribed by law or discharging garbage,
wastewater, exhaust gases or noxious substances in contravention of law provisions on
environmental protection or the Rules and Regulations on management and use of Apartment
Building.

9.3. Chan, tha gia suc, gia cam trong khu vuc nha chung cu.
Feeding livestock and poultry in the Apartment Building area.
9.4. Son, trang tri mit ngoai cdn hd, nha chung cu khong dung quy dinh vé thiét ké, kién truc.

Painting, making exterior decoration of apartments in contravention of the Rules and
Regulations on design and architecture.

9.5. Tu y chuyén dbi cong ning, muc dich st dung phan s& hitu chung, st dung chung ctia
nha chung cu; trr v chuyén d6i céng nang, muc dich st dung phin dién tich khong phai dé &
trong nha chung cu c6 muc dich hdn hop so véi thiét ké da duoc phé duyét hoic da duoc co
quan c6 thdm quyén chép thuan.

Intentional transfer of functions and purposes of the use of the common ownership or shared
area of the Apartment Building; international transfer of functions and purpose of use of the
non-residence area of the Apartment Building against the approved design or accepted by the
competent authorities.

9.6. CAm kinh doanh cdc nganh nghé, hang héa sau ddy trong phdn dién tich ding & kinh
doanh ctia nha chung cu:
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it is jorbidden 1o do business in the business lines and commodities in the area used for
business purpose of the Apartment Building:

a) Vétlieu gdy chay n6 va cac nganh nghé gdy nguy hiém dén tinh mang, tai san cia ngudi sir
dung nha chung cu theo quy dinh ctia phap luét phong chdy, chita chay;

Materials causing fire and other business lines which endanger the lives and property of
apartment users under the provisions of the law on fire prevention;

b) Kinh doanh vii truong; sira chita xe c6 dong co; giét md gia stc; cac hoat dong kinh doanh
dich vu géy 6 nhiém khéc theo quy dinh ciia phap luat vé bao vé mdi truong.

Trading in discotheques; repair of motor vehicles; catile slaughtering; other business
activities causing pollution in accordance with the law on environmental protection.

Truomg hop kinh doanh dich vu nha hang, karaoke, quan bar thi phai bdo ddm cach 4m, tuan
thu yéu céu vé phong, chong chdy nd, cé noi thodt hiém va chap hanh cac diéu kién kinh

doanh khac theo quy dinh ctia phép luét.

In case of trading in restaurant, karaoke and bar services, soundproof must be ensured and
complied with fire prevention requirements, exit must be arranged and complied with other
business conditions as prescribed by law.

9.7. Céc hanh vi bj nghiém cdm khéc theo quy dinh tai Didu 6 cua Luat Nha O, Diéu 35 cua
Nghi dinh 99/2015/NB-CP va phap luét lién quan.

Other prohibited acts as stipulated in Article 6 of the Housing Law, Article 35 of Decree
99/2015/ND-CP and related laws.

9.8. Céc hanh vi khac gay anh hudng khong t6t dén cong ddng va ngudi s dung Toa Nha do
Hoi Nghi Toa Nha chung cu xem xét, quyét dinh.

Other acts that adversely affect the community and users of the Tower shall be reviewed and
decided by the Apartment Building Conference.

Piéu 10. Cac khoin phi, mire phi phai déng gop
Article 10. Fees and contributions

10.1 Hang thdng, Bén Mua phai thanh todn cho Pon vi quéan ly van hanh Nha chung cu mdt
khoan phi déi véi vide s dung cédc dich vu quan ly vén hanh chung cho Nha chung cu.

On a monthly basis, the Buyer shall pay the Operating Business of the Apartment Building a
Jfee for the use of general operation management services of the Apartment Building.

10.2 Phi quan ly hang thing duogc thu khong mang tinh kinh doanh, bao gém nhiing khoan
sau:

Management fee is collected on a monthly basis, including the following:

a. Diéu khién, duy ti hoat dong, bao dudng thuong xuyén hé thng thang may, my bom
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nude, may phét dién, hé thong bdo chay tw dong, hé thong chia chdy, dung cu chita chay, cac
thiét bi du phong va céc thiet bi khac thudc phan s& hitu chung, st dung chung cta toa nha
chung cu, cum nha chung cu; :

Operation and regular maintenance of lifts, water pumps, generators, fire alarm systems, fire
fighting system, fire extinguishers, other backup equipment and others under common
ownership, common use of the Apartment Building;

b. Cung cép cac dich vu bao vé, vé sinh moi trudng, thu gom rac thai, chdm séc vuon hoa,
cAy canh, diét con trung va cac dich vu khac bdo dam cho nha chung cu hoat dong binh
thuong

Providing services of security, environmental sanitation, garbage collection, caring of flower
gardens, ornamental plants, insect control and other services to ensure the normal operation
of the Apartment Building.

c. Thanh toan tién dién va tién nudc cdng cong (tién dién va nude phuc vu cho khu vue Phan
s& hitu chung trong Nha chung cu nhu tién dién chay thang may, tién dién chieu sang, tién

dién chay may phat dién du phong, tién dién cho may bom chung ctia Toa nha ...v.v);

Paying public electricity and water fee (electricity and water fee used for the common areas
of the Apartment Building such as electricity for running the lifi, lighting, running electric
backup generator, the general pump of the Tower... efc);

d. Thanh toén chi phi quéan ly'chung cho Pon vi quan ly van hanh Nha chung cu;
Paying general management expenses to The Operating Business of the Apartment Building;

e. Thanh toan dich vu vé sinh chung cho toan bd Toa nha bao gém chi phi vé€ sinh duy tri
hang ngay cho Toa nha va chi phi vé sinh 1am sach dinh ky cho Toa nha;

Paying general cleaning services for the entire Building, including daily hygiene fees for the
Building and periodic cleaning and sanitation for the Building;

f. Thanh toan dich vu chdm séc cAy xanh va ha ting k¥ thuat xung quanh Tda nha;
Paying tree care services and technical infrastructure around the building,

g. Thanh toan dich vu bao v€ an ninh chung cho toan b Toa nha;

Paying general security services for the whole building;

h. Thanh toén tién luong va céc chi phi hanh chinh cho Ban quan tri;

Paying salary and administrative costs for the Management Board

i. Chi phi cho dich vu phong chdy chita chay;

Paying costs for fire protection service

j. Phi kiém toan va phi quan 1y hanh chinh;
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Paying audit fee and administration fee

k. Phi tra c4c nha thau cung cép dich vu;

Paing fee for service providers

1. Céc chi phi hop 1y, hop 1& khéc theo quy dinh cia co quan nha nude ¢é thdm quyén.
Other eligible expenses in accordance with provisions of the State competent authorities

10.3 Chu Can h, Cu dan khac phai thanh toan trudc va déy da cho Don vi quén ly van hanh
Nha chung cu Phi quan ly hang thang trong vong muodi (10) ngay du tién cta mdi thang.
Trong trudng hop ¢ vi pham, Pon vi quan 1y van hanh Nha chung cu ¢6 quyén:

Apartment Owner and other residents must pay the management fee in full and in advance to
The Operating Business of the Apartment Building within the first ten (10) days of each
month. In case of violation, the Operating Business of the Apartment Building shall have the
right:

a. Thu tién 141 qua han tinh trén khoan tién chim thanh todn véi 181 sudt bing 150% &1 suét
tién gt tiét kiém Pdng Viét Nam ky han 12 thang tra 1ai cudi ky do Ngan hang TMCP Pau tu
va Phat trién Viét Nam (BIDV) 4p dung cho khéch hang c4 nhan va cong b tai thoi diém dén
han thanh toan;

To collect the overdue interest on late payment with an interest rate equal to 150% of interest
rate of 12-month Vietnam Dong deposit applied by Bank for Investment and Development of
Vietnam (BIDV) for customers and announced at the due date of payment;

b. Trudc khi Ban Quan Tri duoc thanh lap, co quyén ngimg hodc yéu cdu nha cung cép
ngung cung cdp dién sau khi Bén Ban da thong bdo bang van ban cho Bén Mua it nhat 03
ngay lam viéc. '

Before the Management Board is established, it shall be entitled to stop or request the
supplier to stop electricity after the Seller has notified the Buyer in writing at least three (03)
working days.

10.4 Tinh tir thoi diém hai bén ky két Bién ban ban giao Can ho theo quy dinh tai Didu 8 clia
Hop d6ng mua ban nha & dén thoi diém Ban quan tri nha chung cu duoc thanh 1ap va ky Hop
ddng quan 1y van hanh nha & v6i Cong ty quan 1y van hanh toa nha, phi quan Iy van hanh nha
chung cu 12 9.000 dong/m2/thang (chua bao gdm thué VAT) tinh trén dién tinh sir dung Can
h6. Mirc phi nay c6 thé dwoc didu chinh nhung phai tinh toan hop 1y cho phi hop véi thuc té
timg thoi diém, dam bao du cho hoat déng quan ly van hanh Nha chung cu va khong vuot qua
mttc phi do co quan cé thdm quyén ban hanh, Muc thu Phi quéan 1y hang thang khong bao
gdm phan hd tro tir viée kinh doanh céc dién tich thudc Phén sé hitu riéng cia Bén Ban (néu
cd). Bén mua co6 trach nhiém déng khoan phi nay cho Bén ban trudc ngay mung 10 hang
thang. Bén Bén c6 trach nhiém td chirc cong tic quan 1y van hanh nha chung cu. Danh muc
céc dich vu quan ly duogc quy dinh tai Piéu 10 cta Noi quy quan 1y sir dung nha chung cu
nay.

From the time when the two parties sign the minutes of handing over the apartment in
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accordance wiih Ariicle 8 of the house purchase and sale contract uniil the Apartment
Building management board is established and sign the management and operation contract
with the building management unit, the management fee for the apartment is VND
9,000/m2/month (excluding VAT) calculated on the area of use of the apartment. This fee may
be adjusted but be reasonably calculated from time to time to be enough for operation of the
Apartment Building and not exceeding the fee set by the competent authorities. Monthly
management fee does not include support from the trading activities in the areas of the
private ownership of the Seller (if any). The buyer shall be responsible for paying the fee to
the seller before the 10th of every month. The seller shall be responsible for management and
operation of the Apartment Building. The list of management services is provided for in
Article 10 of the Rules and Regulations on management and use of this Apartment Building.

10.5 Tuy vao tinh hinh cu thé, cac muc thu néu trén c6 thé thay dbi tang thém, viéc thay d6i
muc thu nay phai duoc tinh toan hop 1y tuy nhién khong vuot qua murc trdn gi4 dich vu theo
quy dinh ctia Nha nudc va dugc thong qua boi Hoi nghi Nha chung cu hodc Ban quén tri néu
duoc Hoi nghi Nha chung cu uy quyén.

Given the specific situation, the above fees may be increased, which must be calculated
reasonably but not exceed the ceiling price of services according to the State regulations and
be approved by the Apartment Building Assembly or the Management Board if bemg
authorized by the Apartment Building Conference.

Piéu 11. Dich vu gia ting
Article 11. Added value service

11.1 Trong Toa nha, Chu d4u tr hodc nguoi ay quyén ctia Chii dAu tu s& tién hanh cung cip,
kinh doanh cac dich vu c6 thu phi nhu: dich vu trong gift xe, dich vu luyen tap thé thao 0 céc
phong chire nang ... v.v. Viéc thu phi chi thure hién khi Cu dén c6 nhu cAu sir dung thuc té.

In the Building, the Investor or their designee shall provide and trade charged services, such
as vehicle care services, sports services in functional rooms, etc. These services shall be only
charged if residents use them.

11.2 Cht Can hd va Cu dan khac duge wu tién sir dung dich vu néu trén ctia Chu dau tu hodc
ngudi iy quyén cua Chi dau tu va duge huéng uwu dai do Chu dAu tu hodc ngudi Gy quyén
ctia Chi dau tu quyét dinh tiy timg thoi diém.

Other Apartment Owners and Residents shall be prioritized for the use of the above services
of the Investor or their Authorized Person and shall be entitled to such incentives as decided
by the Owner or their designee from time to time.

11.3 Chu Can hd, Cu dan khic bao dam s& tuén thu cac Noi quy, quy ché str dung céc dich
vu ndy do Chu dau tu hodc ngudi ity quyén ctia Cht dau tu ban hanh.

The apartment Owners, other Residents shall comply with the Rules and Regulationss on the
use of these services issued by the Owner or their designee.

Piéu 12. Phan sé hitu riéng cia Bén Ban
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Article 12. Private ownership of the Selier
Cac dién tich va trang thiét bi k§ thudt thudc quyén sé hitu riéng cia Bén Ban bao gom:
The area and technical equipment under the private ownership of the Seller include:

Vin phong, trung tAm thuong mai tir ting mét (01) &n tang tam (08) ctia Toa nha, toan bd
dién tich tang ham 2, 3 va 4 (tu trén xudng) cia Toa nha, toan bo dién tich tir tang 32 dén tang
45, séanh trung tdm thuong mai, van phong, khach san tai tang 1.

Office, trade area from the first (01) to the eighth (08) floor of the building, the entire area of
the second, third and fourth basement (top-down) of the building, the whole area from the
32nd floor to the 45th floor, trade center, lounge, office, hotel on the first floor.

Phan so hitu riéng ctia Bén Béan thudc quyén s& hitu hop phép va duy nhat ctia Bén Ban ma
khong phéan bd gia tri vao gia ban cac Can ho;

The Seller's private ownership is the sole and exclusive right of the Seller without being
allocated to the selling price of apartments.

Pidu 13. Phin sé hitu chung trong Nha chung cw
Article 13. Common ownership in the Apartment Building

Cdc phan dién tich va thiét bi thudc s& hiru chung, st dung chung cua céac chu sé hitu trong
nha chung cu bao gom:

The areas and equipment under common ownership and common use of the owners in the
Apartment Building include:

13.1. Phin dién tich con lai cua nha chung cu ngoai phén dién tich thudc s& hiru riéng quy
dinh tai Diéu 12; Nha sinh hoat cdng dong cta nha chung cu;

The remaining area of the Apartment Building, other than the area under private ownership
specified in Article 12, Community house of the Apartment Building,

13.2. Khong gian va hé théng két cdu chiu luc, trang thiét bi k§ thuat dang chung trong nha
chung cu bao gdm khung, c6t, twdong chiu luc, tuong bao ngdi nha, tuong phan chia cic cin
ho, san, méi, san thuong, hanh lang, cau thang bd, thang méy, duong thoat hiém, 10ng xa rac,
hop k¥ thuat, hé thdng cdp dién, cip nuéc, clp ga, hé théng thong tin lién lac, phét thanh,
truyén hinh, thoat nude, bé phét, thu 161, ctru hda va cac phén khac khéng thudc phén s& hitu
riéng cua chi s¢ hitu nha chung cu;

Space and system of bearing structure, technical equipment for shared use in the apartment
building include frames, columns, bearing walls, boundary walls, walls dividing apartments,
Jloor space, roof, corridors, stairs, elevators, emergency exists, litter cages, technical boxes,
power supply systems, water supply, gas supply, communication systems, radio, television,
drainage, sceptic tank system, lightning conductor, fire-fighting, and other parts not
belonging to the ownership of apartment owners,
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13.3. Hé thdng ha tang k¥ thuat bén ngoai nhung dugc kéi ndi vl 1ha chung cu. Trir hé théng
ha ting k¥ thuét sir dung vao muc dich cong cong, dién tich sanh bén ngoai toa nha khu vue
thuong mai, van phong lam viéc va khach san hodc thudc dién phai ban giao cho Nha nuge
hodc giao cho chii dAu tu quan 1y theo ndi dung du 4n da dugc phé duyét;

External technical infrastructure but connected to the Apartment Building. Except for
technical infrastructure used for public purposes, the area of the lounge outside of the
commercial, office area and hotels or to be handed over to the State or the investor for
management as approved,

13.4. Céc cong trinh cong cdng trong khu vuc nha chung cu nhung khong thudc dién dau tu
xdy dung dé kinh doanh hodc phai ban giao cho Nha nudc theo ndi dung du én da duoc duyét
bao gdm san chung, vuon hoa, cong vién va céc cong trinh khac duge xac dinh trong ndi dung
cta du an dau tu x4y dung nha & dugc phé duyét.

Public works in Apartment Building areas which are not for business purpose or must be
handed over to the State according to the approved project's contents, including common
ground, flower gardens, parks and public works defined in the contents of the approved
project.

13.5. Chd d xe dap, xe dung cho nguoi khuyét tat, xe dong co hai banh, xe ddng co ba banh
cho cac chu s& hitu, nguoi sir dung nha chung cu.

Parking area for bicycles, vehicles jor peopie with disabilities, two-wheel motors, three-wheel
motors for owners and users of the Apartment Building.

Diéu 14. Quy dinh veé viéc sit dung phin s& hitu chung ciia nha chung cw
Article 14. Regulation on use of common ownership of the Apartment Building

14.1. Str dung thang may va céc thiét bi sir dung chung theo ding muc dich, céng nang thiét
ké sir dung.

To use elevators and equipment for common use for proper purpose and design functions.
14.2. Khéng duogc lam hu hong hoédc ¢6 hanh vi vi pham dén tai san chung ciia nha chung cu.
Not to damage or commit acts of violation to the common property of the Apartment Building.

14.3. TuAn tha ddy da cac quy dinh v& viée dimg, d6 xe tai noi dugc dimg, dd xe theo quy
dinh.

To fully comply with the Rules and Regulationss on vehicle stopping and parking area as
prescribed.

14.4. Str dung nha sinh hoat cdng ddng vao ding muc dich, cong ning theo quy dinh ctia phép
Luat vé nha &.

To use community houses for proper purposes and functions according to the provisions of
the Housing Law.
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14.5. Tuan thu day du cac quy dinh véan toan phong chay, chira chdy cia nha chung cu.

To fully comply with the Rules and Regulationss on fire prevention safety of the Apartment
Building.

14.6. Cac quy dinh khac: do Hji nghi nha chung cu quy dinh thém cho phu hop voi tung nha
chung cu (néu co).

Other provisions. shall be further stipulated in line with each Apartment Building (if any)

Piéu 15. Quy dinh v viée sira chita cac hw héng, thay dbi hodc 1dp dit thém trong ciin
h§, phan dién tich khac thudc sé hiru riéng

Article 15. Provisions on the repair of damage, change or additional installation in the
apartment or other area under private ownership

15.1. Truong hop can hd hodc phan dién tich khac thudc so hitu riéng ¢é hu hong thi chu sé
hftu hodc nguoi st dung dugc quyén stra chita, thay thé nhung khong duoc 1am hu héng phan
s& hitu chung va anh hudng dén céac chu sé hitu khac.

Where the apartment or other area under private ownership is damaged, the owner or the
user shall be entitled to repair or replace but not damage the common ownership and affect
other owners.

15.2. Trudong hop thay thé, sira chita hodic 1ap dat thiét bi thém thi phai bao dam khong lam
thay d6i, bién dang hodc 1am hu hong két cdu cua nha chung cu.

In case of replacement, repair or installation of additional equipment, no change,
deformation or damage to the structure of the Apartment Building is occurred.

15.3. Trudng hop c6 hu hong céc thiét bi thude phan so hitu chung, sir dung chung gén lién
v0i can ho, phé.n dién tich khac thudc s hitu riéng thi viéc thay thé, sira chira phai dugce thuc
hién theo quy dinh ctia Quy ché quan 1y, sit dung nha chung cu do Bo X4y dung ban hanh
nhung khong dugc 1am anh hudng dén phin s& hitu riéng ctia chi sé hitu khac. Chii s& hitu
phai théng bao cho Ban quén tri, don vi quan ly van hanh dé kip thoi stra chita, thay thé khi co
hu héng va phai tao Diéu kién thuén loi cho don vi thi cong khi stra chita cdc hu hong nay.

In case of damage to equipment under the common ownership or common use attached to the
apartment or other area under private ownership, the replacement or repair must comply
with the provisions of the Rules and Regulations on management and use of the Apartment
Building issued by the Ministry of Construction but must not affect the private ownership of
other owners. The owner must notify the Management Board and The Operating Business of
the Apartment Building of timely repair or replacement when damages occur and create
Javorable conditions for the construction unit to repair the damage.

15.4. Truong hop nha chung cu cé khu van phong, dich vu, thuong mai ma c6 hu héng cac
thiét bi thude phén str dung chung ctia nha chung cu thi chi s& hitu khu chirc nang nay phai
thuc hién stra chita, thay thé theo quy dinh cta Quy ché quan ly, st dung nha chung cu do B
Xay dung ban hanh.
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Where office, service o commercial areas of the Apartment Building have equipment of the
common ownership damaged, the owner of such functional area must carry out the repair or
replacement under provisions of The Rules and Regulations on management and use of the

Apartment Building promulgated by the Ministry of Construction.

15.5. Truong hop van chuyén cac thiét bi, d6 dung trong nha chung cu hodc vén chuyén vét
liéu khi sira chita cac hu héng thi phai thong bao cho Ban quan tri, don vi quén ly van hanh
nha chung cu va chi duge thuc hién trong thoi gian tir 8 gio sang t61 18 gis chiéu hang ngay
@ tranh 1am anh huong dén hoat dong ctia nha chung cu.

In case of transportation of equipment, belongings in the Apartment Building or
transportation of materials for repair of the damaged items, it must be notified to the
Management Board and the Apartment Building operation management unit and the work be
conducted from 8 am to 6 pm on a daily basis in order not to affecte the operation of the
Apartment Building.

Piéu 16. Quy dinh vé viéc xit Iy khi ¢6 sy ¢b ciia nha chung cw
Article 16. Regulation on handling of possible incidents in the Apartment Building

16.1. Khi gip su cb co thé gay nguy hiém dén tinh mang va an toan tai san trong nha chung
cu thi chil s& hitu, ngudi st dung phéi théng bao ngay cho Ban quan tri, don vi quén ly nha
chung cu dé xur ly.

In case of incidents which may endanger the lives and safety of property in the Apartment
Building, the owners or users must immediately keep the Management Board and The
Operating Business of the Apartment Building notified thereof for handling.

16.2. Trudong hop gip su cb khan cép, cin thiét phai so tdn nguoi ra khéi nha chung cu thi
phai thuc hién theo hudng dan trén loa phét thanh hodc bién chi dan thoat hiém ho#c huéng
din ciia bao vé, don vi c6 thdm quyén dé di chuyén nguoi dén noi an toan.

In case of emergency for evacuation of people from the building, the instructions on the
loudspeaker or exit signboard or the guiding of the security guard or competent units must be
strictly followed.

Diéu 17. Quy dinh vé viéc cong khai thong tin ciia nha chung cw
Article 17. Regulation on disclosure of information of the Apartment Building

17.1. Ban quan tri, don vi quan ly vdn hanh nha chung cu phai thong bdo cong khai cac thong
tin ¢6 lién quan dén viéc quan ly, st dung nha chung cu trén ban tin hodc bang théng bdo
hodc phuong tién thong tin khac ctia nha chung cu.

The Management Board and the Operating Business of the Apartment Building must disclose
information related to the management and use of the Apartment Building on bulletin boards
or other media of the Apartment Building.

17.2. Céc ndi quy vé phong chdy, chita chdy phai dugc gan ding noi quy dinh; ndi quy st
dung thang may phai duogc gin ding noi quy dinh d& dam bao viée st dung dugce an toan,
thuén tién. ‘
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The fire prevention reguiations must be artached at the prescribed places, The rules of using
the elevator must be attached at the right place for safe and convenient use.

Diéu 18. Quyen va nghia vu cta chi sé hitu, ngwoi sit dung nha chung cw
Article 18. Rights and obligations of the apartment owners and users

18.1. Yéu cau Ban quan tri va don vi quan ly van hanh nha chung cu cung cap théng tin, céc
noi dung lién quan dén quan 1y, st dung nha chung cu.

To require the Management Board and The Operating Business of the Apartment Building to

supply information and contents related to the management and use of the Apartment
Building.

18.2. Chu s& hitu nha chung cu ¢6 trach nhiém déng bao hiém chay, nd theo quy dinh cia
phéap Luat.

The owner of the apartment shall have to pay fire and explosion insurance according to the
provisions of law.

18.3. Chép hanh nghiém chinh céc quy dinh cia Ban ndi quy nay va Quy ché quan ly, su
dung nha chung cu do Bé X4y dung ban hanh.

To strictly abide by the provisions of this Regulation and the Rules and Regulations on
management and use of the Apartment Building as promulgated by the Ministry of
Construction.

18.4. Déng ddy du, ding thoi han kinh phi quan ly van hanh nha chung cu va cdc chi phi khac
theo quy dinh cta phap Luét va theo thoa thuén véi cdc nha cung cép dich vu.

To fully pay the Apartment Building operation and management fees and other expenses as
prescribed by law provisions and under agreements with service providers.

18.5. Chu s¢ hitu, nguoi st dung khéng duoc phép thuc hién hodc cho phép phét tan trong
hodc tr dién tich thudc s& hitu riéng bt ky mui huong, khoéi, hoac mui doc hai nao ma Chu
Dau Tu hodc Ban quan tri, don vi quan ly vdn hanh nha chung cu cho 1a nguy hiém va bat
thudng. '

The owner or user is not permitted to emit any scent, smoke, or poisonous odor , in or from
the private area that is considered as dangerous and unusual by the Investor or the
Management Board and the Apartment Building management and operation unit.

Piéu 19. Quy dinh vé phong chdng chay nd trong Toa nha chung cw

Article 19. Regulation on fire protection in the Apartment Building

19.1. Cu dan Toa nha chung cu c¢6 nghia vu thuc hién nghiém chinh ludt phong chay chita
chay (sau day goi tat 1a Lust PCCC) duoc Qubc hoi théng qua ngay 29/06/2001 va céc
phuong an PCCC co s& duge S canh sat PCCC TP.Ha No6i ban hanh.
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Residents of the building are obliged to strictly comiply with the Law on Fire Prevention
(hereinafter referred to as the Law on Fire Prevention) passed by the National Assembly on
June 29, 2001 and the basic fire prevention plans issued by the Department of Fire Protection
and Fighting Public Security’s Police of Hanoi.

19.2. Cong dan tir 18 tudi trd 1én, db stc khoe c6 trach nhiém tham gla vao dgi dan phong, doi
dan phong, d5i PCCC co s¢ duoc 14p tai noi cur tri... khi c6 yéu cau (theo Khoan 2, Piéu 3,
Luét PCCC).

Citizens aged 18 and above are responsible for participating in civil defense teams, fire
brigade established at their place of residence ... upon request (Clause 2 of Article 5, Law on
fire prevention and fighting).

19.3. Cu dan Toa nha chung cu 1a nguoi chiu trach nhiém td chiic hoat dong va thudng xuyén
kiém tra PCCC trong pham vi trach nhiém cta minh theo ludt PCCC va cac trach nhiém cu
thé khac nhu sau:

Residents of the building are responsible for organizing and regularly checking fire
prevention and fighting within the scope of their responsibilities under the fire prevention and
fighting law and other specific responsibilities as follows: -

a) Khi vang nha dai ngay phai thong bao cho Ban Quan tri/Don vi quan ly vén hanh Toa nha
chung cu, t5t hét moi nguén thiét bi dién, nuéc, ngét cau dao téng. Chi nha cho cac van
phong Cong ty, ngudi nuée ngoai thué Can h cé trach nhiém phd bién, nhac nhé ngudi thué
nha nghiém chinh chép hanh Ban ndi quy nay.

a) When they leave home for a long time, they must notify the Management Board/Operation
Business of the Apartment Building, turn off all sources of electricity, water and circuit

breaker. The owner of apartments leased for office and by foreigners shall be responsible for
keeping them informed of this Regulation.

b) Khoéng tu tién can thiép, d4u nbi, sira chita, lép thém thiét bi vao hé théng bao chay nd, loa
thong tin & cdc Céan ho.

Not to intervene, connect, repair or add equipment to the fire alarm system or loudspeaker in
the apartments.

¢) Khong hut thude 14, virt dau m&u thude 14 & hanh lang, cdc thang bd, céu thang mdy va
nhirng noi cdng cong khac cla toa nha.

Not to smoke, throw away cigarette butts in corridors, stairs, elevators and other public
places of the building.

Khoéng st dung 1ira tran.
Not to use flames.
e) Ludn canh giac, thin trong trong viéc dun niu. Thuong xuyén kiém tra, duy tu bao dudng

cac trang thiét bi (diéu hoa khong khi, ti lanh, may dun nuéce, dén sudi...) day dan, éng dan
chia hé thong dién va céc trang thiét bi khac néu thay cé gi bat thudng can bao ngay cho Ban
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Quan tri/Bon vi quéan 1y véan hanh tda nha xem xét xu ly. Khi ra khoi phong phai tit dién,
nude ¢ dam bao an toan.

To be always careful in cooking. To regularly inspect and maintain equipment (air
conditioners, refrigerators, water kettles, heaters ...), wires, conduits of electrical systems and
other equipment. In case of detecting any unusual things, immediately report to the
Management Board/Operation Business of the Apartment Building for setilement. When
leaving the room, turn off electricity, water for safety.

f) Chua Can hd cé trach nhiém phd bién dén timg thanh vién sinh séng trong Can ho ndi quy
phong chéng chay nd, cira thoat hiém, biét cach sir dung binh bot, voi nude ctru hoa dé tu xi
ly ngay tlr phut dau tién tranh dé dam chdy lan rong.

The apartment owner shall be responsible for disseminating each member living in the
apartment on regulatiuons on fire prevention, exits, how to use foam, fire hydrant to handle
immediately fire, if arisen.

g) Phuong tién giao théng co gi¢i tir 4 chd ngdi trd 1én ciia cur dan phai dam bao cac didu kién
theo quy dinh cia co quan quan ly Nha nuée vé PCCC.

Automobiles with 4 seats or more of residents must satisfy the conditions prescribed by the
State authorities about fire prevention and fighting.

h) Chd s& hitu trong Toa nha chung cu ¢é trach nhiém mua bao hiém chay, nd bit buse 661
v6i phan s& hiru riéng cla minh va c6 trach nhiém déng gép chi phi mua bao hiém chay, n
bat budc d6i véi Phan s& hitu chung. Chi phi mua bao hiém chay, né bat budc Phan s& hitu
chung duoc phén b6 twong tng véi phan dién tich thude s& hitu riéng cla tirng chd s& hitu.

Owners in the building shall have to buy compulsory fire and explosion insurance for their
private ownership and pay expenses for purchase of compulsory fire and explosion insurance
Jor the common ownership. Expenses for purchase of compulsory fire and explosion
insurance for the common ownership shall be allocated in proportion to the ownership area
of each owner.

19.4. Céc hanh vi bi nghiém cim:
Prohibited acts:

a) C0 y gdy chdy, n6 lam ton hai dén tinh mang, stc khoe con ngudi, gy thiét hai tai san cla
Nha nudce, co quan t6 chirc va c4 nhan.

Intentionally causing a fire or explosion which may cause harms to human life and health and
damages to property of the State, organizations and individuals.

b) Béo chdy gia.

Fake fire alarms.

¢) San xuét, tang tri¥, van chuyén, bdo quan, s dung, mua bén tréi phép chat nguy hiém vé
chdy né, vi pham nghiém trong céc quy dinh vé quan 1y, s dung ngudn lira, ngudn nhiét, cac
tiéu chudn PCCC d3 dwoc nha nuéce quy dinh
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Producing, storing, transporting, preserving, using, trading in dangerous fire substances,
seriously violating the Rules and Regulationss on management and use of fire sources, heat
sources and fire protection standards as regulated by the State.

d) Lam hu hong, tu y thay déi, di chuyén phuong tién, thiét bi PCCC, bién béo, bién chi dén,
bién thoat nan.

Damaging, changing, moving fire protection vehicles, equipment, signboards, exist
signboards.

e) Dé cac chét chay nd gan ngudn lira, ngudn nhiét.
Putting flammable and combustible substances near the source of heat.

f) Nghiém cdm d6t vang ma trong Toa nha chung cu, phai mang d6t noi quy dinh ctia Tda nha
chung cu.

Strictly probihiting to burn paper gold in the building, it must be burned in the place specified
by the building.

) Nghiém cdm dun than td ong, bép dau hoa, binh ga cong nghiép trong Toa nha chung cur.
It is forbidden to use bee nest coal, kerosene, industrial gas in the building.

h) Nghiém cdm virt ngudn vat lidu gdy chdy vao noi dé rac thai nhu: méu thude 14 con dang
chay, céc vét dé chay nhu x6p, cao su, bat lira gas, bao diém ...

It is strictly forbidden to throw fire materials into garbage places such as burning cigarette
butts, flammable items such as sponges, rubber, gas lighters, matches ...

1) Nghiém cdm thay dbi c4c thiét bi phong chay chita chiy nhu dAu bao chay, dau bao khéi...

It is strictly forbidden to change fire protection equipment such as fire alarm, smoke detectors

j) CAm mang chit d& chay, d& nd vao khu vuc cta Toa nha chung cu.

It is forbidden to carry flammable or explosive substances into the area of the building.

19.5. Do cira cAu thang thoat hiém 1a cira ting 4p phuc vu cho cdng tac thoat hiém khi ¢ su
cb hoa hoan xay ra, nén yéu cau céc ctra ra vao cau thang thoat hiém luén phai dong, cu dén

khong duogc tu y cheén vét can d& mé ctra, néu cb tinh vi pham sé& bi xtt ly theo quy dinh.

Because the door of the exist staircase is the booster one for exist purpose in case of fire
incidents, it must be always closed, residents are not allowed to insert obstacles to open if, if
they deliberately violated, they shall be handled as prescribed.

Piéu 20. Xit Iy cdc hanh vi vi pham

Article 20. Handling of acts of violation
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20.1. Thanh vién Ban quén tri, don vi quéan Iy van hanh nha chung cu, cha s& hitu, ngudi st
dung, nguoi tam tra va khach ra vao nha chung cu néu ¢6 hanh vi vi pham céc quy dinh cua
Bén ndi quy nay hoic vi pham quy dinh ctia Quy ché quan 1y, sir dung nha chung cu do Bo
Xay dung ban hanh thi tuy theo mtrc d6 vi pham sé& bi xem xét, xtt 1y theo quy dinh cua phap
Luét va phai bdi thuong thiét hai do hanh vi vi pham cua minh gay ra.

If members of the Management Board, the Operating Business of the Apartment Building,
owners, users, temporary residents and guests to the Apartment Building commit acts of
violation of this Regulation or the provisions of the Rules and Regulations on management
and use of the Apartment Building as promulgated by the Ministry of Construction shall,
depending on the seriousness of their violations, be handled under the provisions of law and
must compensate for damages caused thereof.

20.2. Thanh vién Ban quén tri, don vi quéan ly vdn hanh nha chung cu, chu s& hitu, ngudi su
dung phai nghiém chinh chép hanh quyét dinh xir 1y vi pham cta co quan, t6 chic ¢6 thdm
quyen.

Members of the Management Board, the Operating Business of the Apartment Building, the
owners and users shall strictly abide by decisions on handling of violations by competent
agencies or organizations.
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PHU LUC 4

APPENDIX 4
AP DUNG DPOI VOI BEN MUA NHA LA CA NHAN, TO CHUC NUOC NGOAI
FOR HOME BUYER AS FOREIGN INDIVIDUAL, ORGANIZATION

(Kém theo va khéng tdch roi Hop dong mua bén cén hé chung cur s6 217 ngay
25/4/2019 )

(Enclosed with and not separated from the Sale Agreement of apartment Unit No 217 dated
25/4/2019 )

. Thoi han s¢ hitu Can ho ctia Bén Mua/Duration of ownership:

Truong hop Bén Mua nha la ¢4 nhin nudc ngoai thi dugce sé hitu Can ho tdi da khong
qué 50 nam ké tir ngdy duoc cap Gidy chiig nhéan. Trudong hop c4 nhin nudc ngoai
két hon véi cong dan Viét Nam hodc két hon véi nguoi Viet Nam dinh cu & nuée
ngoai thi dugc sé hitu Can ho dn dinh, 14u dai va c6 cac quyén cta chi s& hitu nha &
nhu cong dan Viét Nam;

If the Buyer is a foreign individual, his/her duration of ownership is up to 50 years
Jrom the date of issuance of the certificate. If a foreign individual marries a
Vietnamese citizen or a Vietnamese citizen who is residing oversea, duration of
ownership is long-term and having the same rights of Vietnamese owner of the
residential house,

Truong hop Bén Mua 14 t6 chirc nuée ngoai thi dugc so hitu Cin ho t6i da khong vuot
qué thoi han ghi trong Gidy chirng nhén dau tu cép cho td chirc d6. Thoi han s6 hitu
Cédn ho dugc tinh tir ngay td chirc duge cép Gidy ching nhén va dugc ghi 6 trong
Giy chimg nhén nay;

If the Buyer is a foreign organization, its duration of ownership is up to the date on its
issued Certificate of investment. Duration of ownership is from the date the
organization is granted the Certificate and this date is set out in this Certificate;

Thoi han s& hitu Cin ho ctia Bén Mua c6 thé duogc gia han thém theo Quyét dinh ciia
Co quan nha nuéc c6 tham quyén, dugce ghi nhan trong Gi4y Chtng nhan

Duration of ownership may be extended in accordance with the decision issued by the
competent State authority, and the extended date shall be set out in the Certificate.

. Can ho s& duoc ban giao va chuyén quyén sé hitu cho Bén Ban trong cac truong hop
saw/ The apartment unit shall be handed over and transferred its ownership back to the
Seller in the following cases:

Trong trudng hop Bén Mua khong tién hanh ting cho hodc ban Can ho cho cac dbi
tugng thudc dién duge sé hitu nha & tai Viét Nam trude khi hét han s hitu Can ho.

The Buyer fails to donate or sell the Apartment unit to those who qualify to own a
residential house in Vietnam before his/her duration of ownership expires.

Bén Mua khong duge Co quan c6 tham quyén chép thuén viéc gia han s& hitu Cén ho.

GOL

s Ap dung ddi véi Bén Mua nha la cd nhén, 16 chire nude ngoai-Du dn GoldenPark Tower Page 1







The Buyer fails to earn the competent authority’s approval to extend his/her duration
of ownership.

Céc truong hop Bén Mua bi Co quan c6 thdm quyén budc xut canh, chim dit hoat
dong tai Viét Nam va/hodc khong thude dbi tuong duge sé hitu nha & theo quy dinh
cua Phép luat Viét Nam.

Cases where the Buyer is required to exit or terminate his/her operation in Vietnam by
a competent authority and/or he/she is not eligible to own a residential house in
accordance with the laws of Vietnam.

. Pidu khoan khac/ Other provisions.:

Truong hop Hop dong mua ban can hd chung cu va cac Phu luc, tai liéu dinh kem Hop
ddng duoc dich ra ngodn ngilt khac véi ngon ngir Tiéng Viét dé hai bén ky thém bén
canh ban Tiéng Viét thi vin ban Tiéng Viét s& duoc wu tién ap dung va co hiéu luc
trong truong hop ban Tiéng Viét va ban dich ra ngon nglt khac co su sai khac hoac
mau thuin nhau.

In the event of the Sale Agreement of apartment Unit and its appendices, attachments
hereto are translated into languages other than the Vietnamese language for entering
1o by the two parties beside the Vietnamese version, the Vietnamese version shall
prevail and be effective if there is a difference or conflict between the Vietnamese
version and its translation.

Hop déng mua ban cin ho chung cu va cac Phu luc, tai liéu dinh kém Hop ddng dugc
didu chinh béi Phap luat Viét Nam.

The Sale Agreement of apartment Unit and its appendices, attachments hereto are
governed by the laws of Vietnam.

Phu luc nay 1a mot phan khéng thé tach roi cua Hop ddng mua ban Can ho chung cu
s6 217/2019/GOLDENPARK/HPMBN

This Appendix is an integral part of the Sale Agreement of apartment Unit No
217/2019/GOLDENPARK/HDMBN

Phu luc c6 hiéu luc ké tir ngay ky. -

The Appendix takes effect from the date of signing.
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